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SADRŽAJ 
 

 
 

1. ELABORAT ZAŠTITE OD POŽARA  

1.1. Popis mapa 

1.2. Obveza izrade Elaborata zaštite od požara prema posebnom propisu   

1.3. Registracija tvrtke 

1.4. Podaci o osobi ili osobama koje su izradile elaborat 

1.5. Broj i datum ovlaštenja za izradu elaborata za osobe koje su izradile elaborat 

1.6. Posebni uvjeti zaštite od požara utvrđene u postupku prema propisu kojim se 

uređuje prostorno uređenje i gradnja 

1.7. Podaci o upisu građevine u Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske 

odnosno o potrebi da se osobama smanjene pokretljivosti osigura nesmetani 

pristup, kretanje, boravak i rad, za rekonstrukciju građevine za koju se 

elaboratom ukazuje na vjerojatnu potrebu odstupanja od bitnog zahtjeva zaštite 

od požara 

1.8. Opis građevine s prikazom prostornih, funkcionalnih, oblikovnih i tehničko-

tehnoloških obilježja bitnih za ostvarivanje sustavne zaštite od požara građevine 

i to: 

1.8.1. opis lokacije građevine,  

1.8.2. opis građevine i okolnih građevina, 

1.8.3. veličinu, površinu i namjenu građevine, 

1.8.4. oblikovanje građevine, 

1.8.5. vrstu i opis namjene odnosno tehničko-tehnološkog procesa, 

1.8.6. način i uvjete priključenja građevine na javno prometnu površinu i 

komunalnu infrastrukturu, 

1.8.7. očekivana zaposjednutost osobama uključujući i osobe smanjene 

pokretljivosti,  

1.8.8. očekivana vrsta, količine i smještaj zapaljivih tekućina, plinova i drugih 

tvari koje se skladište, stavljaju u promet ili su prisutne u tehnološkom 

procesu,  

1.8.9. očekivani sustav za upravljanje i nadziranje tehnološkog procesa, 

1.8.10. očekivana vrsta, količine i smještaj eksplozivnih tvari koje se skladište, 

stavljaju u promet ili su u tehnološkom procesu, 

1.8.11. očekivana vrsta, količine i svojstva eksplozivnih smjesa (plinova, para, 

prašina i maglica), 
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1.8.12. podaci o zatečenim svojstvima glede zaštite od požara, za postojeću 

građevinu  

1.8.13. podaci o zaštićenom spomeničkom svojstvu, za građevinu upisanu u 

Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske 

1.8.14. podaci o zatečenim svojstvima glede pristupačnosti građevine, za 

postojeću građevinu 

1.8.15. ostali podaci koji utječu na ostvarivanje sustavne zaštite od požara 

građevine. 

 

1.9. Podaci (zahtjevi i/ili ograničenja) o sustavnoj zaštiti od požara građevine koji 

utječu na projektiranje mjera zaštite od požara i to: 

1.9.1. popis propisa, normi te projekata i druge tehničke dokumentacije, 

literature i drugih izvora informacija koji su poslužili za izradu elaborata 

i utvrđivanje podataka (zahtjeva i/ili ograničenja) o sustavnoj zaštiti od 

požara građevine, 

1.9.2. prikaz primjenjivih priznatih metoda proračuna i modela za dokazivanje 

ispunjavanja bitnog zahtjeva zaštite od požara (ako postoje) koji sadrži: 

• naziv i verzija primjenjivih metoda i/ili modela, 

1.9.3. spomenička svojstva kulturnog dobra koja se štite s obrazloženjem 

potrebe odstupanja od bitnog zahtjeva zaštite od požara pri 

rekonstrukciji i preporukom za odabir načina na koji se može 

nadomjestiti ispunjenje bitnog zahtjeva (odgovarajućim tehničkim 

rješenjem građevine ili drugom mjerom na pouzdani način), 

1.9.4. zatečena i buduća svojstva zaštite od požara postojeće građevine u 

odnosu na zahtijevane elemente pristupačnosti s obrazloženjem potrebe 

odstupanja od bitnog zahtjeva zaštite od požara pri rekonstrukciji i 

preporukom za odabir načina na koji se može nadomjestiti ispunjenje 

bitnog zahtjeva (odgovarajućim tehničkim rješenjem građevine ili 

drugom mjerom na pouzdani način), 

1.9.5. značajke susjednih građevina koje utječu na tehničko rješenje 

određivanja načina sprječavanja širenja vatre na susjedne građevine 

(određivanje sigurnosne udaljenosti ili požarno odjeljivanje) u glavnom 

projektu građevine,  

1.9.6. značajke predvidive vatrogasne tehnike i njezine uporabe koje utječu na 

tehničko rješenje vatrogasnih pristupa (brojnost, značajke i 

označavanje) u glavnom projektu građevine, 
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1.10. značajke predvidivog načina uporabe građevine, požara koji može nastati u 

građevini te načina napuštanja odnosno spašavanja osoba iz građevine (osobito 

osoba smanjene pokretljivosti), koje utječu na:  

1.10.1. tehničko rješenje očuvanja nosivosti konstrukcije građevine u 

određenom vremenu u glavnom projektu građevine, 

1.10.2. tehničko rješenje izlaznih puteva za spašavanje osoba (broj, značajke i 

označavanje) u glavnom projektu građevine, 

1.10.3. tehničko rješenje sprječavanja širenja vatre i dima unutar građevine 

(broj, oblik i raspored požarnih odnosno dimnih odjeljaka) u glavnom 

projektu građevine, 

1.10.4. tehničko rješenje granica požarnih i dimnih odjeljaka (svojstava 

otpornosti na požar i/ili reakcije na požar te način izvedbe ili ugradnje 

elemenata građevine koji se nalaze na granicama požarnih i dimnih 

odjeljaka – zidovi, vrata, zaklopci, brtve, premazi i drugo) u glavnom 

projektu građevine, 

1.10.5. tehničko rješenje mobilne opreme i stabilnih sustava za gašenje požara 

(brojnost, način ugradnje, raspored, značajke i označavanje) u glavnom 

projektu građevine, 

1.10.6. tehničko rješenje stabilnih sustava za dojavu požara (brojnost, način 

ugradnje, raspored, značajke i označavanje) u glavnom projektu 

građevine, 

1.10.7. tehničko rješenje stabilnih sustava za hlađenje u slučaju požara 

(brojnost, način ugradnje, raspored, značajke i označavanje) u glavnom 

projektu građevine, 

1.10.8. tehničko rješenje stabilnih sustava za detekciju zapaljivih plinova i para 

(brojnost, način ugradnje, raspored, značajke i označavanje) u glavnom 

projektu građevine, 

1.10.9. određivanje zona opasnosti od eksplozivnih plinova, para, prašina i 

maglica ili eksplozivnih tvari u glavnom projektu građevine, 

1.10.10. tehničko rješenje protueksplozijski zaštićenih električnih i drugih 

uređaja i opreme te protueksplozijski izvedenih instalacija (brojnost, 

način ugradnje, raspored, značajke i označavanje) u glavnom projektu 

građevine, 

1.10.11. tehničko rješenje provjetravanja i ventilacije prostora koji 

potencijalno mogu biti ugroženi eksplozivnom atmosferom u glavnom 

projektu građevine, 
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1.10.12. tehničko rješenje ventilacije i klimatizacije za odvođenje topline 

i dima u slučaju požara (način ugradnje i značajke uređaja, opreme i 

instalacija) u glavnom projektu građevine, 

1.10.13. tehničko rješenje napajanja sigurnosnih sustava u glavnom 

projektu građevine. 

1.11. značajke požara koji može nastati uslijed predvidivog načina korištenja 

građevine, požarne opasnosti i požarnog opterećenja pojedinih prostora u 

građevini te neispravnosti predvidivih funkcionalno-tehničkih sklopova 

građevine koji mogu prouzročiti nastajanje i omogućiti širenje požara (električne 

i strojarske opreme i instalacija, plinske instalacije, gromobranske instalacije, 

dimnjaka i ložišta), koje utječu na tehničko rješenje dano u glavnom projektu 

građevine,  

1.12. zahtjevi za izradu, posjedovanje i smještaj pisane dokumentacije, uputa za 

rukovanje i postupanje u slučaju opasnosti od požara kao i oznaka opasnosti, 

1.13. zahtjevi za smještaj osoba, uređaja, opreme i vozila za potrebe vatrogasne 

službe  

1.14. mjere zaštite od požara kod građenja sukladno posebnom propisu 

 

2. DOKAZ ISPUNJENJA TEMELJNOG ZAHTJEVA IZ PODRUČJA ZAŠTITE OD 

POŽARA 

2.1. ispunjavanje temeljnog zahtjeva sigurnosti u slučaju od požara u svim 

dijelovima glavnog projekta 

3. ZAKLJUČAK 

4. GRAFIČKI  PRILOZI 
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1. ELABORAT ZAŠTITE OD POŽARA  
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1.1. Popis mapa 

 
Sastoji se od slijedećih projekata: GLAVNI PROJEKT – POPIS MAPA 

Br. Vrsta projekta / Knjiga / Br. T.D. Projektant / Tvrtka / Rješenje 

1.  Arhitektonski projekt, projekt hortikulturnog i vanjskog 
uređenja te opremanja zgrade 
MAPA 1 – dio 1/2 
T.D.: 02-01-2025 

Damir Ivšić, dipl.ing.arh. 
Arcitec Ivšić d.o.o., 
Veslačka ulica 23, 10000 Zagreb 

Prikaz svih primijenjenih mjera zaštite od požara 
MAPA 1 – dio 2/2 
Broj elaborata: 820125 

Željko Mužević, univ.spec.aedif. 
FLAMIT d.o.o. 
Jurja Dijanića 24a, 10430 Samobor 

2. Građevinski projekt - projekt građevinske konstrukcije 
MAPA 2 
T.D.: 026/24   

Jerko Bošković, mag.ing.aedif. 
Building d.o.o.,  
Trg bana Jelačića 14, Varaždin 

3. Strojarski projekt – projekt vodovoda i odvodnje 
MAPA 3 
T.D.: 24/139_H 

Zoran Bahunek, dipl.ing.str. 
ECO Plan d.o.o.,  
Duga ulica 35, 42223 Varaždinske Toplice 

4. Građevinski projekt - projekt cestovnog prilaza i manipulativnih 
površina 
MAPA 4 
T.D.: 027/24 

Jerko Bošković, mag.ing.aedif. 
Building d.o.o.,  
Trg bana Jelačića 14, 42000 Varaždin 

5. Elektrotehnički projekt – projekt elektroinstalacija, gromobrana i 
sustava za dojavu požara 
MAPA 5 
T.D.: 0117/25-E 

Nenad Novak, dipl.ing. el. 
CTing d.o.o. 
Lepoglava, I. Mažuranića 4a, 42250 Lepoglava 

6. Elektrotehnički projekt – projekt fotonaponske sunčane 
elektrane 
MAPA 6 
T.D.: 0117/25-S 

Nenad Novak, dipl.ing. el. 
CTing d.o.o. 
Lepoglava, I. Mažuranića 4a, 42250 Lepoglava 

7. Strojarski projekt – projekt termotehničkih instalacija 
MAPA 7 
T.D.: 24/139_S 

Zoran Bahunek, dipl.ing.str. 
ECO Plan d.o.o.,  
Duga ulica 35, 42223 Varaždinske Toplice 

8. Strojarski projekt – projekt vertikalnog transporta  
MAPA 8 
T.D.: PPN 6956/25 

Rok Pietri, mag.ing.nav.arch., 
PPN PROJEKT d.o.o. 
Gustava Krkleca 14, 10000 Zagreb 

9.  Građevinski projekt – projekt racionalne uporabe energije i 
toplinske zaštite  
MAPA 9 

T.D.: 028/24 

Jerko Bošković, mag.ing.aedif. 
Building d.o.o.,  
Trg bana Jelačića 14, 42000 Varaždin 

10. Strojarski projekt – projekt sprinkler sustava 
MAPA 10 
T.D.: 2339-25 

Branimir Cindori, dipl.ing.stroj. 
APIN PROJEKT d.o.o. 
Ožujska 8, 10000 Zagreb 

11. Elektrotehnički projekt – projekt sustava automatizacije i 
upravljanja zgradom 
MAPA 11 
T.D.: 06-25-22  

Željka Rajšić, dipl.ing.el. 
ELEKTRONA PROJEKTIRANJE d.o.o. 
Slavka Kolara 68a, 10410 Velika Gorica 
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Elaborati koji su poslužili izradi Glavnog projekta: 

1.  Elaborat zaštite na radu  
Broj elaborata: 410225 

Željko Mužević, univ.spec.aedif. 
FLAMIT d.o.o. 
Jurja Dijanića 24a, 10430 Samobor 

2.  Elaborat zaštite od buke  
Broj elaborata: EZOB – 025/24 

Jerko Bošković, mag.ing.aedif.  
Building d.o.o.,  
Trg bana Jelačića 14, 42000 Varaždin 

3. Geotehnički elaborat 
Broj elaborata: 391/23 

Marko Maglov, dipl.ing.građ. 
Građevinski projekt d.o.o. 
Trtarska 84, 22000 Šibenik 
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1.2. Obveza izrade Elaborata zaštite od požara prema posebnom propisu   
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1.3. REGISTRACIJA TVRTKE 
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1.4. Podaci o osobi koja je izradila elaborat 

 
Elaborat 
izradio: 

Željko Mužević, univ.spec.aedif. 

Tvrtka: 
FLAMIT d.o.o., Samobor, Jurja Dijanića 24a 

 
 

1.5. Broj i datum ovlaštenja za izradu elaborata za osobu koja je izradila 

elaborat 

 

Rješenje: Željko Mužević, univ.spec.aedif. 

Broj rješenja: Klasa      UP /I-245-02/22-02/77 

                    Ur.br.     511-01-208-22-2 

Upisni broj: 64 

Datum rješenja: 7.07.2022. 
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1.6. Posebni uvjeti zaštite od požara utvrđene u postupku prema propisu 

kojim se uređuje prostorno uređenje i gradnja 
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1.7. Podaci o upisu građevine u Registar kulturnih dobara Republike 

Hrvatske odnosno o potrebi da se osobama smanjene pokretljivosti 

osigura nesmetani pristup, kretanje, boravak i rad, za rekonstrukciju 

građevine za koju se elaboratom ukazuje na vjerojatnu potrebu 

odstupanja od bitnog zahtjeva zaštite od požara 

 

1.6.1. Predmetna građevina je novogradnja te stoga nije upisana u Registar 

kulturnih dobara Republike Hrvatske. 

1.6.2. U glavnom projektu moraju biti uključeni svi potrebni elementi 

sukladno Pravilniku o osiguranju pristupačnosti građevina osobama s 

invaliditetom i smanjenom pokretljivosti (NN 78/13). 
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1.8. Opis građevine s prikazom prostornih, funkcionalnih, oblikovnih i 

tehničko-tehnoloških obilježja bitnih za ostvarivanje sustavne 

zaštite od požara građevine 

 

1.8.1. Opis lokacije građevine 

 
Na lokaciji u Šibeniku, na k.č.br. 2130/18, k.o. Vrpolje predviđa se 

izgradnja nove zgrade Osnovne škole Vrpolje. 

 

1.8.2. Opis građevine i okolnih građevina 

 
Građevina je samostojeća i u njenoj neposrednoj blizini nema okolnih 

građevina. 

    

1.8.3. Veličina, površina i namjena građevine 

 
Predmetni zahvat ovog projekta je Izgradnja škole i sportske dvorane 

druge OŠ Vrpolje. Predmetna građevina je samostojeća zgrada koja se 

visinski sastoji od dvije nadzemne etaže. Ukupna bruto površina 

predmetne građevine iznosi 2711,81 m2. 

 

1.8.4. Oblikovanje građevine 

 

Predmetna građevina je samostojeća zgrada koja se visinski sastoji od 

dvije nadzemne etaže. Vanjske tlocrtne dimenzije su 73,97 x 39,09 

maksimalna ukupna visina građevine iznosi 10,65 m od uređenog 

terena na najnižem dijelu zgrade. 

 

1.8.5. Vrsta i opis namjene odnosno tehničko-tehnološkog procesa 

 
Predmetni zahvat ovog projekta je Izgradnja škole i sportske dvorane 

druge OŠ Vrpolje. 

Zgrada se sastoji prizemlja i kata. Uvažavajući zadani program, propise 

i standarde, te karakteristike mikrolokacije, zgrada je projektirana na 

način da ju čine tri povezana volumena postavljena tako da zatvaraju 

školsko dvorište. Na ovaj način formiralo se od vjetra zaštićeno školsko 

dvorište koje djeca mogu koristiti bez obzira na vremenske prilike, koje 
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su zbog konfiguracije terena često nepovoljne samo zbog jakog 

djelovanja vjetra. 

U krilu građevine orijentiranom na jug smještene su gotovo sve 

učionice. Učionica likovnog odgoja u kojoj se preferira sjeverno 

osvjetljenje smještena je na kat u sjevernom krilu čime je postignuta 

optimalna osvijetljenost i potrebna izdvojenost. Kat sjevernog krila 

škole definiran je na način da je u budućnosti, u koliko bi se za to 

ukazala potreba, bilo moguće izvršiti dogradnju jedne do dvije učionice. 

Upravni trakt sa zbornicom smješten je neposredno uz ulaz u školu, te 

je na taj način spriječeno kretanje stranaka po samoj zgradi, a 

istovremeno je omogućena kontrola od strane nastavnika unutarnjih i 

vanjskih prostora škole. Ovaj dio građevine je izbačen prema istoku 

kako bi zaštitio sam prilaz i ulaz u školu (školski trg i trijem) od udara 

najneugodnijeg i najjačeg vjetra-bure. 

 Treće krilo zgrade smješteno je na zapadu i čini ga sportska dvorana 

sa popratnim sadržajima. Okoliš građevine je uređen na način da je 

veći dio ozelenjen autohtonim vrstama zelenila, te primjereno 

osvijetljen na način da su posebno naglašeno rasvijetljeni svi pristupi i 

parkirališta, te školsko dvorište i vježbalište, kod kojega se predviđa 

postava posebne reflektorske rasvjete, koko bi se moglo aktivno 

koristiti i noću. Pješačke staze i školski trg popločati će se betonskim 

opločnicima omeđenim rubnjacima. Parkirališta unutar školskog kruga 

(uz pristup dvorani za vanjske korisnike) završno će se obraditi 

polipropilenskim travnim rešetkama, dok će gospodarsko dvorište, 

vježbalište kao i parkiralište van školskog kruga biti asfaltirano. 

Školsko dvorište i sam ulaz u školu popločati će se štokovanim 

kamenom dolitom. 

 

1.8.6. Način i uvjeti priključenja građevine na javno prometnu površinu i 

komunalnu infrastrukturu 

 
Građevina je priključena na komunalnu infrastrukturu prema 

suglasnostima nadležnih tijela.  
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Na parceli će se ugraditi spremnik UNP-a za potrebe dogrijavanja, 

pripreme PTV i te za potrebe kuhinje. Od plinskih uređaja u građevini 

se planira ugradnja plinski kondenzacijski uređaji, plinski trošila za 

potrebe kuhinje građevine. Kao primarni izvor topline/rashlade za 

grijanje i hlađenje škole biti će dizalica topline zrak/voda, dok će 

pomoćni izvor topline biti plinski kondenzacijski uređaji u kotlovnici 

građevine koji će ujedno služi za pripremu PTV-a. U strojarnici na etaži 

prizemlja nalazit će kompletna oprema za grijanje, hlađenje i pripremu 

PTV-a. Dizalica topline i klima komore će se ugraditi na krov građevine. 

Sustav grijanja u građevini će biti ventilokonvektorsko i radijatorsko 

grijanje. Za potrebe grijanja i hlađenja kuhinje ugradit će se freonski 

split sustav. Ventilokonvektori su predviđeni u 4-cijevnoj izvedbi te će 

služiti kao sustav za potrebe grijanja i hlađenja prostora građevine. 

Planira se ugradnja kazetnih ventilokonvektora. 

 

1.8.7. Očekivana zaposjednutost osobama uključujući i osobe smanjene 

pokretljivosti 

 
Izračun zaposjednutosti sukladno Pravilniku o otpornosti na požar i 

drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti u slučaju požara 

(NN 29/13 i 87/15): 

  Školski prostori 

Etaža  Namjena  

 

Površina  

(m2)  

Zaposjednutost 

(m2/osobi) 

Broj 
osoba  

Pr Predavaonice 224,74 1,9 119 

Pr Prostor više namjena 77,98 1,4 56 

Pr Kuhinja 48,39 9,3 5 

Pr Administracija 64,51 9,3 7 

Pr Kabineti razredne 

nastave 49,55 9,3 6 

Pr Kućni majstor 11,07 9,3 1 

1 Čitaonica 64,02 4,6 14 

1 Kabineti razredne 

nastave 131,69 9,3 14 

1 Predavaonice 313,91 1,9 166 

Ukupno: 388 
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  Sportska dvorana 

Etaža  Namjena  

 

Površina  

(m2)  

Zaposjednutost 

(m2/osobi) 

Broj 
osoba  

Pr Dvorana 422,33 1,4 302 

Ukupno: 302 

 

  NAPOMENA: 

U građevini se predviđa kretanje i boravak osoba smanjene 

pokretljivosti. 

 

1.8.8. Očekivana vrsta, količine i smještaj zapaljivih tekućina, plinova i drugih 

tvari koje se skladište, stavljaju u promet ili su prisutne u tehnološkom 

procesu 

 

U predmetnoj građevini, kao energent za zagrijavanje koristit će se 

ukapljeni naftni plin (UNP). U prostoru kuhinje, kao energent za 

pripremu hrane koristit će se ukapljeni naftni plin (UNP).  

U tehnološkom procesu za potrebe škole predviđa se korištenje 

ukapljenog naftenog plina (UNP-a), koji u smjesi sa zrakom može 

stvoriti eksplozivnu atmosferu. 

U zelenom pojasu predviđa se postavljanje jednog nadzemnog 

spremnika UNP-a (u međunarodnom prometu označava se kraticom 

LPG) kapaciteta 5 m3, sa isparivačem kapaciteta 25 kg/h . 

Svojstva UNP-a, su slijedeća: 

Svojstva UNP-a 

Kemijska formula 
propan 

C3H8 
butan 
C4H10 

Molarna masa 44,09 58,12 

Specifična težina u plina odnosu na zrak            
(zrak = 1) 

1,5 2,0 

Specifična težina tekućine u odnosu na vodu    
(voda = 1) 

0,510 0,575 

Točka ključanja (°C) - 42 - 0,5 

Točka smrzavanja (°C) - 186 - 150 

Donja ogrijevna moć kapljevine kcal/kg 11 000 10 900 

Donja ogrijevna moć kapljevine kJ/kg 46 000 45 600 

Gornja ogrijevna moć kapljevine kcal/kg 11 900 11 800 
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Gornja ogrijevna moć kapljevine kJ/kg 49 800 49 400 

Donja ogrijevna moć plina kcal/kg 22 600 29 000 

Donja ogrijevna moć plina kJ/kg 94 600 121 300 

Gornja ogrijevna moć plina kcal/kg 24 000 30 700 

Gornja ogrijevna moć plina kJ/kg 
100 
400 

128 500 

Temperatura zapaljenja (°C) 
450-
500 

420-490 

Temperatura plamena (°C) 1 970 1 975 

Kritični tlak (bar) 45,5 37,8 

Sigurnosne udaljenosti kojih se treba pridržavati  pri odabiru lokacije 

malog spremnika UNP-a su: 

Sigurnosna udaljenost  

od 
priključaka i 

sigurnosnih 

ventila (m) 

od plašta 

spremnika 
(m) 

Ulaza u zgradu potrošača ili ulaza 
susjednih zgrada 

3 1,5 

granice susjednog zemljišta 3 3 

otvora prostora koji su ispod razine 
zemljišta 

3 3 

otvora kanalizacije koji nisu štićeni 
vodenim zaporom 

3 3 

otvorenog plamena ili drugog izvora 
topline 

3 3 

autocisterne pri pretakanju UNP-a 3 1,5 

Okna podzemnog spremnika za naftne 
derivate 

3 1,5 

javnog puta, željezničke pruge, vodenog 
puta 

3 3 

MJERE ZAŠTITE 

Spremnik UNP-a (smjesa propana i butana) mora se puniti isključivo iz 

autocisterne. Plin se u spremniku, odnosno tokom manipulacije 

(pretakanja) nalazi u potpuno zatvorenom sustavu, te pri normalnom 

radu nema nikakvog utjecaja na okoliš. 

Osnovne mjere sigurnosti pri rukovanju sa UNP(LPG)-om 

Pri rukovanju sa UNP-om, kako u tekućoj, tako i u plinovitoj fazi 

potrebna je puna pažnja i pridržavanje određenih sigurnosnih mjera. 
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Pri radu treba izbjegavati svaki kontakt s golim dijelovima tijela. Zbog 

intenzivnog isparavanja kapljevine, plin u dodiru s kožom prouzrokuje 

ozljede jednake opekotinama. Pare nisu otrovne ali prevelika 

koncentracija u atmosferi izaziva manjak kisika i može izazvati gušenje. 

Pare UNP-a su teže od zraka i iz zatvorenih prostora sporo otječu u 

atmosferu te je potrebno dobro ventiliranje prostorija u kojima se 

upotrebljava. Područje eksplozivnosti je usko i u niskom granicama 

(2%-10%). 

Zaštita od požara i eksplozije 

Opasnost od požara i eksplozije primarna je opasnost na spremniku za 

spremanje i manipulaciju UNP-om. U spremniku se plin nalazi pod 

povišenim tlakom. Neispravnost instalacije koja bi omogućila 

propuštanje plina u okolinu, prouzrokovala bi pojavu eksplozivnih 

koncentracija, koje se, jer su pare propana i butana teže od zraka 

zadržavaju uz tlo. 

Granica zapaljivosti u smjesi  sa zrakom izražene u postocima 

volumena: 

• butan  1,5 – 8,5 % 

• propan  2,1 – 9,5 % 

Zapaljenje može biti izazvano toplinom, iskrom ili otvorenim 

plamenom. Temperatura zapaljenja u smjesi sa zrakom iznosi za butan 

490°C, a za propan 510°C. 

Osnovna preventivna mjera zaštite mora biti tehničko rješenje, odabir 

opreme i materijala kojim se postiže potpuno zatvoreni sustav, koji ne 

dozvoljava propuštanje plina u okoliš, a iduća mjera zaštite sastoji se u 

tome da se oprema nalazi na otvorenom prostoru, pa je opasnost od 

požara i eksplozije u mnogome smanjena jer zračna strujanja vrše 

neprekidno razređivanje i raspršivanje plina. 

U slučaju izbijanja požara potrebne mjere zaštite su slijedeće: 

• osigurati pristup za vatrogasnu tehniku do spremnika 

• pored spremnika za UNP potrebno je postaviti aparate za 

početno gašenje požara -suhi prah (minimalno dva aparata od 6 

JG) 
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• prilikom pretakanja, mora biti dodatno osiguran još jedan 

vatrogasni aparat od 9 JG 

NAPOMENA: 

Zone opasnosti spremnika UNP-a u tri dimenzije sukladno 

zahtjevima čl.11. Zakona o zapaljivim tekućinama i plinovima 

(NN 108/95) moraju biti prikazane u sklopu Projekta 

strojarskih instalacija. 

 

1.8.9.  Očekivani sustav za upravljanje i nadziranje tehnološkog procesa 

 

U građevini će biti predviđen nadzorni upravljački sustav putem kojeg 

će se vršiti upravljanje i nadzor rada pojedinih strojarskih i elektro 

dijelova sustava. 

Na glavnom dovodu plina za potrebe kuhinje izvan prostora kuhinje 

mora biti projektiran ručni zaporni ventil i elektromagnetski ventil. 

Elektromagnetski ventil mora biti vezan na sustav nape ventilacije 

kuhinje tako da u slučaju da ista nije u pogonu krilna sklopka u 

ventilacionom kanalu preko elektromagnetskog ventila automatski 

zatvara dovod plina u kuhinju. 

Neposredno prije plinskih trošila u prostoru kuhinje potrebno je ugraditi 

termički zaporni uređaj. Termički zaporni uređaj je konstruiran za 

temperaturu djelovanja 100 °C i temperaturu postojanosti 650 °C. 

Svi priključci na cjevovodu na kojem nisu priključena trošila ili drugi 

uređaji moraju biti čvrsto i plinonepropusno zatvoreni čepovima ili 

slijepim prirubnicama od metala. 

 

1.8.10. Očekivana vrsta, količine i smještaj eksplozivnih tvari koje se 

skladište, stavljaju u promet ili su u tehnološkom procesu 

 
Prema podacima dobivenim od strane glavnog projektanta u 

tehnološkom procesu nije predviđeno korištenje ili skladištenje 

eksplozivnih tvari. 
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1.8.11. Očekivana vrsta, količine i svojstva eksplozivnih smjesa (plinova, 

para, prašina i maglica 

 
U prostoru kuhinje, kao energent za kuhanje koristit će se ukapljeni 

naftni plin (UNP). Pri normalnim eksploatacijskim uvjetima, 

pridržavanjem uputa za rad na siguran način i ispravnim korištenjem 

plinskih uređaja sukladno uputama proizvođača u predmetnom 

prostoru ne očekuje se pojava eksplozivne atmosfere.   

ukapljeni naftni plin (UNP) 

U predmetnoj građevini, kao energent za zagrijavanje koristit će se 

ukapljeni naftni plin (UNP). Plinski etažni bojleri moraju biti smješteni u 

različitim prostorijama unutar građevine, a pojedinačna snaga svakog 

mora biti  manja od 50 kW. Pri normalnim eksploatacijskim uvjetima, 

pridržavanjem uputa za rad na siguran način i ispravnim korištenjem 

plinskih uređaja sukladno uputama proizvođača u predmetnom 

prostoru ne očekuje se pojava eksplozivne atmosfere. 

 

1.8.12. Podaci o zatečenim svojstvima glede zaštite od požara, za postojeću 

građevinu  

 
Predmetna građevina je novogradnja (nije postojeća građevina). 

 

1.8.13. Podaci o zaštićenom spomeničkom svojstvu, za građevinu upisanu u 

Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske 

 
Predmetna građevina nije upisana u Registar kulturnih dobara 

Republike Hrvatske 

 

1.8.14. Podaci o zatečenim svojstvima glede pristupačnosti građevine, za 

postojeću građevinu 

 
Predmetna građevina je novogradnja (nije postojeća građevina), te svi 

elementi pristupačnosti vatrogasnoj tehnici moraju biti riješeni u sklopu 

izrade glavnog projekta tj. detaljno definirani u sklopu točke 1.9.6. 

ovog Elaborata. 
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1.8.15. Ostali podaci koji utječu na ostvarivanje sustavne zaštite od požara 

građevine. 

 

Sustavna zaštita od požara podrazumijeva organizacijske, tehničke i 

druge mjere i radnje za otklanjanje opasnosti od nastanka požara, rano 

otkrivanje požara, obavješćivanje korisnika o izbijanju požara, 

sprječavanje širenja požara, te učinkovito gašenje požara, sigurno 

spašavanje ljudi ugroženih požarom, te sprječavanje i smanjenje 

štetnih posljedica požara. 

 

1.9. Podaci (zahtjevi i/ili ograničenja) o sustavnoj zaštiti od požara 

građevine koji utječu na projektiranje mjera zaštite od požara 

 

1.9.1. Popis propisa, normi te projekata i druge tehničke dokumentacije, 

literature i drugih izvora informacija koji su poslužili za izradu elaborata i 

utvrđivanje podataka (zahtjeva i/ili ograničenja) o sustavnoj zaštiti od 

požara građevine 

 
ZAKONI: 

• Zakon o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19, 67/23) 

• Zakon o gradnji (NN 153/13, 20/17, 39/19, 125/19, 145/24) 

• Zakon o zaštiti od požara (NN 92/10, 114/22) 

• Zakon o tehničkim zahtjevima za proizvode i ocjenjivanju sukladnosti (NN 126/21) 

• Zakon o vatrogastvu (NN 125/19) 

• Zakon o zapaljivim tekućinama i plinovima (NN 108/95 i NN 56/10) 

 

PRAVILNICI: 

• Pravilnik o sadržaju elaborata zaštite od požara (NN 51/12) 

• Pravilnik o razvrstavanju građevina u skupine po zahtijevanosti mjera zaštite od 
požara (NN 56/12 i 61/12) 

• Pravilnik o obveznom sadržaju i opremanju projekata građevina (NN 118/19) 

• Pravilnik o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju 
zadovoljiti u slučaju požara (NN 29/13 i 87/15) 

• Pravilnik o ovlaštenjima za izradu elaborata zaštite od požara (NN 141/11) 

• Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe ( NN 35/94, 55/94 i 142/03) 

• Pravilnik o vatrogasnim aparatima (NN br. 101/11 i 74/13) 

• Pravilnik o hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN 08/06) 

• Pravilnik o sustavima za dojavu požara (NN 56/99) 

• Pravilnik za plinske aparate  (NN 91/13) 

• Pravilnik o zapaljivim tekućinama ( NN 54/99) 

• Pravilnik o osiguranju pristupačnosti građevina osobama s invaliditetom i 
smanjene pokretljivosti (NN 78/13) 

• Pravilnik o sigurnosti dizala  (NN 58/10) 
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• Pravilnik o mjerama zaštite od požara kod građenja (NN 141/11) 

• Tehnički propisi za sustave zaštite od djelovanja munje na građevinama (NN 
87/08 i 33/10) 

• Tehnički propis za niskonaponske električne instalacije (NN 5/10) 

• Tehnički propisi za dimnjake u građevinama (NN 3/07) 

• Pravilnik o sigurnosnim znakovima (NN broj 91/15, 102/15, 61/16) 

• Pravilnik o tehničkom pregledu građevine (NN 46/18) 

 
NORME: 

HRN EN 179 

Građevni okovi -- Naprave izlaza za nuždu s kvakom ili pritisnom pločom za upotrebu na 
evakuacijskim putovima -- Zahtjevi i ispitne metode  

HRN EN 1125 
Građevni okovi -- Dijelovi izlaza za nuždu s pritisnom šipkom -- Zahtjevi i ispitne metode  

HRN EN ISO 1182 

Ispitivanja reakcije na požar proizvoda -- Ispitivanje negorivosti  
HRN EN 1363-1 

Ispitivanja otpornosti na požar -- 1. dio: Opći zahtjevi  
HRN EN 1364-1 

Ispitivanja otpornosti na požar nenosivih elemenata -- 1. dio: Zidovi  

HRN EN 1364-2 
Ispitivanja otpornosti na požar nenosivih elemenata -- 2. dio: Stropovi  

HRN EN 1365-1 
Ispitivanja otpornosti na požar nosivih elemenata -- 1. dio: Zidovi  

HRN EN 1365-2 
Ispitivanja otpornosti na požar nosivih elemenata -- 2. dio: Međukatne i krovne 

konstrukcije  

HRN EN 1365-3 
Ispitivanja otpornosti na požar nosivih elemenata -- 3. dio: Grede  

HRN EN 1365-4 
Ispitivanja otpornosti na požar nosivih elemenata -- 4. dio: Stupovi  

HRN EN 1365-6 

Ispitivanje otpornosti nosivih elemenata na požar -- 6. dio: Stubišta  
HRN EN 1366-2 

Ispitivanja otpornosti na požar instalacija -- 2. dio: Protupožarne zaklopke  
HRN EN 1634-1 

Ispitivanje otpornosti na požar i kontrolu dima vrata, roleta i prozora koji se mogu 
otvarati i elemenata zgrade -- 1. dio: Ispitivanje otpornosti na požar vrata, elemenata 

za zatvaranje i prozora koji se mogu otvarati  

HRN EN 1634-2 
Ispitivanje otpornosti na požar i kontrolu dima vrata, roleta i prozora koji se mogu 

otvarati i elemenata zgrade -- 2. dio: Karakterizacijsko ispitivanje otpornosti na požar 
elemenata zgrade  

HRN EN 1634-3 

Ispitivanje otpornosti vrata i sklopova za zatvaranje otvora na požar -- 3. dio: 
Protudimna vrata i zatvarači za otvore  

HRN EN 1838 
Primjena rasvjete -- Nužna rasvjeta  

HRN EN 1991-1-2 

Eurokod 1 – Djelovanja na konstrukcije – Dio 1-2:Opća djelovanja – Djelovanja na 
konstrukcije izložene požaru  
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HRN EN 1993-1-2 

Eurokod 3 – Projektiranje Čeličnih konstrukcija – Dio 1-2: Opća pravila – Projektiranje 
konstrukcija na djelovanje požara  

HRN EN 13381-8 

Metode ispitivanja za određivanje doprinosa otpornosti na požar konstrukcijskih 
elemenata -- 8. dio: Reaktivna zaštita čeličnih elemenata  

HRN EN 1995-1-2 
Eurokod 5 – Projektiranje drvenih konstrukcija – Dio 1-2: Općenito – Projektiranje 

konstrukcija na djelovanje požara  
HRS ENV 13381-7 

Ispitne metode za određivanje doprinosa otpornosti na požar konstrukcijskih elemenata 

-- 7. dio: Zaštita primjenjena na drvenim elementima  
HRN ENV 13381-4 

Ispitne metode za određivanje doprinosa otpornosti na požar konstrukcijskih elemenata 
-- 4. dio: Zaštita čeličnih elemenata  

HRN EN 1996-1-2 

Eurokod 6 – Projektiranje zidanih konstrukcija – Dio 1-2: Opća pravila – Projektiranje 
konstrukcija na djelovanje požara  

HRN EN ISO 9239-1 
Ispitivanja reakcije na požar podnih obloga -- 1. dio: Određivanje ponašanja pri gorenju 

uporabom izvora koji zrači toplinu  

HRN EN ISO 11925-2 
Ispitivanja reakcije na požar -- Zapaljivost proizvoda izloženih izravnom djelovanju 

plamena -- 2. dio: Ispitivanje pojedinačnim izvorom plamena  
HRN EN 12101-2 

Sustavi za upravljanje dimom i toplinom -- 2. dio: Specifikacija uređaja za prirodno 
odvođenje dima i topline  

HRN EN 13501-1 

Razredba građevnih proizvoda i građevnih elemenata prema ponašanju u požaru -- 1. 
dio: Razredba prema rezultatima ispitivanja reakcije na požar  

HRN EN 13501-2 
Razredba građevnih proizvoda i građevnih elemenata prema ponašanju u požaru -- 2. 

dio: Razredba prema rezultatima ispitivanja otpornosti na požar, isključujući ventilaciju  

HRN EN 13823 
Ispitivanja reakcije na požar građevnih proizvoda -- Građevni proizvodi osim podnih 

obloga izloženi termičkom opterećenju pojedinačno gorućeg elementa (SBI)  
HRN EN 50172 

Sustavi rasvjete za slučaj opasnosti  
HRN EN 15254-2 

Proširena primjena rezultata ispitivanja otpornosti na požar -- Nenosivi zidovi -- 2. dio: 

Zidni i gipsani elementi  
HRN EN 15254-4 

Proširena primjena rezultata ispitivanja otpornosti na požar -- Nenosivi zidovi -- 4. dio: 
Ostakljene konstrukcije  

HRN EN 15269-1 

Proširena primjena rezultata ispitivanja otpornosti na požar i/ili dimopropusnosti vrata, 
zaslona i prozora koji se mogu otvarati, uključujući pripadajući okov -- 1. dio: Opći 

zahtjevi  
HRN EN 15269-20 

Proširena primjena rezultata ispitivanja otpornosti na požar i/ili dimopropusnosti vrata, 

zaslona i prozora koji se mogu otvarati, uključujući pripadajući okov -- 20. dio: 
Dimopropusnost zaokretnih čeličnih i drvenih vrata, te staklenih vrata s metalnim 

dovratnikom  
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HRN EN 15269-7 

Proširena primjena rezultata ispitivanja otpornosti na požar i/ili dimopropusnosti vrata, 
zaslona i prozora koji se mogu otvarati, uključujući pripadajući okov -- 7. dio: Otpornost 

na požar čeličnih kliznih vrata  

Norma HRN EN 62305-1 
Zaštita od munje - 1. dio: Opća načela (IEC 62305-1:2006; EN 62305-1:2006) i normi 

HRN HD 384.5.54 S1:1999 Električne instalacije zgrada – 5 dio: Odabir i ugradba 
električne opreme – 54 poglavlje: Uzemljenje i zaštitni vodiči) 

HRN ISO 16069 
Grafički simboli – Znakovu sigurnosti – sustav označavanja putova za evakuaciju  

HRN EN ISO 7010 

Grafički simboli – Boje i znakovi sigurnosti – Registrirani znakovi sigurnosti  
HRN EN 671-1  

Stabilni protupožarni sustavi - Hidrantski sustavi - 1. dio: Odredbe za hidrantske sustave 
s polučvrstim cijevima 

HRN EN 671-2 

Stabilni protupožarni sustavi - Hidrantski sustavi - 2. dio: Hidrantski sustavi s plosnatim 
cijevima  

 

PROPISI I STRANE SMJERNICE: 

• Austrijske smjernice TRVB 126  Austrijske Tehničke smjernice za preventivnu 

zaštitu od požara  (Požarno tehničke karakteristike za različite namjene, 
skladištenja, robu) 

• Tehnički propisi za plinske instalacije HSUP  P – 600,  

• NFPA 13 /2021 (Smjernice za projektiranje sprinkler sustava) 

• Standard za kontrolu ventilacije i protupožarnu zaštitu komercijalnih kuhinja NFPA 
96 

• NFPA 220 (Standard in Types of Building Construction, 2021 Edition) 

• NFPA 101/2021 (National Fire Protection Association Code for Safetv to Life from 
Fire in Buildings and Structures) 

• NFPA 5000/2021 (Građevinske konstrukcije)  

• Slovenska smjernica o požarnoj sigurnosti sunčanih elektrana SZPV 512 (02/16) 

 

1.9.2. Prikaz primjenjivih priznatih metoda proračuna i modela za dokazivanje 

ispunjavanja bitnog zahtjeva zaštite od požara (ako postoje) koji sadrži: 
 

• Naziv i verzija primjenjivih metoda i/ili modela, 

 

Ispunjavanje bitnih svojstava zaštite od požara moguće je osigurati u fazi 

izvođenja i na drugi način sukladno Zakonu o zaštiti od požara (NN 92/10) 

člankom 25., stavak 3, prema priznatim metodama proračuna i modelima 

koji su različiti od načina dokazivanja propisanog člankom 25, stavkom 2 

Zakona o zaštiti od požara (NN 92/10), kao što su npr. CFD simulacija, 

laboratorijsko ispitivanje, primjena rješenja koja su odobrena stranim 

propisima (npr NFPA i sl.).  
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1.9.3. Spomenička svojstva kulturnog dobra koja se štite s obrazloženjem 

potrebe odstupanja od bitnog zahtjeva zaštite od požara pri rekonstrukciji 

i preporukom za odabir načina na koji se može nadomjestiti ispunjenje 

bitnog zahtjeva (odgovarajućim tehničkim rješenjem građevine ili drugom 

mjerom na pouzdani način) 

 
Predmetna građevina nije upisana u Registar kulturnih dobara Republike 
Hrvatske 
 

1.9.4. Zatečena i buduća svojstva zaštite od požara postojeće građevine u 

odnosu na zahtijevane elemente pristupačnosti s obrazloženjem potrebe 

odstupanja od bitnog zahtjeva zaštite od požara pri rekonstrukciji i 

preporukom za odabir načina na koji se može nadomjestiti ispunjenje 

bitnog zahtjeva (odgovarajućim tehničkim rješenjem građevine ili drugom 

mjerom na pouzdani način), 

 
Predmetna građevina je novogradnja (nije postojeća građevina). 

 

1.9.5. Značajke susjednih građevina koje utječu na tehničko rješenje 

određivanja načina sprječavanja širenja vatre na susjedne građevine 

(određivanje sigurnosne udaljenosti ili požarno odjeljivanje) u glavnom 

projektu građevine  

 
U neposrednoj blizini predmetne građevine nema susjednih građevina.  

 

1.9.6. Značajke predvidive vatrogasne tehnike i njezine uporabe koje utječu na 

tehničko rješenje vatrogasnih pristupa (brojnost, značajke i označavanje) 

u glavnom projektu građevine 

 
Vatrogasni pristupi su čvrste površine koje svojim parametrima (širina, 

radijus, nosivosti i dr.), omogućavaju da vatrogasna i spasilačka vozila i 

oprema dođu do ugrožene građevine i svih otvora na njenom vanjskom 

zidu radi spašavanja osoba i gašenja požara. Vatrogasni prilazi su 

površine koje se direktno nastavljaju na javne prometne površine, a 

omogućavaju kretanje vatrogasnih vozila do površina uzduž građevina 

predviđenih za operativni rad vatrogasnih vozila na spašavanju osoba i 

gašenju požara. Površine za operativni rad ili manevriranje su čvrste 

površine koje su direktno ili preko vatrogasnih pristupa povezane s javnim 

prometnim površinama. One služe za postavljanje vatrogasnih vozila 

prilikom poduzimanja akcija spašavanja i gašenja. Da bi se vatrogasni 

pristupi u određenom trenutku mogli koristiti u svrhu kojoj su namijenjeni, 

potrebno je: 
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• da budu vidljivo označeni oznakama sukladno hrvatskim normama ili 

pravilima tehničke prakse;  

• da se na površinama koje se nalaze između vanjskih zidova građevina 

i površina za operativni rad vatrogasnih vozila ne postavljaju 

građevine ili zasađuju visoki drvoredi koji priječe slobodan manevar 

vatrogasne tehnike;  

• da na površinama koje su isključivo namijenjene za rad s 

vatrogasnom tehnikom budu postavljene rampe kako bi se spriječio 

dolazak drugih vozila,  

• da budu stalno prohodni u svojoj punoj širini. 

Pristup do predmetne građevine i manipulativna površina za rad 

vatrogasnih vozila bit će osiguran s tri strane. Obzirom na visinu 

građevine, operativne površine za rad vatrogasnih vozila mogu biti na 

maksimalnoj udaljenosti 12 m od vanjskog zida građevine. Površine za 

rad vatrogasnih vozila moraju imati potrebnu osovinsku nosivost od 100 

kN/osovini. Sve površine za rad vatrogasnih vozila moraju biti projektirane 

su u jednoj ravnini, sukladno članku 17. Pravilnika o uvjetima za 

vatrogasne pristupe (NN 35/94, 55/94) i Pravilnika o izmjenama i 

dopunama Pravilnika o uvjetima za vatrogasne pristupe (N.N. 142/03). 

Uspon ili pad u vatrogasnom prilazu ne smije prelaziti 12% nagiba. 

Prijelaz iz uspona u pad ili iz pada u uspon treba se izvesti okomitom 

krivinom, čiji radijus mora iznositi najmanje 15 m. Širina površine 

planirane za operativni rad vatrogasnih vozila postavljene paralelno s 

vanjskim zidovima građevine, treba biti najmanje 5,5 m , a dužina 11 m. 

Predmetna građevina ne spada u kategoriju visokih građevina iz razloga 

što je kota poda najviše etaže za boravak ljudi ispod 22,00 metra mjereno 

od kote vanjskog terena s kojeg je moguća intervencija vatrogasaca, 

odnosno evakuacija ugroženih osoba, uporabom auto-mehaničkih ljestvi, 

odnosno auto-teleskopske košare ili zglobne platforme). Vodoravni radijus 

zaokretanja vatrogasnih prilaza za predmetnu građevinu koja ne spada u 

kategoriju visokih građevina (kota poda najviše etaže za boravak ljudi 

manja od 22 m), u ovisnosti o širini vatrogasnih prilaza moraju biti u 

skladu s uvjetima iz slijedeće tablice: 

VODORAVNI RADIJUS ZAOKRETANJA VATROGASNIH PRILAZA 

Širina vatrogasnih prilaza (m) Vodoravni radijus – unutarnji (m) Vodoravni radijus – vanjski (m) 

6,00 5,00 11,00 

5,50 7,50 13,00 

5,00 10,00 15,00 

4,50 12,00 16,50 

4,00 16,50 20,50 

3,50 21,50 25,00 

3,00 37,00 40,00 

Za eventualnu vatrogasnu intervenciju na predmetnoj građevini zadužena 

je DVD Brodarica – Krapanj. 
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1.10. Značajke predvidivog načina uporabe građevine, požara koji 

može nastati u građevini te načina napuštanja odnosno 

spašavanja osoba iz građevine (osobito osoba smanjene 

pokretljivosti), koje utječu na:  

 

1.10.1. Tehničko rješenje očuvanja nosivosti konstrukcije građevine 

u određenom vremenu u glavnom projektu građevine 
 

Sukladno Pravilniku o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje 

građevine moraju zadovoljiti u slučaju požara (NN 29/13 i 87/15) 

predmetna građevina će prema zahtjevnosti zaštite od požara biti 

razvrstana u slijedeću podskupinu: 

PODSKUPINA OPIS KARAKTERISTKA 

ZPS 5 zgrade s kotom poda najviše etaže za boravak ljudi do 

22,00 metra mjereno od kote vanjskog terena s kojeg je 

moguća intervencija vatrogasaca, odnosno evakuacija 

ugroženih osoba, a koje nisu razvrstane u podskupine ZPS 

1, ZPS 2, ZPS 3 i ZPS 4, kao i zgrade koje se pretežno 

sastoje od podzemnih etaža, zgrade u kojima borave 

nepokretne i osobe smanjene pokretljivosti te osobe koje 

se ne mogu samostalno evakuirati (bolnice, domovi za 

stare i nemoćne, psihijatrijske ustanove, jaslice, vrtići i 

slično) te zgrade u kojima borave osobe kojima je 

ograničeno kretanje iz sigurnosnih razloga (kaznene 

ustanove i slično), i/ili imaju pojedinačne prostore u 

kojima se može okupiti više od 300 osoba 

 

Karakteristike građevinskih konstrukcija u odnosu na otpornost 

protiv požara i reakciju na požar u ovisnosti o namjeni prostora 

moraju zadovoljiti zahtjeve iz slijedećih tablica: 

Namjena: Stupanj otpornosti na 
požar 

Stupanj reakcije na požar 

 

Izgradnja nove zgrade 

Osnovne škole Vrpolje 

 

 

Tablica 2A 

Pravilnik o otpornosti na požar i 
drugim zahtjevima koje građevine 
moraju zadovoljiti u slučaju požara 

(NN 29/13 i 87/15) 

Tablica 2B 

NFPA 5000/2021 (Građevinske 
konstrukcije) 

Tablica 2C 

sukladno američkoj smjernici  

Tablica 1 

Pravilnik o otpornosti na požar i 
drugim zahtjevima koje građevine 
moraju zadovoljiti u slučaju požara 

(NN 29/13 i 87/15) 
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NFPA 220 (Standard in Types of 
Building Construction, 2021 

Edition) 

Tablica 2D 

sukladno američkoj smjernici  

NFPA 220 (Standard in Types of 
Building Construction, 2021 

Edition) 

i 

NFPA 5000/2021 (Građevinske 
konstrukcije) 

 

TABLICA 1. - Izgradnja nove zgrade Osnovne škole Vrpolje 

Zgrade podskupine 5  (ZPS5) 
GRAĐEVNI PROIZVODI KOJI SE UGRAĐUJU U GRAĐEVINU TREBAJU ZADOVOLJITI 

SLJEDEĆE ZAHTJEVE U POGLEDU REAKCIJE NA POŽAR. 

PROČELJA  

Ovješeni ventilirani elementi pročelja 

Klasificirani sustav B-d1 

ili izvedba sa slijedećim klasificiranim komponentama 

Vanjski sloj B-d1 

Podkonstrukcija  

- Štapasta C 

- Točkasta A2 

Izolacija A2 

Toplinski kontaktni sustav pročelja 

Klasificirani sustav B-d1 

ili  

Sastav slojeva sa slijedećim klasificiranim 

komponentama 

 

- Pokrovni sloj B-d1 

- Izolacijski sloj A2 

Unutarnje zidne obloge i završni slojevi  

Unutarnje zidne obloge, izuzimajući evakuacijske putove 

Klasificirani sustav  D 

ili izvedba sa slijedećim klasificiranim komponentama 

- Obloga C ili B 

- Izolacija B C 

Unutarnje zidne obloge, u evakuacijskim putovima 

Klasificirani sustav A2 

ili izvedba sa slijedećim klasificiranim komponentama 

- Obloga B  
ili 

A2 

- Podkonstrukcija A2 A2 

- Izolacija A2 B 

Unutarnji završni slojevi zida unutar evakuacijskih putova 

- Hodnici B-s1,d0 

- Stubište  A2-s1,d0 

Građevni proizvodi za podove i stropove  

Podne obloge na evakuacijskim putovima  

- Hodnici A2fl 
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- Stubište A2fl 

Podne obloge u neizgrađenim dijelovima 

potkrovlja 

A2fl 

Podne konstrukcije 

Klasificirani sustav B  

ili izvedba sa slijedećim klasificiranim komponentama 

Nosivi dio B ili B 

Izolacijski sloj B C 

Konstrukcije ispod neobrađene stropne ploče uključujući i pričvršćenja izuzev stropne 

obloge 

Klasificirani sustav D-d0 

ili izvedba sa sljedećim klasificiranim komponentama 

Podkonstrukcija A2  

ili 

A2 

Izolacijski sloj B-d0 D-d0 

Obloga ili spušteni strop C-d0 B-d0 

Stropne obloge na evakuacijskim putovima 

- Hodnici B-s1,d0 

- Stubište A-s1,d0 

KROVOVI  

Ravni krovovi 

Gornji sloj debljine od najmanje 5 cm šljunka ili istovrijednog materijala 

- Izolacija (hidroizolacija ili slično) D 

- Toplinska izolacija* B 

Kad gornji sloj ne odgovara predhodnoj 

točki 

 

- Izolacija BKROV (t1) 

- Toplinska izolacija* B 

Kosi krovovi (20°≤ nagib ≤60°)  

- Pokrov A2 

- Krovna ljepenka i folije E 

- Krovna konstrukcija A2 

- Toplinska izolacija A2 

*  vrijedi za toplinsku izolaciju položenu na armirano-betonsku ploču, odnosno negorivu podlogu 

Kanali za dovod zraka, kanali i ventilacijski kanali  

Kanali A2 

Izolacija  B 

Obloge C 

Materijali za ispunu sljubnica  

Materijal za ispunjavanje sljubnica A2 

Ispune ograda  

u građevini (u prolazima kroz 

evakuacijske putove) 

A2 

Dupli i šuplji podovi  

Dupli podovi  

- Nosivi sloj B 

- Stupovi A2 

Šuplji podovi  

- Estrih  A2 

- Oplata B 

NAPOMENA: 

Sukladno članku 6. stavak (2) Pravilnika o otpornosti na požar i drugim 
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zahtjevima koje građevina mora zadovoljiti u slučaju požara (NN 29/13 i 

87/15), zahtjev za stupnjem reakcije na požar građevnog proizvoda, u 

unutarnjem prostoru građevine može se smanjiti za jedan stupanj u 

prostorima u kojima će biti ugrađen sustav za automatsko gašenje požara 

(Sprinkler).  

 

TABLICA 2A.  - Izgradnja nove zgrade Osnovne škole Vrpolje 

Zgrade podskupine 5  (ZPS5) 
KONSTRUKCIJE I ELEMENTI ZGRADE MORAJU ZADOVOLJITI  

SLJEDEĆE ZAHTJEVE ZA OTPORNOST NA POŽAR 

Nosivi dijelovi (osim stropova i zidova na granici požarnog odjeljka) 

Zadnji kat  R 60 

Prizemlje  R 90 

Pregradni zidovi između prostora različite namjene, te evakuacijskih hodnika 

Zadnji kat  EI 60 

Prizemlje  EI 90 

Zidovi i stropovi na granici požarnog odjeljka 

Zidovi i stropovi na granici požarnog 
odjeljka 

REI 90 
EI 90 

Stropovi i kosi krovovi s nagibom do 60 stupnjeva u odnosu na horizontalu 

 Stropovi iznad zadnjeg kata    R 60 

Međustropovi iznad ostalih katova REI 90 

Balkonska ploča R30 i najmanje A2 

ZAHTJEVI OTPORNOSTI NA POŽAR SIGURNOSNIH STUBIŠTA 

Zidovi stubišta 

Prizemlje i katovi (2) 
(2) Zahtjevi za otpornost na požar nisu 

potrebni kod vanjskih zidova stubišta 
izvedenih od građevnih proizvoda koji se 

razvrstavaju prema reakciji na požar u 
najmanje A2 i koji u slučaju požara ne 

mogu biti ugroženi susjednim dijelovima 

građevine spojenim na te vanjske zidove. 

REI 90(3)     

  EI 90(3) 
(3)Građevinski elementi moraju unutar stubišta biti 

izvedeni od građevnih proizvoda koji se razvrstavaju 

prema reakciji na požar u najmanje  u A2 

Strop iznad stubište (4) 
(4) Od zahtijeva se može odstupiti ako se 
prijenos požara sa susjednih elemenata 

građevine na stubište može spriječiti 

odgovarajućim mjerama. 

REI 90 

 

Vrata u zidovima stubišta bez zapornice 

za prostore koji izravno vode na stubište  

EI2 60-C-Sm  

Krakovi i podesti stubišta  

u stubištima bez predprostora R 90 

Sustav za automatsku dojavu požara 
u stubištima, bez zapornice 

U stubištu, uključujući i opće dostupna područja kao 
što su hodnici i podrumske prostorije, s minimalnom  
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funkcijom alarma, osim kod stambenih zgrada s 

autonomnim dojavnim uređajem(7) samo u prostoru 

stubišta. 

UREĐAJ ZA ODVODNJU DIMA 

Lokacija  na vrhu stubišta  

Veličina područje slobodnog presjeka od 1,00 m²  

uređaji za otvaranje Pokretanje preko sustava za automatsku dojavu 
požara 

i 
dodatna opcija – ručno otvaranje na posljednjem 

podestu i prizemlju odnosno katu na koji mogu 

pristupiti vatrogasci. 
 

Otvaranje mora biti neovisno o  općem napajanju 
električnom energijom.  

 
Da bi se osigurao prirodni uzgon odvođenja dima iz 

stubišta nužno je osigurati dovod vanjskog zraka i to 

kanalom ili prozorom dovoljnog poprečnog presjeka 
sa stalnim otvorom ili vratima povezanim sa vanjskim 

prostorom opremljena uređajem za fiksiranje u stalno 
otvorenom položaju. Otvori za dovod vanjskog zraka 

moraju se nalaziti ispod jedne polovice srednje 

konstrukcijske visine stubišta.  
  

VANJSKO STUBIŠTE Najmanje A2 uz uvjet da je stubište zaštićeno od 
prodora vatre i dima preko otvora na pročelju i/ili 
pročelja bez potrebne otpornosti na požar. 

NAPOMENA: 

Sukladno članku 5. stavak (8) Pravilnika o otpornosti na požar i drugim 

zahtjevima koje građevina mora zadovoljiti u slučaju požara (NN 29/13 i 

87/15), zahtjev za stupnjem otpornosti na požar građevnog proizvoda, u 

unutarnjem prostoru građevine može se smanjiti za jedan stupanj u 

prostorima u kojima će biti ugrađen sustav za automatsko gašenje požara 

(Sprinkler). Stupanj otpornosti na požar prostora u kojima je projektiran 

sustav za automatsko gašenje požara (Sprinkler) smanjen je za jedan stupanj i 

označen u grafičkim prilozima ovoga elaborata. 

 

TABLICA 2B.  - Izgradnja nove zgrade Osnovne škole Vrpolje 

• sukladno tablici 7.4.1 američkih smjernica 5000 Building Construction and 

Safety Code, 2021 Edition su definirani tip i vatrootpornost nosive 

konstrukcije za građevine određene namjene (Assembly >300 - mjesto 

okupljanja više od 300 osoba i Educational – obrazovna ustanova).  Sukladno 
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odabranoj vatrootpornosti nosive konstrukcije i automatskog stabilnog 

sustava za gašenje požara (sprinkler) definiran je broj etaža i kolika je 

površina etaže:  

• Za mjesto okupljanja više od 300 osoba dozvoljeno je da građevina ima 

4 etaže i da svaka bude 1441,50 m2.  

• Za obrazovnu ustanovu dozvoljeno je da građevina ima 4 etaže i da 

svaka bude 2464,5 m2.   

 

Table 7.4.1 Allowable Building Height and Area 

Construction 

Type 

TYPE I TYPE II TYPE III 

TYPE 

IV TYPE V 

442 332 222 111 000 211 200 2HH 111 000 

S N S N S N S N S N S N S N S N S N S N 

Maximum 

building 

height 

(ft) UL UL 420 400 180 160 85 65 75 55 85 65 75 55 85 65 70 50 60 40 

OCCUPANCY                     

Assembly 

>1000 

UL 4 UL 4 12 4 3 2 1 NP 3 2 NP NP 3 2 3 2 NP N

P 
 

UL UL UL 15,500 8,500 14,000 NP 15,000 11,500 NP 

Assembly >300 UL 4 UL 4 12 4 4 3 2 1 4 2 1 1 4 2 4 2 1 1 
 

UL UL UL 15,500 8,500 14,000 8,500 15,000 11,500 5,500 

Assembly ≤300 UL 7 UL 7 12 7 4 3 2 1 4 3 2 1 4 3 4 3 2 1 
 

UL UL UL 15,500 8,500 14,000 8,500 15,000 11,500 5,500 

Assembly, 

outdoor 

UL UL UL UL UL UL UL UL UL UL 4 3 3 2 4 3 3 2 2 1 

 
UL UL UL UL UL UL UL UL UL UL 

Business UL UL UL UL 12 11 6 5 5 4 6 5 5 4 6 5 4 3 3 2 
 

UL UL UL 37,500 23,000 28,500 19,000 36,000 18,000 9,000 

Board and 

care, large 

UL NP UL NP 12 NP 3 NP 2 NP 2 NP 1 NP 2 NP 2 NP 1 N

P 
 

UL UL 55,000 19,000 10,000 16,500 10,000 18,000 10,500 4,500 

Board and 

care, small 

UL UL UL UL 12 11 5 4 5 4 5 4 5 4 5 4 4 3 3 2 

 
UL UL UL 24,000 16,000 24,000 16,000 20,500 12,000 7,000 

Day care UL 2 UL 2 12 2 6 1 4 1 4 1 2 1 2 1 4 1 2 1 
 

UL UL 60,500 26,500 13,000 23,500 13,000 25,500 18,500 9,000 

Detention and UL 7 UL 7 12 7 2 2 2 NP 2 2 2 NP 2 2 2 2 2 N
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Construction 

Type 

TYPE I TYPE II TYPE III 

TYPE 

IV TYPE V 

442 332 222 111 000 211 200 2HH 111 000 

S N S N S N S N S N S N S N S N S N S N 

Maximum 

building 

height 

(ft) UL UL 420 400 180 160 85 65 75 55 85 65 75 55 85 65 70 50 60 40 

OCCUPANCY                     

correctional P 
 

UL UL UL 15,000 10,000 10,500 7,500 12,000 7,500 5,000 

Educational UL UL UL UL 12 5 4 3 3 2 4 3 3 2 4 3 2 1 2 1 
 

UL UL UL 26,500 14,500 23,500 14,500 25,500 18,500 9,500 

Health care UL NP UL NP 12 NP 3 NP 1 NP 1 NP NP NP 1 NP 1 NP NP N

P 
 

UL UL UL 15,000 11,000 12,000 NP 12,000 9,500 NP 

Health care, 

ambulatory 

UL UL UL UL 12 11 6 5 5 1 6 5 5 1 6 5 4 3 3 1 

 
UL UL UL 37,500 23,000 28,500 19,000 36,000 18,000 9,000 

Industrial, 

ordinary 

hazard 

UL UL UL UL 12 11 5 4 3 2 4 3 3 2 5 4 3 2 2 1 

 
UL UL UL 25,000 15,500 19,000 12,000 33,500 14,000 8,500 

Industrial, low 

hazard 

UL UL UL UL 12 11 6 5 4 3 5 4 4 3 6 5 4 3 3 2 

 
UL UL UL 37,500 23,000 28,500 18,000 50,500 21,000 13,000 

Mercantile UL UL UL UL 12 11 5 4 5 4 5 4 5 4 5 4 4 3 2 1 
 

UL UL UL 21,500 12,500 18,500 12,500 20,500 14,000 9,000 

Residential UL UL UL UL 12 11 5 4 5 4 5 4 5 4 5 4 4 3 3 2 
 

UL UL UL 24,000 16,000 24,000 16,000 20,500 12,000 7,000 

Residential, 

one- and two-

family 

UL UL UL UL 12 11 5 4 5 4 5 4 5 4 5 4 4 3 3 2 

 
UL UL UL UL UL UL UL UL UL UL 

Storage, 

ordinary 

hazard 

UL UL UL UL 12 11 5 4 4 3 4 3 4 3 5 4 4 3 2 1 

 
UL UL 48,000 26,000 17,500 26,000 17,500 25,500 14,000 9,000 

Storage, low 

hazard 

UL UL UL UL 12 11 6 5 5 4 5 4 5 4 6 5 5 4 3 2 

 
UL UL 79,000 39,000 26,000 39,000 26,000 38,500 21,000 13,500 

HIGH 
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Construction 

Type 

TYPE I TYPE II TYPE III 

TYPE 

IV TYPE V 

442 332 222 111 000 211 200 2HH 111 000 

S N S N S N S N S N S N S N S N S N S N 

Maximum 

building 

height 

(ft) UL UL 420 400 180 160 85 65 75 55 85 65 75 55 85 65 70 50 60 40 

OCCUPANCY                     

HAZARD 

CONTENTS 

High hazard 

contents not 

requiring 

Protection 

Level 1 

through 

Protection 

Level 5 

Use values for appropriate occupancy class. For industrial or storage occupancies, use 

values for ordinary hazard. 

Protection 

Level 1 

1 NP 1 NP 1 NP 1 NP 1 NP 1 NP 1 NP 1 NP 1 NP NP N

P 
 

21,000 21,000 16,500 11,000 7,000 9,500 7,000 10,500 7,500 NP 

Protection 

Level 2 

UL NP UL NP 3 NP 2 NP 1 NP 2 NP 1 NP 2 NP 1 NP 1 N

P 
 

21,000 21,000 16,500 11,000 7,000 9,500 7,000 10,500 7,500 3,000 

Protection 

Level 3 

UL NP UL NP 6 NP 4 NP 2 NP 4 NP 2 NP 4 NP 2 NP 1 N

P 
 

UL UL 60,000 26,500 14,000 17,500 13,000 25,500 10,000 5,000 

Protection 

Level 4 

UL NP UL NP 8 NP 6 NP 4 NP 6 NP 4 NP 6 NP 4 NP 3 N

P 
 

UL UL UL 37,500 17,500 28,500 17,500 36,000 18,000 6,500 

Protection 

Level 5 

4 NP 4 NP 4 NP 3 NP 3 NP 3 NP 3 NP 3 NP 3 NP 2 N

P 
 

UL UL UL 37,500 23,000 28,500 19,000 36,000 18,000 9,000 

For SI units, 1 ft = 0.3048 m; 1 ft2 = 0.093 m2. 

S: Allowable building height in feet and allowable number of stories in buildings 

protected with an automatic sprinkler system in accordance with 55.3.1.1(1) and 

electrically supervised in accordance with 55.3.2. 

N: Allowable building height in feet and allowable number of stories in buildings not 

protected with an automatic sprinkler system in accordance with 55.3.1.1(1) and 

electrically supervised in accordance with 55.3.2. 
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Construction 

Type 

TYPE I TYPE II TYPE III 

TYPE 

IV TYPE V 

442 332 222 111 000 211 200 2HH 111 000 

S N S N S N S N S N S N S N S N S N S N 

Maximum 

building 

height 

(ft) UL UL 420 400 180 160 85 65 75 55 85 65 75 55 85 65 70 50 60 40 

OCCUPANCY                     

UL: Unlimited. 

NP: Not permitted. 

Note: Within each occupancy category and protection level, the top row refers to the 

allowable number of stories, and the bottom row refers to the allowable area per story. 

(See 3.3.450, Number of Stories.) 

 

Tablica 2C - Izgradnja nove zgrade Osnovne škole Vrpolje 

• Za predmetnu građevinu sukladno američkoj smjernici odabrana je 

konstrukcija sukladno američkoj smjernici NFPA 220 (Standard in Types of 

Building Construction, 2021 Edition) 

 

Table 4.1.1 Fire Resistance Ratings for Type I through Type V Construction (hr) 

Construction 

Element 

Type I Type II Type III 

Type 

IV Type V 

442 332 222 111 000 211 200 2HH 111 000 

Exterior 

Bearing Wallsa 

          

Supporting more 

than one floor, 

columns, or other 

bearing walls 

4 3 2 1 0b 2 2 2 1 0b 

Supporting one 

floor only 

4 3 2 1 0b 2 2 2 1 0b 

Supporting a roof 

only 

4 3 1 1 0b 2 2 2 1 0b 

Interior Bearing 

Walls 

          

Supporting more 

than one floor, 

4 3 2 1 0 1 0 2 1 0 
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Construction 

Element 

Type I Type II Type III 

Type 

IV Type V 

442 332 222 111 000 211 200 2HH 111 000 

columns, or other 

bearing walls 

Supporting one 

floor only 

3 2 2 1 0 1 0 1 1 0 

Supporting roofs 

only 

3 2 1 1 0 1 0 1 1 0 

Columns 
          

Supporting more 

than one floor, 

columns, or other 

bearing walls 

4 3 2 1 0 1 0 H 1 0 

Supporting one 

floor only 

3 2 2 1 0 1 0 H 1 0 

Supporting roofs 

only 

3 2 1 1 0 1 0 H 1 0 

Beams, Girders, 

Trusses, and 

Arches 

          

Supporting more 

than one floor, 

columns, or other 

bearing walls 

4 3 2 1 0 1 0 H 1 0 

Supporting one 

floor only 

2 2 2 1 0 1 0 H 1 0 

Supporting roofs 

only 

2 2 1 1 0 1 0 H 1 0 

Floor-Ceiling 

Assemblies 

2 2 2 1 0 1 0 H 1 0 

Roof-Ceiling 

Assemblies 

2 11⁄2 1 1 0 1 0 H 1 0 

Interior 

Nonbearing 

Walls 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Exterior 

Nonbearing 

Wallsc 

0b 0b 0b 0b 0b 0b 0b 0b 0b 0b 

H: heavy timber members (see text for requirements). 
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Construction 

Element 

Type I Type II Type III 

Type 

IV Type V 

442 332 222 111 000 211 200 2HH 111 000 

aSee NFPA 5000, 7.3.2.1. 

bSee NFPA 5000, Section 7.3. 

cSee 4.3.2.12, 4.4.2.3, and 4.5.6.8. 

[5000:Table 7.2.1.1] 

 

Tablica 2D. - Izgradnja nove zgrade Osnovne škole Vrpolje 

GRAĐEVINSKI ELEMENT 
 

VATROOTPORNOST  
 

PRIMJENJENI PROPISI 

nosiva konstrukcija  R 60 
 

HRN EN 1365 - 1, 3, 4 
HRN EN 13501 – 2 

međukatna konstrukcija  R 60 

 

HRN EN 1365 – 2 

HRN EN 13501 – 2 

zidovi– granica požarnog odjeljka  REI 60 
EI 60  

 

HRN EN 1365 – 1 
HRN EN 1364 – 1 

HRN EN 13501 – 2 

Stropovi– granica požarnog 
odjeljka  

REI 60 HRN EN 1365 – 1 
HRN EN 1364 – 1 

HRN EN 13501 – 2 

vatrootporna vrata EI2 60-C 
 

 

HRN EN 1634 – 1, 2 
HRN EN 13501 – 2 

vatrootporna i dimonepropusna 
vrata 

EI2 60-C-Sm HRN EN 1634 – 1, 2 
HRN EN 13501 – 2 

zaštita prolaza električnih kablova 

na granici požarnih odjeljaka 

EI 60 

 

HRN EN 1366 – 3, 4 

HRN EN 13501 – 2 

vatrootporna vrata dizala EI 60 HRN EN 81-58/2003 

zaštita prolaza ventilacijskih kanala 

na granici požarnih odjeljaka                

(PP zaklopka) 

EI 60 

 

HRN EN 1366 – 2 

HRN EN 13501 – 3 

 

Napomena: 

Sukladno Pravilniku o otpornosti na požar i drugim zahtjevima 

koje građevine moraju zadovoljiti u slučaju požara (NN 29/13 i 

87/15) i američkim smjernicama NFPA 220 (Standard in Types of 

Building Construction, 2021 Edition) i NFPA 5000 (Building 

Construction and Safety Code, 2021 Edition) ukoliko je građevina 

štićena automatskim stabilnim sustavom za gašenje požara 
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(sprinkler) potrebno je osigurati nosivu konstrukciju otpornosti na 

požar 60 minuta.    

 
NAPOMENA: 
 
Sukladno Pravilniku o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju 

zadovoljiti u slučaju požara (NN 29/13 i 87/15: 

o Na  građevinskim elementima kojima se sprječava prijenos požara u 

horizontalnom smjeru,  kao i kod građevinskih elemenata između otvora kojima 

se sprječava prijenos požara po vertikali između  različitih požarnih odjeljaka,  

mora se kod izvedbe toplinskih kontaktnih sustava pročelja s gorivom 

toplinskom izolacijom, izvesti pojas od negorive toplinske izolacije (reakcije na 

požar A1 ili A2-s1d0) u širini prekidne udaljenosti. Kod izvedbe ovješenih 

ventiliranih elemenata pročelja potrebno je kod gorivih i negorivih toplinskih 

izolacija spriječiti prijenos požara kroz ventilirajući sloj u širini prekidne 

udaljenosti, barijerom koja se kod klasificiranih sustava izvodi prema uputi 

proizvođača, a kod sustava s pojedinačnim komponentama prema priznatim 

pravilima tehničke prakse. 

o Sukladno mišljenju MUP-a, Uprava za upravne i inspekcijske poslove, Sektor za 

inspekcijske poslove, klasa 214-02/17-14/60, UR.BR. 511-01-208-17-2, od 

20.6.2017. toplinska izolacija pročelja može biti i za ZPS2-ZPS5 razreda reakcije 

na požar E, ali samo u zoni podnožja i područja prskanja vodom u visini do 50 

cm od uređenog tla ili druge negorive završne obloge, te u slučajevima kada je 

toplinska izolacija zatrpana (zasuta) negorivim materijalom. (prilog 1) 

o Sukladno mišljenju MUP-a, Uprava za upravne i inspekcijske poslove, Sektor za 

inspekcijske poslove, klasa 214-02/18-21/4, ur.br. 511-01-208-18-2, od 

18.01.2018, kod izvedbe podnih konstrukcija toplinska izolacija može biti 

razreda reakcije na požar E (EPS, XPS), uz uvjet da je nosiva podna 

konstrukcija razreda reakcije na požar A2 propisane otpornosti na požar 

(armirano-betonska ploča), te da se iznad toplinske izolacije nalazi sloj 

materijala od najmanje 5 cm debljine razreda reakcije na požar A2 (cementna 

glazura i slično), odnosno, da ne postoji mogućnost izravnog prijenosa požara 

na toplinsku izolaciju. Dilatacijska fuga uza zid mora biti izvedena od negorivog 

materijala, razreda reakcije na požar A1 ili A2. (prilog 1) 
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o Sukladno mišljenju MUP-a, Uprava za upravne i inspekcijske poslove, Sektor za 

inspekcijske poslove, klasa 214-02/17-14/60, UR.BR. 511-01-208-17-2, od 

20.6.2017. kod izvedbe ravnog krova toplinska izolacija može biti razreda 

reakcije na požar E, uz uvjet da je nosiva krovna konstrukcija razreda reakcije 

na požar A”, te da je vanjski završni sloj debljine najmanje 5 cm razreda 

reakcije na požar A2 (kamene ploče, glazura, keramika i sl, te šljunak, zemlja) 

odnosno da ne postoji mogućnost prijenosa požara na toplinsku izolaciju. 

(prilog 1)  

o Projektiranu vatrootpornost drvene konstrukcije je potrebno proračunom 

dokazati projektiranu otpornost nosivih konstruktivnih elemenata na djelovanje 

realnog požara, (u skladu s važećim propisima i normama) što mora biti 

sastavni dio glavnog projekta mehaničke otpornosti i stabilnosti.  

o Uređaji i sredstva za gašenje i dojavu požara moraju biti projektirani u skladu: 

o unutarnja i vanjska hidrantska mreža mora biti projektirana u skladu s 

Pravilnikom o hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN 08/06) 

o stabilni sustav za automatsku dojavu požara mora biti projektiran u skladu 

s Pravilnikom o sustavima za dojavu požara (NN 56/99) 

o stabilni sustav za automatsko gašenje požara mora biti projektiran u skladu 

s američkim smjernicama NFPA 13/2022 (Smjernice za projektiranje 

sprinkler sustava) 

o stabilna instalacija za gašenje požara (automatski sustav za zaštitu kuhinja) 

mora biti projektiran u skladu sa standardom za kontrolu ventilacije i 

protupožarnu zaštitu komercijalnih kuhinja NFPA 96 

 

1.10.2. tehničko rješenje izlaznih puteva za spašavanje osoba (broj, 

značajke i označavanje) u glavnom projektu građevine, 
 

Evakuacija školski prostori, administracija i pomoćne prostorije: 

Kod projektiranja elemenata evakuacije iz dijela predmetne građevine 

primijenjene su odredbe Pravilnika o otpornosti na požar i drugim zahtjevima 

koje građevine moraju zadovoljiti u slučaju požara (NN 29/13 i 87/15) i NFPA 

101/2021 (National Fire Protection Association Code for Safetv to Life from 

Fire in Buildings and Structures) točke pri čemu: 
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• Sa etaže prizemlja moraju biti osigurane minimalno dvije mogućnosti izlaza  

vratima direktno na vanjski slobodni prostor 

• Sa etaže 1.kata moraju biti osigurane minimalno dvije mogućnosti izlaza   

putem vanjskih sigurnosnih stubišta na izlaznu etažu (prizemlje) i direktno 

na vanjski slobodni prostor  

• U skladu s NFPA 101/2021 (National Fire Protection Association Code for 

Safetv to Life from Fire in Buildings and Structures) u edukacijskim 

građevinama put do izlaznih vrata, stubišta ili rampe koja vodi na vanjski 

slobodni prostor ne smije biti duža od 61 m ukoliko je prostor štićen 

stabilnim sustavom za gašenje požara raspršenom vodom tipa Sprinkler, 

ali primjenjuje se odredba Pravilnika o otpornosti na požar i drugim 

zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti u slučaju požara (NN 29/13 i 

87/15) koji definira maksimalnu duljinu evakuacijskog puta od 60 m 

• maksimalna duljina zajedničkog dijela evakuacijskog puta ne smije 

prelaziti 30 m, što je u skladu s člankom 34; stavak 2. Pravilnika o 

otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti 

u slučaju požara (NN 29/13 i 87/15) 

• budući da će predmetni prostori biti štićeni stabilnim sustavom za gašenje 

požara raspršenom vodom tipa Sprinkler, duljina slijepog hodnika ne 

smije prelaziti 15 m, što je u skladu s člankom 34; stavak 3. Pravilnika o 

otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti 

u slučaju požara (NN 29/13 i 87/15) 

• Sukladno točki 14.2.5.4. NFPA 101/2021 (National Fire Protection 

Association Code for Safetv to Life from Fire in Buildings and Structures) 

iz svakog prostora koji je veći od 93 m2 ili ako se u prostorijama zadržava 

više od 50 osoba osigurane su dvije mogućnosti izlaza  

• širina evakuacijskih puteva ni na jednom mjestu ne smije biti manja od 

1,12 m, što je u skladu s NFPA 101/2021 (National Fire Protection 

Association Code for Safetv to Life from Fire in Buildings and Structures) 

•  svjetla širina vrata na evakuacijskom putu ne smije biti manja od 0,91 m 

što je u skladu NFPA 101/2021 (National Fire Protection Association Code 

for Safetv to Life from Fire in Buildings and Structures) 
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• Evakuacijski putevi moraju tijekom eksploatacije građevine biti uvijek čisti 

i prohodni. Sva vrata na putevima evakuacije bit će zaokretna i moraju se 

otvarati u smjeru izlaza.  

• vrata na putevima evakuacije moraju imati ugrađene specijalne uređaje 

za otvaranje (panik kvake ili panik rukohvat/letva). U tim vratima mora se 

ugraditi atestirani sklop za zaključavanje sa sustavom uređaja za 

oslobađanje opruge kod primjene sile u smjeru puta izlaženje. Panik 

kvake ili panik rukohvat/letva moraju biti izvedene u skladu s HRN EN 179 

(panik kvaka) / HRN 1125 (panik rukohvat, panik letva) 
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• Na putevima evakuacije i evakuacijskim izlazima mora biti projektirana 

protupanična rasvjeta koja osigurava napuštanje na siguran način i u 

najkraćem mogućem vremenu ugroženog prostora. Nestankom mrežnog 

napona dolazi do automatskog paljenja predmetnih svjetiljki (opremljene 

vlastitim akumulatorskim baterijama). Svjetiljke moraju biti projektirane u 

skladu s HRN EN 1838:2008 (Svjetlo i rasvjeta – Nužna rasvjeta) i moraju 

imati projektiranu autonomiju rada od 90 minuta. Nivo osvijetljenosti za 

evakuacijske puteve definiran je u širini do 2 m i to: 

• 1 lx na centralnim osima u širini od 1 m 

• 0,5 lux na preostalom dijelu širine puta 

Podloga svjetiljki koje označavaju puteve evakuacije mora biti zelene 

boje, a oznake na svjetiljkama bijele boje.   
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Potrebna širina horizontalnih i vertikalnih izlaza izračunata je prema Pravilniku o 

otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti u 

slučaju požara (NN 29/13 i 87/15)  

 

Školski prostori, administracija i pomoćne prostorije: 

Etaža  Broj 
osoba  

 

Potrebna širina 
(m)  

horizontalnih 
izlaza  

( 0,5 cm/osoba)  

Projektirana 
širina 

horizontalnih 
izlaza      
(m) 

Potrebna širina 
(m)    

vertikalnih 
izlaza  

(0,8 cm/osoba)  

Projektirana 
širina  

vertikalnih 
izlaza  
(m) 

Zadovoljava 

P 194 1,82 4,67 - - DA 

1 194 1,82 1,82 2,24 2,40 DA 

 

Dvorana: 

Kod projektiranja elemenata evakuacije iz dijela predmetne građevine 

primijenjene su odredbe Pravilnika o otpornosti na požar i drugim zahtjevima 

koje građevine moraju zadovoljiti u slučaju požara (NN 29/13 i 87/15) i NFPA 

101/2021 (National Fire Protection Association Code for Safetv to Life from 

Fire in Buildings and Structures) točke pri čemu:: 

• moraju biti osigurane minimalno dvije mogućnosti izlaza i to direktno na 

vanjski slobodni prostor ili u drugi požarni odjeljak 

• U skladu s točkom 12.2.6.2 NFPA 101/2018 (National Fire Protection 

Association Code for Safetv to Life from Fire in Buildings and Structures) u 

mjestu okupljanja iz izlaznih prostora evakuacijski put do izlaznih vrata, 

stubišta ili rampe koja vodi na vanjski slobodni prostor ne smije biti duža 

od 61 m, ali primjenjuje se odredba Pravilnika o otpornosti na požar i 

drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti u slučaju požara (NN 

29/13 i 87/15) koji definira maksimalnu duljinu evakuacijskog puta od 60 

m jer će predmetni prostori biti štićeni stabilnim sustavom za gašenje 

požara raspršenom vodom tipa Sprinkler 

• maksimalna duljina zajedničkog dijela evakuacijskog puta ne smije 

prelaziti 30 m, što je u skladu s člankom 34; stavak 2. Pravilnika o 

otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti 

u slučaju požara (NN 29/13 i 87/15) jer će predmetni prostori biti štićeni 

stabilnim sustavom za gašenje požara raspršenom vodom tipa Sprinkler 
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• budući da će predmetni prostori biti štićeni stabilnim sustavom za gašenje 

požara raspršenom vodom tipa Sprinkler, duljina slijepog hodnika ne 

smije prelaziti 15 m, što je u skladu s člankom 34; stavak 3. Pravilnika o 

otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti 

u slučaju požara (NN 29/13 i 87/15) 

• širina evakuacijskih puteva ni na jednom mjestu ne smije biti manja od 

1,12 m, što je u skladu s NFPA 101/2018 (National Fire Protection 

Association Code for Safetv to Life from Fire in Buildings and Structures) 

•  svjetla širina vrata na evakuacijskom putu ne smije biti manja od 0,91 m 

što je u skladu NFPA 101/2018 (National Fire Protection Association Code 

for Safetv to Life from Fire in Buildings and Structures) 

• Evakuacijski putevi moraju tijekom eksploatacije građevine biti uvijek čisti 

i prohodni. Sva vrata na putevima evakuacije bit će zaokretna i moraju se 

otvarati u smjeru izlaza. 

• vrata na putevima evakuacije moraju imati ugrađene specijalne uređaje 

za otvaranje (panik rukohvat/letva). U tim vratima mora se ugraditi 

atestirani sklop za zaključavanje sa sustavom uređaja za oslobađanje 

opruge kod primjene sile u smjeru puta izlaženje. Panik rukohvat/letva 

moraju biti izvedene u skladu s HRN 1125 (panik rukohvat, panik letva) 

  

• Na putevima evakuacije i evakuacijskim izlazima mora biti projektirana 

protupanična rasvjeta koja osigurava napuštanje na siguran način i u 

najkraćem mogućem vremenu ugroženog prostora. Nestankom mrežnog 

napona dolazi do automatskog paljenja predmetnih svjetiljki (opremljene 
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vlastitim akumulatorskim baterijama). Svjetiljke moraju biti projektirane u 

skladu s HRN EN 1838:2008 (Svjetlo i rasvjeta – Nužna rasvjeta) i moraju 

imati projektiranu autonomiju rada od 90 minuta. Nivo osvijetljenosti za 

evakuacijske puteve definiran je u širini do 2 m i to: 

• 1 lx na centralnim osima u širini od 1 m 

• 0,5 lux na preostalom dijelu širine puta 

Podloga svjetiljki koje označavaju puteve evakuacije mora biti zelene 

boje, a oznake na svjetiljkama bijele boje.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Potrebna širina horizontalnih i vertikalnih izlaza izračunata je prema Pravilniku o 

otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti u 

slučaju požara (NN 29/13 i 87/15)  

Školska sportska dvorana 

Etaža  Broj 
osoba  

 

Potrebna širina 
(m)  

horizontalnih 
izlaza  

( 0,5 cm/osoba)  

Projektirana 
širina 

horizontalnih 
izlaza      
(m) 

Potrebna širina 
(m)    

vertikalnih 
izlaza  

(0,8 cm/osoba)  

Projektirana 
širina  

vertikalnih 
izlaza  
(m) 

Zadovoljava 

1 302 1,82 3,64 - - DA 

 

Dizalo – požarni odjeljak D 

• Dizalo mora biti opremljeno vatrodojavnim senzorom u vrhu voznog okna. 

• Aktiviranjem detektora dima u vrhu voznog okna, na kojeg je dizalo 

priključeno beznaponskim kontaktom, kabina dizala se bez odgađanja spušta 

u glavnu stanicu, a vrata kabine dizala se ostavljaju trajno u zatvorenom 

položaju. 
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• Daljni rad dizala moguće je tek nakon resetiranja vatrodojavnog sustava, 

odnosno pregledom postrojenja na eventualna oštećenja. 

• DIZALO NE KORISTITIT 

 

Zaključak: 

• Širina evakuacijskih puteva osigurana je kroz ukupnu širinu izlaza koja je 

veća od potrebne, iz čega slijedi da je zadovoljen zahtjev predmetnog 

Pravilnika u svezi kapaciteta izlaženja za predviđen broj osoba. 

 
Evakuacija i spašavanje 

• Za evakuaciju i spašavanje potrebno je izvesti glavne i pomoćne puteve 

evakuacije. 

• Pod glavnim evakuacijskim putevima smatraju  se hodnici, stubišta i glavni 

izlazi, dok u pomoćne evakuacijske puteve spadaju vanjska stubišta i 

evakuacija putem vatrogasne tehnike kroz prozore i sl. otvore. 

• Evakuacijski putevi moraju imati toliku propusnu moć, da sve prisutne osobe 

mogu u najkraćem vremenu napustiti ugroženi objekt. 

• Osim toga evakuacijski putevi moraju biti vidljivo označeni  natpisima i 

strelicama koje upućuju prema izlazu, moraju biti slobodni – ne zakrčeni, 

rasvjeta mora biti osigurana za svaku situaciju što znači, da osim glavne 

rasvjete  mora postojati  sigurnosna, pomoćna i panik rasvjeta. 

 
Označavanje izlaza 

• Svi izlazni putovi moraju biti označeni natpisima i oznakama u skladu sa 

hrvatskom  normom  HRN ISO 16069 – Grafički simboli – Znakovu sigurnosti 

– sustav označavanja putova za evakuaciju.  
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• Nadalje je važno, da mora postojati plan evakuacije iz objekta, a evakuacija 

sa smatra završenom onda kada su svi osim onih koji neposredno sudjeluju 

u intervenciji tj. gašenju, napustili ugroženu građevinu i evakuirali se u 

područje koje nije ugroženo požarom.  

RASVJETA  

• Glavne funkcije sustava rasvjete u nuždi jesu: 

• da omogući ljudima siguran izlaz iz problematičnih zona, tj. 

pružanje dovoljnog intenziteta rasvjete uzduž puteva za 

evakuaciju, tako da osobe sigurno mogu pronaći put do izlaza za 

vrijeme ispada mrežnog napona, u slučaju havarija, tj. prirodnih 

katastrofa (požari, potresi i sl.); 

• osiguranje lake indentifikacije požarne sigurnosne opreme, koja se 

nalazi na putu prema izlazu. 

 
Opća rasvjeta je umjetna rasvjeta građevine ili prostora ili njihovog 

dijela koja odgovara njihovoj posebnoj namjeni,  

Sigurnosna rasvjeta je umjetna rasvjeta građevine ili prostora ili 

njihovog dijela, pridodana općoj rasvjeti iz sigurnosnih razloga. Sastoji se 

od pomoćne i panik rasvjete, a automatski se uključuje za vrijeme smetnji 

ili prekida u napajanju električnom energijom opće rasvjete,  

Pomoćna rasvjeta je sigurnosna rasvjeta koja osvjetljava prostor 

minimalno propisanim osvjetljenjem tijekom minimalno propisanog 

vremena, 

Panik rasvjeta je sigurnosna rasvjeta koja označava najkraći put iz 

građevine ili prostora na siguran otvoren prostor tijekom minimalno 

propisanog vremena,  

Mjesta postavljanja svjetiljke sigurnosne rasvjete 

• izlazna vrata određena za evakuaciju (iznutra), 

• osvjetljavanje znakova za izlaz, 

• stubišta, 

• mjesta promjene razine poda, 

• promjena smjera kretanja, 

• raskrižja hodnika i prolaza, 

• kod opreme za zaštitu od požara. 
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1.10.3. Tehničko rješenje sprječavanja širenja vatre i dima unutar građevine 

(broj, oblik i raspored požarnih odnosno dimnih odjeljaka) u glavnom 

projektu građevine, 
 

Požarni odjeljak je dio građevine koji je odijeljen od ostalih dijelova građevine 

pregradnom konstrukcijom i elementima određene otpornosti na požar. 

Sukladno točci 14.3.7.2 američkoj smjernici NFPA 101/2021 (National Fire 

Protection Association Code for Safetv to Life from Fire in Buildings and 

Structures) nema ograničenja za dužinom požarnog odjeljka odjeljka jer je 

građevina štićena stabilnim sustavom za dojavu i gašenje požara (sprinkler). 

Sukladno tablici D.4.2.1(b) NFPA 5000/2021 (Građevinske konstrukcije) 

definirane su površine požarnog odjeljka i vatrootpornost na granici požarnog 

odjeljka ukoliko je predviđeno štićenje automatskim stabilnim sustavom za 

gašenje požara (sprinkler) 

U predmetnoj građevini:  

• mjesta okupljanja (dvorana) ne smiju preći površinu požarnog odjeljka 

od 5580 m2 , 

• školski prostori ne smiju preći površinu požarnog odjeljka od 5022 m2 

 

Table D.4.2.1(b) Area and Separation Requirements for Sprinklered EF 

Compartments 

Occupancy Class 

Maximum EF Compartment Area Fire Resistance Rating 

Separation 

(hr) ft2 m2 

Assembly >1000 60,000 5,580 1 

Assembly >300 60,000 5,580 1 

Assembly ≤300 60,000 5,580 1 

Assembly, outdoor 60,000 5,580 NA 

Educational 54,000 5,022 1 

Day care 54,000 5,022 1 

Day care homes 54,000 5,022 1 

Health care 60,000 5,580 1 

Ambulatory health care 60,000 5,580 1 

Detention and correctional 60,000 5,580 1 

One- and two-family 

dwellings 

24,000 2,232 1 

Lodging or rooming houses 66,000 6,138 1 

Hotels and dormitories 90,000 8,370 1 

Apartments 60,000 5,580 1 

Residential board and care, 60,000 5,580 1 
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Occupancy Class 

Maximum EF Compartment Area Fire Resistance Rating 

Separation 

(hr) ft2 m2 

small 

Residential board and care, 

large 

60,000 5,580 1 

Mercantile 
   

 Ordinary hazard contents 72,000 6,696 2 

 Bulk merchandising retail 72,000 6,696 3 

 Business 108,000 10,044 1 

Industrial 
   

 Low hazard contents 70,000 6,510 1 

 Ordinary hazard contents 42,000 3,906 2 

 High hazard contents (See 

Note 1.) 

42,000 3,906 3 

Storage 
   

 Low hazard contents 100,000 9,300 1 

 Ordinary hazard contents 60,000 5,580 3 

 High hazard contents (See 

Note 1.) 

60,000 5,580 4 

Protection level 
   

 Protection Level 1 12,000 1,116 See Note 2. 

 Protection Level 2 42,000 3,906 3 

 Protection Level 3 42,000 3,906 3 

 Protection Level 4 See Note 3. See Note 3. See Note 3. 

 Protection Level 5 60,000 5,580 2 

NA: Not applicable. 

Notes: 

(1) Values are for high hazard contents not requiring Protection Level 1 through Protection Level 5. 

(2) Maximum one compartment. 

(3) Use value for appropriate occupancy class. For industrial or storage occupancies, use values for 

ordinary hazards. 

 

Unutar požarnog odjeljka SK1 projektirano je interno stubište od etaže 

prizemlja do etaže 1 kata. Sukladno točci 14.3.5.4 NFPA 101/2021 (National 

Fire Protection Association Code for Safetv to Life from Fire in Buildings and 

Structures) prostor je štićen stabilnim sustavom za automatsku dojavu i 

gašenje požara (sprinkler) te su zadovoljeni zahtjevi točke 8.6.6 NFPA 

101/2021. 

Građevina će biti projektirana tako da su predviđeni slijedeći požarni odjeljci: 
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POŽARNI 

ODJELJAK 

NAMJENA ETAŽA POVRŠINA 

D Dizalo P do 1 P= 3,06 m2 

KM Kućni majstor P P= 11,07 m2 

STR Strojarnica P P= 16,82 m2 

PLB1 Prostorija plinskog bojlera P P= 0,80 m2 

PLB2 Prostorija plinskog bojlera P P= 0,80 m2 

DV Dvorana sportska P P= 662,08 m2 

SK Škola P do 1 P= 1778,81 m2 

SPRK Sprinkler 1 P= 5,66 m2 

 

1.10.4. Tehničko rješenje granica požarnih i dimnih odjeljaka (svojstava 

otpornosti na požar i/ili reakcije na požar te način izvedbe ili ugradnje 

elemenata građevine koji se nalaze na granicama požarnih i dimnih 

odjeljaka – zidovi, vrata, zaklopci, brtve, premazi i drugo) u glavnom 

projektu građevine 

 

Sukladno Pravilnik o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine 

moraju zadovoljiti u slučaju požara (NN 29/13 i 87/15) i NFPA 5000 (Building 

Construction and Safety Code, 2021 Edition) horizontalno i vertikalno 

požarno odvajanje potrebno je projektirati na slijedeći način: 

PREGRADNE KONSTRUKCIJE 

• zidovi na granici požarnih odjeljaka otpornosti protiv požara 60 min 

• stropovi na granici požarnih odjeljaka otpornosti protiv požara 60 min 

• sve vertikalne instalacijske šahtove na granicama požarnih odjeljaka 

potrebno je  projektirati kao požarne odjeljke u klasi otpornosti protiv požara 

60 min 

• Sukladno tablici 6.2.4.1.1(a) PART1 NFPA 5000/2021 (Građevinske 

konstrukcije) Assembly >300 <1000 - mjesto okupljanja više od 300 i manje 

od 1000 osoba i Educational – obrazovna ustanova trebaju se odvajati 

elementima vatrootpornosti 2 sata. Napomena u tablici (*) definira da ako su 

prostori štićeni automatskim stabilnim sustavom za gašenje požara 

(sprinkler) tražena vatrootpornost se može smanjiti za 60 minuta, ali nikada 

ne smije vatrootpornost biti manja od 60 minuta.  
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Table 6.2.4.1.1(a) Required Fire-Resistance-Rated Separations for Separated Occupancies (hr)*, 

Part 1 

Occupancy 

Assembly 

≤300 

Assembly 

>300 to 

≤1000 

Assembly 

>1000 Educational 

Day 

Care 

>12 

Clients 

DayCare 

Homes 

Health 

Care 

Ambulatory 

Health 

Care 

Detention 

and 

Correctional 

One- and 

Two-

Family 

Dwellings 

Assembly 

≤300 

 
0 0 2 2 2 2† 2 2† 2 

Assembly 

>300 to 

≤1000 

  
0 2 2 2 2† 2 2† 2 

Assembly 

>1000 

   
2 2 2 2† 2 2† 2 

Educational 
    

2 2 2† 2 2† 2 

Day Care 

>12 Clients 

     
1 2† 2 2† 2 

DayCare 

Homes 

      
2† 2 2† 2 

Health Care 
       

2† 2† 2† 

Ambulatory 

Health Care 

        
2† 2 

Detention 

and 

Correctional 

         
2† 

One- and 

Two-Family 

Dwellings 

          

*Minimum Fire Resistance Rating. The fire resistance rating is permitted to be reduced 

by 1 hour, but in no case to less than 1 hour, where the building is protected throughout 

by an approved automatic sprinkler system in accordance with 55.3.1.1(1) and 

electrically supervised in accordance with 55.3.2. 

† The 1-hour reduction due to the presence of sprinklers in accordance with the dagger 

footnote is not permitted. 

SVJETLOPROPUSNI ELEMENTI 

• Svjetlopropusni elementi na granicama požarnih odjeljaka moraju 

biti izvedeni u klasi otpornosti protiv požara 60 min i to: 

• na granici požarnih odjeljaka 

• na pročelju građevine ako su na udaljenosti manjoj od 2 m 

http://www.competent.hr/
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• na pročelju ako su na udaljenosti manjoj od  5 m metara kod 

zgrada razvedenog tlocrta kod kojih se požarni odjeljci spajaju 

pod kutom jednakim ili manjim od 135º 

 
VRATA 

• otvori kroz požarne odjeljke moraju biti zatvoreni protupožarnim 

vratima otpornosti na požar 60 minuta. Predmetna vrata moraju 

imati ugrađen mehanizam za samozatvaranje atestiran prema HRN 

EN 1154 

• otvori kroz požarne odjeljke moraju biti zatvoreni protupožarnim i 

protudimnim vratima otpornosti na požar 60 minuta. Predmetna 

vrata moraju imati ugrađen mehanizam za samozatvaranje atestiran 

prema HRN EN 1154 

 
VRATA DIZALA 

• Sva vrata voznog okna dizala moraju biti izvedena u klasi 

vatrootpornosti EI 60 prema HRN EN 81-58 

 
ZID NA GRANICI POŽARNOG ODJELJKA NA KROVU GRAĐEVINE  

• Unutarnje zidove otporne na požar na granicama požarnih odjeljaka 

u nivou krovne konstrukcije potrebno  je izvesti na jedan od 

slijedećih načina:   

• ili najmanje 0,30 metra iznad krovne plohe s 

negorivim pokrovom (reakcije na požar A1 ili A2-s1d0),  

• ili najmanje 0,50 metra kod krovne plohe s gorivim 

pokrovom, reakcije na požar od E do B 

• ili ispod krovne plohe izvesti dvostranu konzolu (lijevo i 

desno od unutarnjeg pregradnog zida, ili samo na jednu 

stranu u dvostrukoj širini) iste otpornosti na požar u 

širini od 0,50 metra sa svake strane. Kod krovnih 

ploha s gorivim pokrovom potrebno je iznad konzole u 

njenoj punoj širini predvidjeti pokrov i/ili toplinsku 

izolaciju od negorivih građevnih proizvoda (reakcije na 

požar A1 ili A2 s1 d0), radi sprječavanja prenošenja 

požara 

http://www.competent.hr/
http://www.competent.hr/


 10430 Samobor 
Jurja Dijanića 24a 

 
 

tel: +385-1-6111-471 
mob: +385-98-432-751 
email: flamit@flamit.hr 

 

 

PRIKAZ SVIH PRIMIJENJENIH MJERA 
ZAŠTITE OD POŽARA 

Prikaz br: 820125   Datum:  siječanj, 2025. Stranica     57 

Umnožavanje dozvoljeno samo u cijelosti i s odobrenjem tvrtke FLAMIT d.o.o. 

 

d. o. o.   za projektiranje,  građenje  i  nadzor  
OIB: 84050612509 

 

 

 

PREKIDNE UDALJENOSTI 

• Radi sprječavanja vertikalnog prenošenja požara po pročelju 

zgrade preko otvora niže etaže koja je zasebni požarni odjeljak na 

više etaže koje su drugi požarni odjeljak, potrebno je projektirati 

vertikalni građevinski element između otvora (parapet) iste 

otpornosti na požar kao i požarni odjeljci koji se razdvajaju. Visina 

građevinskog elementa (parapeta) koji razdvaja etaže (prekidna 

udaljenost) mora biti duljine najmanje 1,20 metra ili duljine koju 

čini zbroj vertikalnih i horizontalnih dijelova. Reakcija na požar 

prethodno navedenog građevinskog elementa (parapeta) koji 

razdvaja etaže mora biti od negorive toplinske izolacije (reakcije 

na požar A1 ili A2-s1d0) u širini te prekidne udaljenosti. 
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A2-s1d0
ili
A1

 

• Radi sprječavanja horizontalnog prenošenja požara preko 

prozora i drugih otvora na pročelju zgrade, na granici požarnog 

odjeljka potrebno je izvesti zidove iste otpornosti na požar kao i zid 

na granici požarnog odjeljka, u širini od najmanje  2 metar , od 

negorive toplinske izolacije (reakcije na požar A1 ili A2-s1d0) u 

širini te prekidne udaljenosti. Umjesto završetka zida na pročelju 

zgrade, može se izvesti i zid iste otpornosti na požar koji izlazi 

izvan pročelja zgrade, najmanje 0,50 metra.  

ZPS5 

 

• Radi sprječavanja prijenosa požara u vertikalnom smjeru 

preko požarnih odjeljaka koji se dodiruju, kod zgrada različite visine, 

pri čemu se na krovu niže nalaze otvori na udaljenosti manjoj od 

5,00 metara od pročelja više zgrade, ili se nalazi stropna, odnosno 

krovna konstrukcija koja ne zadovoljava propisanu otpornost na 

požar, požarni zid je potrebno izvesti na slijedeći način: 

http://www.competent.hr/
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Napomena : 

Reakcija na požar prethodno navedenog građevinskog elementa  

koji sprječava prijenos požara u vertikalnom smjeru mora biti 

od negorive toplinske izolacije (reakcije na požar A1 ili A2-s1d0) 

u širini te prekidne udaljenosti. 

 

• Kod zgrada razvedenog tlocrta kod kojih se požarni odjeljci 

spajaju pod kutom jednakim ili manjim od 135º, radi sprječavanja 

horizontalnog prijenosa požara iz jednog požarnog odjeljka na drugi 

preko kutnog spoja, potrebno je izvesti zidove iste otpornosti na 

požar kao i zid na granici požarnog odjeljka u duljini od 5 metra 

mjereno od unutarnjeg kuta u kojem se spajaju požarni odjeljci. 

Reakcija na požar prethodno navedenog građevinskog elementa koji 

sprječava horizontalni prijenos požara iz jednog požarnog odjeljka 

na drugi preko kutnog spoja mora biti od negorive toplinske izolacije 

(reakcije na požar A1 ili A2-s1d0) u širini te prekidne 

udaljenosti. 
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PROTUPOŽARNO BRTVLJENJE 

• Vatrootporno brtvljenje je definirano kao odgovarajuće 

popunjavanje otvora u zidu, podu ili stropu pri polaganju kabela na 

granici požarnog odjeljka te drugim mjestima na kojima se 

postavljaju zahtjevi u pogledu otpornosti na požar. Zatvaranje 

navedenih otvora vrši se odgovarajućim vatrootpornim brtvama 

vatrootpornim uvodnicama, vatro otpornim jastučićima, 

vatrootpornim mortom i vatrootpornim pločastim zaporom i sl., koji 

moraju osigurati istu klasu otpornosti na požar kao i pripadne 

građevinske konstrukcije (zid, pod, strop).  

• Sprečavanje širenja požara i dima na susjedni požarni odjeljak preko 

prodora instalacijskih kanala na granici požarnog odjeljka postiže se: 

• ugradnjom cijevnih barijera (protupožarnih obujmica) i 

pregrada na mjestu ulaska cjevovoda ili kabelskog kanala u 

konstrukciju koja omeđuje požarni odjeljak čija je otpornost 

na požar i/ili dim jednaka otpornosti na požar te konstrukcije 

ili je za jedan stupanj manja, ali ne manja od E 30.   

• oblaganjem cjevovoda ili kabelskog kanala oblogom čija je 

reakcija na požar i otpornost na požar i/ili dim ista kao i 

konstrukcija kroz koju prolazi, 

• polaganjem cjevovoda u okna i kanale čije stjenke imaju 

otpornost na požar i/ili dim kao i konstrukcija kroz koju 

prolazi. 

 
IZOLACIJE NA PUTEVIMA EVAKUACIJE 

• U prostorima koji nisu štićeni automatskim sustavom za gašenje požara 

za vanjske izolacije, obloge, parne brane, folije i slične obloge cijevi i 

kanala moraju se koristiti negorivi građevni proizvodi reakcije na požar 

A1 ili A2 s1 d0 , sukladno hrvatskoj normi  HRN EN 13501-1. 

• U prostorima koji su štićeni automatskim sustavom za gašenje za 

vanjske izolacije, obloge, parne brane, folije i slične obloge cijevi i 

kanala mogu se koristiti teško gorivi građevni proizvodi (reakcije na 

požar najmanje C s3 d2).  

• prethodno navedeno ne primjenjuje se u slučaju kad: 

http://www.competent.hr/
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• cjevovodi i kanali ne prolaze kroz prostore evakuacijskih putova, 

• cjevovodi i kanali nisu izvedeni iznad spuštenih stropova koji štite 

nosivu konstrukciju od požara, osim kada imaju dokazanu 

otpornost na požar koja mora biti ista ili veća od one koju ima 

spušteni strop. 

 

PROTUPOŽARNE ZAKLOPKE 

• U slučaju da ventilacijski kanali prolaze kroz stropove ili zidove koji 

odvajaju požarne odjeljke potrebno je postaviti protupožarne 

zaklopke koje odvajaju požarne odjeljke, a iste se moraju 

automatski zatvoriti pri pojavi dima ili povećanoj   toplini. Funkcija 

rada protupožarnih zaklopki mora biti sljedeća: 

• U normalnom pogonu (kod otvorene PP zaklopke), na zaklopku 

(EMP) je dovedeno napajanje, koje svojim djelovanjem nadjača 

povratnu oprugu i drži PP zaklopku otvorenom. 

• U alarmnom stanju, za zatvaranje PP zaklopke, potrebno je 

prekinuti dovod el. napajanja na EMP PP zaklopke, čime 

povratna opruga ugrađena u elektromotorni pogon PP zaklopke 

vraća zaklopke u zatvoreni položaj. To je iskorišteno i za 

zatvaranje svih zaklopki u slučaju požara. 

• Proradom javljača vatrodojave u pojedinom prostoru ( zoni ) 

šalje se  informacija o proradi javljača na vatrodojavnu 

centralu. Tada vatrodojavna centrala svojim djelovanjem 

(otvaranjem pripadnog kontakta ) utiče na zatvaranje PP 

zaklopki 

Samo zatvaranje PP zaklopki treba biti izvedeno tako da se pri 

pojavi požara, posredstvom vatrodojavne centrale zatvaraju sve PP 

zaklopke istovremeno unutar građevine i prekida rad svih 

ventilatora. 
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1.10.5. Tehničko rješenje mobilne opreme i stabilnih sustava za gašenje požara 

(brojnost, način ugradnje, raspored, značajke i označavanje) u glavnom 

projektu građevine) 

Predviđene mjere zaštite od požara požarnih odjeljaka su: 

 

POŽARNI 

ODJELJAK 

NAMJENA PREDVIĐENI SUSTAVI ZAŠTITE 

D Dizalo • automatski vatrodojavni sustav 

• sustav prirodnog odvođenja dima i 
topline 

KM Kućni majstor • automatski vatrodojavni sustav 

• unutarnja hidrantska mreža 

• vatrogasni aparati 

• stabilni sustav za automatsko 
gašenje požara – Sprinkler 

STR Strojarnica • automatski vatrodojavni sustav 

• unutarnja hidrantska mreža 

• vatrogasni aparati 

• stabilni sustav za automatsko 
gašenje požara – Sprinkler 

PLB1 Prostorija plinskog 
bojlera 

• automatski vatrodojavni sustav 

• unutarnja hidrantska mreža 

• vatrogasni aparati 

• stabilni sustav za automatsko 
gašenje požara – Sprinkler 

• stabilni sustav za detekciju plina u 
prostoru kuhinje 

PLB2 Prostorija plinskog 
bojlera 

• automatski vatrodojavni sustav 

• unutarnja hidrantska mreža 

• vatrogasni aparati 

• stabilni sustav za automatsko 
gašenje požara – Sprinkler 

• stabilni sustav za detekciju plina u 
prostoru kuhinje 

DV Dvorana sportska • automatski vatrodojavni sustav 

• unutarnja hidrantska mreža 

• vatrogasni aparati 

• stabilni sustav za automatsko 
gašenje požara – Sprinkler 

SK Škola • automatski vatrodojavni sustav 

• unutarnja hidrantska mreža 

• vatrogasni aparati 

• stabilni sustav za automatsko 
gašenje požara – Sprinkler 

http://www.competent.hr/
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UNUTARNJA HIDRANTSKA MREŽA 

Sukladno Pravilniku o hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN 08/06): 

 

• Prostori navedeni u prethodnoj tablici moraju biti štićeni unutarnjom 

hidrantskom mrežom sa zidnim hidrantima. Na najnepovoljnijem mjestu 

unutarnja hidrantska za gašenje požara mora imati protočnu količinu vode 

najmanje jednaku količini navedenoj u tablici 1. koja je tiskana uz Pravilnik 

o hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN 8/06), a najniži tlak na mlaznici 

kod minimalne protočne količine ne smije biti manji od 0,25 Mpa. Unutarnja 

hidrantska mreža mora se izvesti na način da se ostvari potpuno 

prekrivanje prostora koji se štiti najmanje s jednim mlazom vode s tim da 

se na dužinu cijevi s mlaznicom može dodati dužina mlaza od najviše 5 m. 

Zidni hidranti moraju biti izvedeni tako da omoguće sigurno i efikasno 

rukovanje i uporabu. Navedeni uvjeti su zadovoljeni ukoliko su zidni 

hidranti i pripadajuća oprema sukladni normi HRN EN 671-1 ili HRN EN 

671-2. Zidni hidranti izvedeni prema normi HRN EN 671-2 moraju biti 

smješteni u hidrantske ormariće zajedno s pripadajućom opremom. Na 

zidnom hidrantu mora biti oznaka iz koje je jasno vidljivo da se u ormariću 

nalazi oprema hidrantske mreže za gašenje požara.  

• Potrebna količina vode za unutarnju hidrantsku mrežu određena je za svaki 

požarni odjeljak na temelju tablice 1, u trajanju od 1 sat i iznosi: 

 

 

 

 

• stabilna instalacija za gašenje 
požara - automatski sustav za 
zaštitu kuhinjskog bloka u prostoru 
kuhinje 

• stabilni sustav za detekciju plina u 
prostoru kuhinje 

SPRK Sprinkler • automatski vatrodojavni sustav 

• unutarnja hidrantska mreža 

• vatrogasni aparati 

• stabilni sustav za automatsko 
gašenje požara – Sprinkler 
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Tablica 1: 

Specifično požarno 

opterećenje u MJ/m2, do  

300 400 500 600 700 800 1000 2000 >2000 

Najmanja protočna količina 
vode kroz mlaznicu/mlaznice 

l/min 

25 30 40 50 60 100 150 300 450 

 

Potrebna protočna količina vode u požarnim odjeljcima: 

Požarni 
odjeljak 

Naziv požarnog 
odjeljka 

Ukupno specifično 
požarno 

opterećenje  
(MJ/m2) 

Najmanja protočna 
količina vode kroz 
mlaznicu/mlaznice  

(l/min) 

D Dizalo 200 - 

KM Kućni majstor 500 40 

STR Strojarnica 400 30 

PLB1 Prostorija plinskog 

bojlera 
400 30 

PLB2 Prostorija plinskog 
bojlera 

400 30 

DV Dvorana sportska 500 40 

SK Škola 400 30 

SPRK Sprinkler 400 30 

 

• Raspored (točna pozicija) unutarnjih hidranata i hidraulički proračun 

unutarnje hidrantske mreže mora biti definiran u sklopu projekta vodovoda 

i odvodnje. 

ZIDNI HIDRANTI 
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VANJSKA HIDRANTSKA MREŽA 

Sukladno Pravilniku o hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN 08/06): 

 

• Predmetna građevina mora biti štićena vanjskom hidrantskom mrežom. 

Hidranti moraju biti izvedeni tako da omoguće sigurno i efikasno rukovanje 

i uporabu. Najmanji tlak na izlazu iz bilo kojeg hidranta vanjske hidrantske 

mreže za gašenje požara ne smije biti manji od 0,25 MPa, kod propisanog 

protoka vode. Vanjski hidranti moraju biti izvedeni sukladno HRN DIN 3222. 

Na udaljenosti ne većoj od 10 m od svakog hidranta vanjske hidrantske 

mreže mora se nalaziti ormarić s vatrogasnim cijevima potrebne dužine, 

mlaznicama i ostalim potrebnim vatrogasnim armaturama (prijelaznice, 

razdjelnice) koje će omogućiti efikasno gašenje požara.   

• Udaljenost bilo koje vanjske točke građevine ili neke točke štićenog 

prostora i najbližeg hidranta ne smije biti veća od 80 m, niti manja od 5 m. 

• Potrebna količina vode za vanjsku hidrantsku mrežu iznosi 900 l/min, u 

trajanju od 2 sata. 

Specifično 

požarno 

opterećenj

e u MJ/m2,  

do 

Potrebna količina vode u l/min, ovisno o površini najvećeg požarnog odjeljka 
koji se štiti u m2 

do 
100 

101 
do 

300 

301 
do 

500 

501 do 
1000 

1001 
do 

3000 

3001 
do 

5000 

5001 
do 

10000 

više od 
10000 

 200 600 600 600 600 600 600 600 900 

 500 600 600 600 600 900 1200 1200 1500 

1000 600 600 600 900 1200 1200 1500 1800 

2000 600 600 900 1200 1500 1800 2100 * 

>2000 600 900 1200 1800 1800 2100 * * 
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• Raspored (točna pozicija) vanjskih hidranata i hidraulički proračun vanjske 

hidrantske mreže mora biti definiran u sklopu projekta vodovoda i odvodnje 

 

OPREMA VANJSKE HIDRANTSKE MREŽE (NADZEMNI 

HIDRANT) 

• Standardna pripadajuća oprema: 

• tlačno crijevo NO 52 mm dužine 15 m sa spojnicama x 2 kom 

• mlaznica NO 52 mm Al sa zasunom x 2 kom 

• ključ za spojnice ABC x 2 kom 

• ključ za nadzemni hidrant x 1 kom 

 

 
 

VATROGASNI APARATI 

 
• U predmetnoj građevini moraju biti postavljeni vatrogasni  aparati. Aparati 

za gašenje požara postavljaju se na lako uočljiva i trajno pristupačna 

mjesta, tako da ručka za nošenje aparata ne smije biti na visini većoj od 

1,50 m mjereno od poda, prema članku 14. stavak 2. Pravilnika o 

vatrogasnim aparatima (NN br. 101/11 i 74/13). Mjesto postavljanja 

vatrogasnog aparata u prostorijama čija je površina veća od 50 m² 

označava se naljepnicom sukladno važećoj hrvatskoj normi HRN EN ISO 

7010:2013 Grafički simboli – Boje i znakovi sigurnosti – Registrirani znakovi 

sigurnosti. 

Aparati za gašenje požara po požarnim odjeljcima : 
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PO Naziv požarnog 
odjeljka 

Površina 
m2 

Požarna 
opasnost 

Potrebna 
jedinica 
gašenja 

(JG) 

Razredi 
požara 
(A,B,F) 

Potreban broj 
vatrogasnih 

aparata/ 
Tipsko žarište 

D Dizalo 3,06 - - - - 

KM Kućni majstor 11,07 srednja 12 A 1 kom (12JG) 

(43 A) 

STR Strojarnica 16,82 srednja 12 A 1 kom (12JG) 

(43 A) 

PLB1 Prostorija plinskog 

bojlera 
0,80 srednja 12 A 1 kom (12JG) 

(43 A) 

PLB2 Prostorija plinskog 
bojlera 

0,80 srednja 12 A 1 kom (12JG) 

(43 A) 

DV Dvorana sportska 662,08 srednja 54 A 5 kom (12JG) 

(43 A) 

SK Škola 1778,81 srednja 120 A 10 kom (12JG) 

(43 A) 

SPRK Sprinkler 5,66 srednja 12 A 1 kom (12JG) 

(43 A) 

 

NAPOMENA: 
 
STABILNA INSTALACIJA ZA GAŠENJE POŽARA- AUTOMATSKI 
SUSTAV ZA ZAŠTITU KUHINJA 
 

• U kuhinjskom prostoru potrebno je projektirati stabilnu instalaciju za 

gašenje požara (automatski sustav za zaštitu kuhinja) u skladu sa 

standardom za kontrolu ventilacije i protupožarnu zaštitu komercijalnih 

kuhinja NFPA 96. Osim navedenog standarda potrebno je koristiti i upute 

proizvođača opreme za projektiranje, instalaciju, ponovno punjenje i 

održavanje protupožarnog kuhinjskog sustava. Predviđena je zaštita termo 

bloka kuhinje. Sustavom za zaštitu kuhinje se štite elementi termo bloka na 

kojima može doći do požara i koji su opasni za širenje požara jer sadrže 

masnoće. Mlaznice sustava moraju biti tako raspoređene da štite kuhinjsku 

napu iznad filtera, ventilacijski kanal i kuhinjske elemente.  
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1.10.6. Tehničko rješenje stabilnih sustava za dojavu požara (brojnost, način 

ugradnje, raspored, značajke i označavanje) u glavnom projektu 

građevine 

 

Sukladno Pravilniku o sustavima za dojavu požara (NN 56/99): 

 

• U predmetnoj građevini potrebno je projektirati stabilni sustav za 

automatsku dojavu požara, s time da vatrodojavna centrala neće biti pod 

stalnim nadzorom od 0-24h, te će ista biti smještena u posebnom 

vatrootpornom ormaru otpornosti protiv požara 60 minuta. Izvršna funkcija 

vatrodojave mora biti slijedeća: 

1. automatsko zatvaranje protupožarnih zaklopki ukoliko iste budu 

ugrađene u ventilacijske kanale na granicama požarnih odjeljaka 

2. isključenje pogona ventilacije i klimatizacije 

3. prosljeđivanje alarmnog signala na nadležnu vatrogasnu postrojbu 

4. Preuzimanje signala s centrale plinodetekcije u kuhinji  

5. Preuzimanje signala s centrale plinodetekcije u prostorijama 

plinskih bojlera (požarni odjeljak PLB1 i PLB2)  

6. Zatvaranje elektromotornog ventila na plinskom cjevovodu prema 

kuhinjskom bloku  

7. Preuzimanje signala s automatskog sustava za zaštitu kuhinjskog 

bloka 

8. Preuzimanje signala s centrale stabilnog sustava za automatsku 

dojavu i gašenje požara (sprinkler) 

9.  U slučaju požara u strojarnici dizala ili u voznom oknu dizala 

potrebno je kabinu dizala u kojoj je nastao požar spustiti u početni 

stanicu, te zabraniti i blokirati daljnji rad dizala 

10.  uzbuniti sve zaposlenike i posjetitelje građevine na opasnost od 

požara ili nekog drugog akcidentnog događaja. Uzbunjivanje mora 

biti izvršeno putem vizualnih i zvučnih signala. Predmetni alarm 

mora biti vidljiv i mora se čuti u svim dijelovima građevine na 

način da jačina alarma bude takva da nadjača buku u građevini u 

normalnim uvjetima. Zvuk sirena mora biti drugačiji od  ostalih 

zvukova koji se pojavljuju u građevini tijekom normalnih uvjeta 
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rada. Uređaji za vizualno i zvučno uzbunjivanje smiju se koristiti 

samo za potrebe sustava vatrodojave ili drugog akcidentnog 

događaja. 

Put od prilaznog mjesta vatrogasne tehnike do centrale za dojavu 

požara mora biti označen putokazima D1 i D2 prema normi HRN 

DIN 4066. 

 

Instalacija automatske vatrodojave mora biti predviđena u svim 

prostorima građevine. Ručnu vatrodojavu potrebno je izvesti u 

prostorima komunikacija i na izlazima. U prostoru u kojem će biti 

smještena vatrodojavna centrala mora biti postavljena svjetiljka 

protupanične rasvjete, sukladno članku 37. Pravilnika o sustavima 

za dojavu požara.  

Na svim putovima evakuacije, kod izlaza, potrebno je postaviti i 

ručne javljače požara. 

Ručni javljači požara moraju biti:  

1. smješteni na dobro vidljivo mjesto,  

2. slobodno pristupačni,  

3. po potrebi, dodatno označeni prema normi HRN DIN 4066,  

4.tako smješteni da se udarna tipka nalazi na visini 1400 +/- 200 

mm od razine poda,  

5. osvijetljeni dnevnim ili drugim izvorom svjetlosti (predviđena 

sigurnosna rasvjeta ista mora osvjetljavati i ručne javljače 

požara),  

Sastavni dio sustava za dojavu požara čine: 

• Plan uzbunjivanja 

• Plan sustava za dojavu požara 

• Knjiga održavanja  

• Upute za održavanje i rukovanje koji su dio dokumentacije 

sustava za dojavu požara te se pohranjuju u blizini centrale,. 
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Sukladno članku 34. Pravilnika o sustavima za dojavu požara (NN 

RH 56/99), postupak dežurnog osoblja u slučaju požarnog alarma 

na centrali dojave požara je slijedeći: 

• U slučaju pojave požarnog alarma aktiviranjem automatskih 

javljača požara vatrodojavna centrala daje signal predalarma 

(interni zvučni alarm, 15 sek). 

• Nakon prihvaćanja požarnog alarma isključuje se zvučni 

alarm same centrale. 

• Dežurna osoba se upućuje na mjesto dojave požara te se 

upoznaje sa situacijom (3 min.) 

• Na mjestu dojave požara donosi odluku o vrsti požara:  

o mali požar  

o veliki požar 

• U slučaju malog požara, dežurno osoblje pristupa gašenju 

požara te po prestanku požarne opasnosti poništava požarni 

alarm i vraća centralu za dojavu požara u normalno stanje. 

• U slučaju velikog požara, dežurno osoblje aktivira požarni 

alarm aktiviranjem najbližeg ručnog javljača požara, 

automatski se poduzimaju aktivnosti-postupci za organizaciju 

gašenja i evakuacije, te obavještava vatrogasnu jedinicu za 

nastalu požarnu opasnost. 

• U slučaju potrebe vatrogasne intervencije i gašenja požara vodom u 

građevini je potrebno predvidjeti isklop električne energije putem sklopke 

(tipkala), smještene na dostupnom mjestu u prizemlju, ili na pročelju 

građevine, što mora biti prikazano u sklopu Projekta elektroinstalacija. 

• Potpuno isključenje sunčane elektrane izvedeno je preko tropolne rastavne 

sklopke u spojnom ormaru GR.E. 

 

1.10.7. Tehničko rješenje stabilnih sustava za hlađenje u slučaju požara 

(brojnost, način ugradnje, raspored, značajke i označavanje) u glavnom 

projektu građevine, 

 

Sukladno Pravilniku o hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN 08/06) 
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U građevini je potrebno projektirati unutarnju hidrantsku mrežu za 

gašenje požara, čijim aktiviranjem dolazi i do procesa hlađenja u slučaju 

požara, a raspored unutarnjih hidranata mora biti prikazan u grafičkom 

dijelu projekta vodovoda i odvodnje. 

 

U predmetnoj građevini potrebno je projektirati stabilni sustav za 

automatsko gašenje požara tipa Sprinkler sukladno NFPA 13 /2021 

(Smjernice za projektiranje sprinkler sustava)  čijim aktiviranjem također 

dolazi i do procesa hlađenja u slučaju požara. 

Automatskom sprinkler instalacijom potrebno je štititi određene prostore 

unutar  građevine. Štićeni prostori su definirani u grafičkim prilozima 

elaborata.  Zaštita sprinkler sustavom smatra se najpovoljnijom zbog 

velike efikasnosti gašenja i ekonomične cijene instalacije. Osim toga 

sprinkler instalacija omogućava istovremeno dojavu i gašenje požara, a 

aktiviraju se samo one mlaznice koje su zahvaćene požarom. Požar se 

gasi na principu gašenja i hlađenja, a mogućnost pojave povratnih 

požara ne postoji, odnosno svedena je na minimum. Budući da je za 

predmetnu građevinu potrebno projektirati i vatrodojavni sustav alarmi 

sprinkler sustava moraju biti proslijeđeni i na predmetnu centralu. 

Alarmi koji se proslijeđuje sa sprinkler sustava na vatrodojavnu centralu: 

• alarm - prorada sprinkler pumpe, 

• alarm - prorada sprinkler stanice, 

• kvar - zbirni signal kvara. 

Priključak na vatrogasno vozilo 

Ukoliko nije došlo do starta sprinkler pumpe iz nekog nepredviđenog 

razloga, mora postojati i mogućnost napajanja sprinkler sustava preko 

priključka na vatrogasno vozilo. 
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1.10.8. Tehničko rješenje stabilnih sustava za detekciju zapaljivih plinova i para 

(brojnost, način ugradnje, raspored, značajke i označavanje) u glavnom 

projektu građevine, 

 
Za nadzor prisutnosti plina u prostoru kuhinje gdje će se koristiti ukapljeni 

nafteni plin (UNP) potrebno je projektirati atestirani tipski uređaj s 

detektorima plina (sondama) postavljenim u nivou poda. 

Uređaj za nadzor prisutnosti plina mora biti će smješten izvan ugroženog 

prostora. Za signalizaciju alarma, uređaj mora biti opremljen zvučnim i 

svjetlosnim indikatorima. Potrebno je predvidjeti i prosljeđivanje signala 

alarma na centralu sustava za dojavu požara, putem ulaznog modula. 

 
Za nadzor prisutnosti plina u prostorima plinskih bojlera (požarni odjeljci 

PLB1 i PLB2) gdje će se koristiti ukapljeni nafteni plin (UNP) potrebno je 

projektirati atestirani tipski uređaj s detektorima plina (sondama) 

postavljenim u nivou poda. 

Uređaj za nadzor prisutnosti plina mora biti će smješten izvan ugroženog 

prostora. Za signalizaciju alarma, uređaj mora biti opremljen zvučnim i 

svjetlosnim indikatorima. Potrebno je predvidjeti i prosljeđivanje signala 

alarma na centralu sustava za dojavu požara, putem ulaznog modula. 

 

1.10.9. Određivanje zona opasnosti od eksplozivnih plinova, para, prašina i 

maglica ili eksplozivnih tvari u glavnom projektu građevine, 
 

U prostoru kuhinje, kao energent za kuhanje koristit će se ukapljeni 

nafteni plin (UNP). Pri normalnim eksploatacijskim uvjetima, 

pridržavanjem uputa za rad na siguran način i ispravnim korištenjem 

plinskih uređaja sukladno uputama proizvođača u predmetnom prostoru 

ne očekuje se pojava eksplozivne atmosfere.   

U prostorima plinskih bojlera (požarni odjeljci PLB1 i PLB2)  kao energent 

će se koristit ukapljeni nafteni plin (UNP). Plinski etažni bojleri moraju biti 

smješteni u različitim prostorijama unutar građevine, a pojedinačna snaga 

svakog mora biti  manja od 50 kW. Pri normalnim eksploatacijskim 

uvjetima, pridržavanjem uputa za rad na siguran način i ispravnim 
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korištenjem plinskih uređaja sukladno uputama proizvođača u 

predmetnom prostoru ne očekuje se pojava eksplozivne atmosfere 

  
Na predmetnoj parceli, u zelenom pojasu predviđa se postavljanje jednog 

nadzemnog spremnika UNP-a kapaciteta 5 m3, sa isparivačem kapaciteta 

25 kg/h. Spremnik mora biti uzemljen tako da prije početka punjenja 

mora biti osigurano izjednačavanje električnog potencijala autocisterne i 

spremnika. Punjenje spremnika UNP-a mora se obavljat na mjestu 

postavljanja iz dostavnog vozila (autocisterne) dobavljača UNP-a, koje 

mora biti ispravno i tehnički opremljeno za namjenu pretakanja UNP, o 

čemu vozač mora posjedovati dokumentaciju pri svakom punjenju. Prije 

početka te za vrijeme i nakon punjenja, sve dok autocisterna nije potpuno 

spremna za daljnji prijevoz, oko mjesta punjenja potrebno je osigurati 

prostor od najmanje 3 m slobodan od zapaljivih tvari i opreme koji mora 

biti označen vidljivim znakovima upozorenja da je u tijeku punjenje 

spremnika. Za vrijeme punjenja moraju se u pripravnosti držati najmanje 

2 vatrogasna aparata tipa 6 JG  i  jedan tipa 9 JG . Kontrolu uvjeta 

sigurnosti pri punjenju malih spremnika UNP-a moraju obavljati 

osposobljeni djelatnici dobavljača UNP-a koji neposredno priključuju i 

rastavljaju spojne uređaje i koji moraju biti stalno nazočni punjenju. 

Punjenje UNP-a ne smije se obaviti ako nisu ispunjeni prethodno navedeni 

uvjeti sigurnosti. 

Zone opasnosti oko spremnika UNP-a, isparivača, te autocisterne 

istakanja moraju u tri dimenzije biti prikazane u projektu strojarskih 

instalacija. 

 

1.10.10. Tehničko rješenje protueksplozijski zaštićenih električnih i drugih uređaja i 

opreme te protueksplozijski izvedenih instalacija (brojnost, način 

ugradnje, raspored, značajke i označavanje) u glavnom projektu 

građevine, 

 

U građevini nije predviđena ugradnja protueksplozijski zaštićenih 

električnih i drugih uređaja i opreme te protueksplozijski izvedenih 

instalacija. 
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1.10.11. Tehničko rješenje provjetravanja i ventilacije prostora koji potencijalno 

mogu biti ugroženi eksplozivnom atmosferom u glavnom projektu 

građevine 

 
U prostoru kuhinje, kao energent za kuhanje koristit će se UNP, te u 

prostorijama za smještaj plinskih bojlera za potrebe zagrijavanja također 

će se koristiti UNP. Pri normalnim eksploatacijskim uvjetima, 

pridržavanjem uputa za rad na siguran način i ispravnim korištenjem 

plinskih trošila sukladno uputama proizvođača u predmetnom prostoru ne 

očekuje se pojava eksplozivne atmosfere. 

 
Kod UNP trošila na priključni se vod neposredno ispred priključka trošila 

mora ugraditi termički zaporni uređaj. Termički zaporni uređaj je 

konstruiran za temperaturu djelovanja 100 °C i temperaturu postojanosti 

650 °C. Svi priključci na cjevovodu na kojem nisu priključena trošila ili 

drugi uređaji moraju biti čvrsto i plinonepropusno zatvoreni čepovima ili 

slijepim prirubnicama od metala. 

 

1.10.12. Tehničko rješenje ventilacije i klimatizacije za odvođenje topline i dima u 

slučaju požara (način ugradnje i značajke uređaja, opreme i instalacija) u 

glavnom projektu građevine, 

 
Dizala 

• U najvišem dijelu voznog okna dizala (požarni odjeljak D2) treba 

predvidjeti otvor za odimljavanje, na način da ventilacijski otvor u vrhu 

voznog okna mora biti minimalno 1% tlocrtne površine okna dizala ali 

ne manje od 0,20 m2 s time da najmanja stranica otvora ne smije biti 

kraća od 10 cm. Otvor za odzračivanje (odvod dima) mora voditi u 

otvoreni prostor i koji mora biti zaštićen od padalina, ulaska insekata, 

ptica i životinja. 

 

Dvorana  

• Predmetna dvorana je projektirana u skladu s točkama poglavlja 12 

NFPA 101/2018 (National Fire Protection Association Code for Safety to 

Life from Fire in Buildings and Structures) te za istu nisu primijenjeni 

zahtjevi za dimozaštićena gledališta - mjesta okupljanja sukladno 
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poglavlju 12.4.2 NFPA 101/2018 (National Fire Protection Association 

Code for Safetv to Life from Fire in Buildings and Structures) 

• U dvorani u kojoj je predviđen boravak većeg broja ljudi nije 

projektiran sustav odimljavanja iz razloga što su u istoj  u gornjoj zoni 

predviđeni otvori koji u slučaju požara mogu biti i u funkciji odvođenja 

dima i topline, što je u skladu s člankom 26. Pravilnika o otpornosti na 

požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti u slučaju 

požara (NN 29/13 i 87/15), koji definira da odimljavanje nije potrebno 

u požarnim odjeljcima s niskim požarnim opterećenjem, koji imaju 

prozore ili vrata na pročelju građevine koji se daju otvoriti. 

• Na pristupačnom mjestu na ulazu u dvorane na koti terena mora biti 

predviđeno i tipkalo za ručnu aktivaciju otvora za odimljavanje od 

strane vatrogasne postrojbe. Napajanje motora za otvaranje prozora 

za odimljavanje mora biti predviđeno vatrootpornim kabelom 

vatrootpornosti 90 minuta. 

 

1.10.13. Tehničko rješenje napajanja sigurnosnih sustava u glavnom projektu 

građevine. 

 

U sklopu predmetnog zahvata nije predviđen je pričuvni izvor električne 

energije. Svjetiljke protupanične rasvjete i vatrodojavna centrala moraju 

imati svoje lokalne baterije koje osiguravaju autonomiju rada. Sprinkler 

stanica mora imati osiguran neprekidni izvor napajanja, tako da u 

slučaju intervencije i isključenja građevine iz napajanja ostaje u funkciji 

u vremenu od 60 minuta. 

 

1.11. Značajke požara koji može nastati uslijed predvidivog načina 

korištenja građevine, požarne opasnosti i požarnog 

opterećenja pojedinih prostora u građevini te neispravnosti 

predvidivih funkcionalno-tehničkih sklopova građevine koji 

mogu prouzročiti nastajanje i omogućiti širenje požara 

(električne i strojarske opreme i instalacija, plinske instalacije, 

gromobranske instalacije, dimnjaka i ložišta), koje utječu na 

tehničko rješenje dano u glavnom projektu građevine 
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Požarno opterećenje je količina toplinske energije koja se može razviti 

u nekom prostoru, nastaje sagorijevanjem sadržaja građevine 

(pokretno opterećenje) i dijelova konstrukcije i elemenata građevine 

(stalno opterećenje), a razlikuje se ukupno požarno opterećenje (MJ) i 

specifično požarno opterećenje (MJ/m²) 

Specifično požarno opterećenje 

Specifično požarno opterećenje uzeto je za izračun kao prosječno za 

dotičnu aktivnost iz Austrijskih  smjernica  TRVB 126 (1987 ) iz tablice 

2. kako je navedeno: 

Požarni 
odjeljak 

Naziv požarnog 
odjeljka 

Redni 
broj: 

TRVB 126  
(tablica 

2) 

Mobilno 
specifično 
požarno 

opterećenje  
(MJ/m2) 

Imobilno 
specifično 
požarno 

opterećenje  
(MJ/m2) 

Ukupno 
specifično 
požarno 

opterećenje  
(MJ/m2) 

PS1 Požarno stubište - 0 0 0 

D Dizalo - 200 0 200 

KM Kućni majstor 342 400 100 500 

STR Strojarnica - 400 0 400 

PLB1 Prostorija plinskog 

bojlera 
- 400 0 400 

PLB2 Prostorija plinskog 
bojlera 

- 400 0 400 

DV Dvorana sportska 112 400 100 500 

SK Škola 414 300 100 400 

SPRK Sprinkler - 400 0 400 

 

1.12.   Neispravnosti predvidivih funkcionalno-tehničkih sklopova 

građevine koji mogu prouzročiti nastajanje i omogućiti širenje 

požara (električne i strojarske opreme i instalacija, plinske 

instalacije, gromobranske instalacije, dimnjaka i ložišta 

 
FOTONAPONSKA ELEKTRANA 

 
ZRAČNOST 

Udaljenost između gornje strane pokrova i zadnje strane modula  mora 

osiguravati djelotvorno prozračivanje koje onemogućava prekomjerno 

zagrijavanje materijala. Zračni sloj između gornje strane pokrova i 

zadnje strane modula mora iznositi  minimalno 6 cm. 

Fotonaponski moduli moraju biti montirani sukladno tehničkom listu i 

uputi izdanoj od strane proizvođača. Preporuka je korištenje modula 
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koji su razvrstani u klasu ” A” , – sukladno normi   EN 61730-1, koja se 

u pogledu gorivosti svrstava u razred II. Svaka krovna završna obloga, 

pa tako i moduli moraju imati razred reakcije na požar B (krov) t1  - 

ispitivanje gorivosti na leteće čestice. 

 
Montaža panela: 

Posebnu pažnju treba posvetiti poziciji protupožarnih zidova na 

granicama požarnih odjeljaka na krovu oko kojih na udaljenostima 

minimalno 1 m ne smije biti gorivih materijala. 

Požarni zid mora se nalaziti minimalno 0,3 m od gornjeg ruba modula. 

 

 

 

Ukoliko na krovu postoje otvori za izlazak na krov, dimnjaci, ventilatori 

i slična oprema elektrana mora biti udaljena minimalno 1 m. 

Za kretanje po krovu na kojem je smještena sunčana elektrana, u 

slučaju održavanja, vatrogasne intervencije i sl. , uz rub krova i panela 

http://www.competent.hr/
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ukoliko se radi o većoj površini elektrane moraju biti osigurane hodne 

staze širine  minimalno 1 m. 

 

Ukoliko na krovu postoji otvor za izlazak na krov, minimalnih dimenzija     

0,9 x 1,2 m, koji može poslužiti i za vatrogasnu intervenciju, tada 

paneli mogu zauzeti cijelu jednu stranu krovne plohe. 

 

Zahtjev za postavljanje polja panela: 
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Požari će utjecati na strukturu modula. Visoke temperature mogu 

uzrokovati oštećenja nosača konstrukcije. Toplina može uzrokovati da 

paneli eksplodiraju uslijed čega će krhotine letjeti zrakom. Stoga je 

posebno važno za gasitelje da prilaze građevini sa strane od koje ne 

prijeti rušenje panela. 

 
Montaža električne instalacije solarnih panela 

Zahtjevi koji se postavljaju na kablove za opskrbu solarnih elektrana 

su: 

• materijal vodiča kabela : pokositreni bakar (otporan na više 

temperature od bakra) 

• zaštitni razred: najmanje II 

• izolacija:  dvostruka iz križno vezanog poliolefina (xlpe) 

• otpornost protiv UV zračenja 

• halogen free 

• otpornost protiv kiselina i lužina 

• kompaktnost i otpornost protiv trošenja 

• otpornost protiv hidrolize i amonijaka 

 
Postavljanje kablova: 

Istosmjerna struja koja se generira u modulima se ne može isključiti 

(dan/noć). 

Instalacija jednosmjerne struje bi u pravilu trebala biti što kraća uz 

zadovoljenje slijedećih uvjeta: 

• kabeli se polažu u zaštićene i ispravno dimenzionirane kabelske 

police 

• ukoliko instalacija prolazi unutar građevine, ista se mora postaviti 

u vatrootporno zaštićene kanalice ili police, čija je vatrootpornost 

jednaka vatrootpornosti cijele građevine 

• ukoliko je specifično požarno opterećenje cijele građevine manje 

od 250 MJ/m2, dovoljna je samo mehanička zaštita kablova 

• pri prolasku kablova kroz granicu požarnih odjeljaka iste je 

potrebno vatrootporno brtviti 
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Odvajanje sustava pod istosmjernim naponom 

 

UNUTAR PREDMETNE GRAĐEVINE NEMA RAZVODA 

ISTOSMJERNE STRUJE.  

 

Izmjenjivači fotonaponskog sustava će se nalaziti vani na 

ravnom krovu građevine (prikazano u grafičkom dijelu). 

Duljina DC kabela od fotonaponskih modula do izmjenjivača 

iznosi 75-180m položen nadžbukno u zaštitnoj kanalici 

Paneli će se povezati serijski u više stringova i tako spojiti na 

DC stranu izmjenjivača (DC/AC inverter), a na AC strani 

izmjenjivači će predavati električnu energiju u mrežnu 

instalaciju. 

• istosmjerna struja ili istosmjerna električna struja -  ima u tijeku 

vremena stalnu ili konstantnu jakost i trajno jedan te isti smjer 

• sukladno smjernici DIN VDE 0100 istosmjerna struja koja djeluje 

na čovjeka opasna je od 120 V pa na više u suhim prostorima, 

odnosno od 60 V pa na više u vlažnim prostorima 

• prilikom vatrogasne intervencije u slučaju požara panela 

minimalna udaljenost gasitelja od panela pri gašenju vodenom 

maglom iznosi 5 m, a prilikom gašenja vodenim mlazom iznosi 

10 m  

• iz prethodno navedenog razloga u građevini na kojoj je 

postavljena solarna elektrana obavezna je ugradnja prekidača na 

istosmjernoj strani pretvarača (izmjenjivača) ukoliko su 

izmjenjivači smješteni unutar građevine (primjer 1) ili na pročelju 

građevine (primjer 2).  

Primjer 1: 
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Primjer 2: 

 

Ugradnjom prekidača onemogućeno je da dijelovi električne 

instalacije solarne elektrane budu pod istosmjernim naponom i u 

slučaju isključenja napajanja cijele građevine u slučaju požara. 

Sklopka za aktiviranje prekidača mora biti postavljena na 

vidljivom i trajno dostupnom mjestu građevine, kako bi se u 

slučaju opasnosti mogla što brže aktivirati. Sklopku za aktiviranje 

prekidača treba povezati na instalaciju kabelom otpornosti na 

požar 30 minuta 
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Slika 1: shematski prikaz instalacije napajanja solarne elektrane 

(pretvarač smješten u građevini) 

 

• prekidač na istosmjernoj strani pretvarača treba biti postavljen 

što bliže modulima iz razloga da instalacija istosmjerne struje 

bude što kraća 

• ukoliko električna instalacija solarne elektrane nije izvedena 

unutar građevine ili na pročelju, a pretvarači (izmjenjivači) su 

također smješteni na krovu (primjer 3) nije potrebna ugradnja 

dodatnih prekidača na istosmjernoj strani pretvarača, a prekid 

napajanja instalacije solarne elektrane iza izmjenjivača prekida 

se putem tipkala za isključenje cijele građevine u slučaju požara 

 

Primjer 3: 
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Smještaj pretvarača (izmjenjivača) 

 Pretvarače treba smjestiti: 

• izvan evakuacijskih puteva 

• potrebno ih je zaštititi od utjecaja praha, vode i vlage  (IP zaštita) 

• pri odabiru pretvarača potrebno je voditi računa o uvjetima okoline 

u koju se postavljaju (temperatura, vlaga) 

• ukoliko je prostorija pretvarača smještena u građevini, ta prostorija 

mora biti suha, bez prašine i ne izložena visokoj temperaturi 

• ako je instalacija do pretvarača izvedena u protupožarnoj izvedbi, 

onda i sama prostorija mora biti zaseban požarni odjeljak 

• u prostoriji za smještaj pretvarača mora biti postavljen minimalno 

jedan prijenosni vatrogasni aparat punjen s CO2, sa minimalno 89 B 

(5JG)   

• na udaljenosti od minimalno 1 m od pretvarača ne smije biti gorivog 

materijala  
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Označavanje građevine na kojoj je smještena solarna 

elektrana 

 

 

Označavanje prostora unutar građevine s instalacijom 

istosmjerne struje i prostora sa pretvaračem 
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Označavanje trase kablova istosmjerne struje unutar 

građevine 

 

 

Označavanje sklopke za isklop solarne elektrane 

 

Požarni nacrt solarne elektrane 

• za svaku građevinu na kojoj je montirana solarna elektrana mora 

biti izrađen požarni nacrt 

• požarni nacrt nije uputstvo za postupanje u slučaju požara već daje 

informaciju o elektrani vatrogasnoj postrojbi 

• vlasnik građevine nakon montaže požarni nacrt mora dostaviti na 

uvid nadležnoj vatrogasnoj postrojbi koja na osnovu njega izrađuje 

operativno-taktički plan gašenja u slučaju požara te građevine 

• požarni nacrt treba biti u požarnom ormariću na pročelju koji je u 

svakom trenutku dostupan u slučaju vatrogasne intervencije 

 
Neispravnosti predvidivih funkcionalno-tehničkih sklopova 
građevine koji mogu prouzročiti nastajanje i omogućiti širenje 
požara 
 
Pri rukovanju električnim aparatima i uređajima najčešće prijeti 

opasnost od direktnog dodira dijelova pod naponom. Nezgode usljed 

direktnog dodira dijelova pod naponom, uglavnom nastaju zbog 

oštećenja izolacije na električnim uređajima i priboru, kao što su 

priključci, utikači, kablovi  itd. 
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Požari najčešće nastaju zbog neodgovarajuće izvedbe ili lošeg 

održavanja električnih instalacija kao i zbog priključenja neispravnih 

električnih trošila ili trošila veće snage od predviđene. Zato se 

instalacije i trošila mogu preopteretiti te se pojavi iskrenje, zagrijavanje 

i na kraju kratki spoj i požar. Tome pridonose i neodgovarajući 

osigurači, točnije njihovi ulošci, ako su predimenzionirani, 

premoštavani ili popravljani. Tako ulošci moraju uvijek biti orginalni i 

odgovarajućih vrijednosti kako bi , ako nastane preopterećenje ili kratki 

spoj, isključi strujni krug. 

Spojna mjesta na plinskoj instalaciji te priključak na trošilo, smije se 

ispitivati na nepropusnost samo sapunicom, a nikako otvorenim 

plamenom. Ako se pojave mjehurići, to unači da izlazi plin. U tom 

slučaju treba odmah zatvoriti ventil na plinskoj instalaciji. Ako na 

plinskom trošilu propušta plin, treba ga odmah isključiti iz upotrebe. 

Kod plinskih bojlera koji služe za grijanje a spojeni su na dimnjak, 

potrebno je voditi računa o redovitom čišćenje dimnjaka u propisanim 

rokovima. 

Na kraju, kao važan uzrok nastanka požara treba spomenuti grom kod 

kojeg se, uslijed velikih jakosti struje koje nastaju pri pražnjenju, mogu 

javiti visoke temperature a time i požar na materijalu blizu udara 

groma. Najbolja zaštita od groma, a time i od požara su ukoliko se 

proračunom dokaže propisno izvedene gromobranske instalacije koje 

moraju biti definirane u sklopu projekta električnih instalacija. 

Zaštita građevina od djelovanja munje mora se izvesti ugradnjom 

sustava zaštite od djelovanja munje (LPS), formiranjem Faraday-evog 

kaveza sastavljenog iz krovnih hvataljki, spusnih odvoda, mjernih 

spojeva i temeljnih uzemljivača. 

Gromobranska instalacija sastoji se od hvataljki, odvoda (spusteva) i 

temeljnog uzemljivača. 

Povezivanje odvoda sa hvataljkama i temeljnim uzemljivačem mora se 

izvesti tipskim križnim spojnicama. 

Nakon završenih svih radova potrebno je izvršiti mjerenje otpora 

uzemljivača te provjeriti i potvrditi njegovu ispravnost i upotrebljivost, 

kao i izdati potrebne ateste i gromobransku knjigu. 

 

1.13. Zahtjevi za izradu, posjedovanje i smještaj pisane 

dokumentacije, uputa za rukovanje i postupanje u slučaju 

opasnosti od požara kao i oznaka opasnosti 

 
Pisana dokumentacija upute za rukovanje, postupanje u slučaju 

opasnosti od požara bit će istaknute na oglasnim pločama građevine, 

na vidljivom mjestu. 
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1.14. Zahtjevi za smještaj osoba, uređaja, opreme i vozila za 

potrebe vatrogasne službe 

 
U sklopu predmetnog zahvata nije predviđen prostor za smještaj 

osoba, uređaja, opreme i vozila za potrebe vatrogasne službe. 

 

1.15. Mjere zaštite od požara kod građenja sukladno posebnom 

propisu 

 

Mjere zaštite od požara treba poduzimati na gradilištu tijekom 

građenja u skladu s Pravilnikom o mjerama zaštite od požara kod 

građenja (NN 141/2011, kako bi se rizik od požara smanjio na 

prihvatljivu mjeru, te omogućila učinkovita intervencija osoba 

osposobljenih za početno gašenje požara i vatrogasaca. 

Osim dokumentacije propisane posebnim propisom iz područja 

gradnje, izvođač na gradilištu mora imati i elaborat zaštite od požara 

koji je poslužio kao podloga za izradu glavnog projekta građevine. 

U fazi pripreme gradilišta potrebno je odrediti odgovornu osobu za 

provođenje mjera zaštite od požara na gradilištu. Odgovorna osoba za 

provođenje mjera zaštite od požara na gradilištu je izvođač radova. 

Ukoliko kod građenja sudjeluje više izvođača, odgovorna osoba za 

provođenje mjera zaštite od požara je glavni izvođač radova. 

Kako bi se spriječilo nastajanje i širenje požara na gradilištu i osiguralo 

njegovo učinkovito gašenje potrebno je planirati i provoditi 

odgovarajuće organizacijske i tehničke mjere na gradilištu, za vrijeme i 

izvan radnog vremena, koje uključuju: 

• mjere praćenja i kontrole ulazaka i izlazaka (ograđivanje 

gradilišta, čuvarska službe i drugo) 

• mjere zabrane ili ograničenja kretanja vozila i osoba, 

• mjere zabrane ili ograničenja unošenja opasnih tvari koje nisu 

namijenjene za potrebe građenja (pirotehnika i slično) i 

obavljanja opasnih radnji (pušenje i slično), 

• mjere označavanja, upozoravanja, obavješćivanja i informiranja o 

opasnostima i provođenju potrebnih mjera zaštite od požara, 

• osposobljenost osoba za provedbu preventivnih mjera zaštite od 

požara, gašenje početnih požara i spašavanje ljudi i imovine 

ugroženih požarom, 

• odabir mjesta i uvjete smještaja osoba na gradilištu (kontejneri i 

drugo) koji se odnose na sigurnosne udaljenosti (minimalno 5 

metara u svim smjerovima od ostalih objekata gradilišta), 

požarna svojstva konstrukcijskih elemenata (minimalno razreda 

reakcije na požar A2), grijanje i hlađenje prostorija (zatvoreni 

sustavi) i drugo, 
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• odabir mjesta i uvjete držanja i skladištenja zapaljivih i 

eksplozivnih tvari (sigurnosne udaljenosti, ograđivanje, znakovi 

opasnosti, priručni uređaji i oprema za gašenje požara i drugo), 

• mjere zaštite od požara kod obavljanja radova koji mogu izazvati 

požar (zavarivanje – elektrolučno ili autogeno, rezanje reznom 

pločom, brušenje, lemljenje, rad uporabom otvorenog plamena 

kao što je varenje ljepenke kod hidroizolacionih radova, skidanje 

boja plamenikom i slično), 

• mjere osiguranja dostatne količine i odgovarajuće vrste sredstava 

za gašenje početnih požara  

• mjere osiguranja pristupa za potrebe vatrogasne intervencije i 

održavanja, 

• mjere zbrinjavanja i redovitog uklanjanja prašine i otpada 

(osobito ambalažnog otpada, krpa natopljenih otapalima i slično), 

• odabir odgovarajuće izvedbe (Ex-izvedba) i mjere održavanja u 

ispravnom stanju uređaja, opreme i alata te njihova pohrana i 

stavljanje van pogona nakon uporabe, 

• mjere zaštite od atmosferskog pražnjenja, 

• mjere provjere provođenja mjera zaštite od požara, 

• način postupanja i uzbunjivanja u slučaju požara (pozivanje 

brojeva telefona koje treba nazvati: zaštita i spašavanje 112, 

vatrogasci 193, policija 192, hitna pomoć 194 i slično). 

Najopasnija mjesta za nastanak požara prilikom gradnje mogu se 

podjeliti u tri faze i to: 

1. pripremni radovi za gradnju, kada se paralelno obavlja i 

priprema za preventivno djelovanje zaštite od požara 

2. preventiva tijekom gradnje 

3. preventiva tijekom predaje građevine za korištenje 

 

1. Pripremni radovi za gradnju, kada se paralelno obavlja i priprema 

za preventivno djelovanje zaštite od požara 

 

U fazi pripreme za početak gradnje, gradilište treba osigurati zaštitnom 

ogradom i stalnom čuvarskom službom radi zabrane pristupa 

nepozvanim osobama kao i znakovima upozorenja. Ustrojiti evidenciju 

ulaska i izlaska osoba na  gradilištu. U prostoriji stalne čuvarske službe 

(porta) kao i u svim uredima na gradilištu pored telefona  na vidnom 

istaknutom mjestu moraju   se nalaziti  važni telefonski brojevi koje 

treba pozivati po redoslijedu u slučaju eventualno požara ili drugog 

akcidenta (spašavanje 112, vatrogasci 193, policija 192, hitna pomoć 

194 ). Telefoni ne smiju biti zaključani. 
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Na gradilištu je potrebno osigurati dostatne količine i odgovarajuće 

vrste sredstava za gašenje početnih požara  

U fazi pripreme za početak gradnje potrebno je također napraviti plan 

izvođenja radova, u kojem će biti definirani privremeni objekti, 

prometne komunikacije, evakuacijski putovi i nužnih izlazi s uputama 

za održavanje, raspored opreme i sredstava za gašenje. 

Gradilište mora uvijek biti osigurano dovoljnim količinama vode, te 

ostalim sredstvima za početno gašenje požara (vatrogasni aparati) koji 

moraju biti uvijek dostupni. 

 

2.   Preventiva tijekom gradnje 

Na privremenom gradilištu od opasnih, zapaljivih i eksplozivnih 

materijala moguće je korištenje tekućih goriva za pogon građevinskih 

strojeva koja se smiju dovoziti samo u dnevnim potrebama, acetilen i 

kisik u bocama za autogeno zavarivanje, boce butan-propana, strojna 

ulja, otapala.  

Posude s gorivom, strojna ulja i otapala moraju se čuvati u tipskim 

atestiranim spremištima zapaljivih tekućina: 

   

 

Plinske boce (acetilen i kisik u bocama za autogeno zavarivanje), boce 

butan-propana moraju se čuvati u tipskim atestiranim nadstrešnicama, 

i moraju biti osigurane od prevrtanja. 

    

 

Mjesto za smještaj i čuvanje opasnog, zapaljivog i eksplozivnog 

materijala mora biti označeno na Planu uređenja gradilišta. 
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Do skladišta zapaljivih materijala, tekućina i plinova pristupni put za 

vatrogasnu tehniku mora uvijek biti prohodan. 

Također na gradilištu posebnu pažnju treba obratiti na čistoću i 

urednost, a naročito na: 

• uredan prostor za skladištenje, 

• često uklanjanje zapaljive ambalaže (katron, PVC, drvo i sl.), 

• redovno čišćenje gradilišta, 

Rad sa otvorenim plamenom (zavarivanje, rezanje ili eventualno 

paljenje smeća) zahtijeva posebnu pažnju. Kod izvođenja navedenih 

radova, svi zapaljivi materijali koji se nalaze u blizini moraju se ukloniti 

ili prekriti u radijusu od 10 m, a mjesto rada osigurati sa sredstvima za 

gašenje požara. 

Također na gradilištu je potrebno posebnu pozornost obratiti na 

radove kod upotrebe ljepila, boja, materijala za brtvljenje, sredstava za 

podmazivanje. Na mjestu rada potrebno je zabraniti upotrebu 

otvorenog plamena i pušenje. 

Pušenje je potrebno zabraniti na cijelom gradilištu, a odretiti posebno 

mjesto gdje je dozvoljena upotreba otvorenog plamena, a ujedno i 

pušenje. 

Na gradilištu je potrebno osigurati zaštitu od atmosferskog pražnjenja 

(izvesti gromobransku instalaciju, te uzemljenje i izjednačenje 

potencijala svih metalnih dijelova).  

Na gradilištu će se koristiti privremene električne instalacije niskog 

napona. Iste je potrebno izvesti u skladu sa tehničkim propisima o 

električnim instalacijama kako ne bi bile uzročnik požara. 

Privremene električne instalacije moraju izvesti stručno osposobljeni 

radnici elektrostruke sa položenim stručnim ispitom za izvođenje 

privremenih električnih instalacija. Privremena električna instalacija 

mora odgovarati svim propisima o elektroenergetskim instalacijama. 

Popravke na električnim instalacijama i strojevima na elektromotorni 

pogon mogu obavljati samo stručno osposobljeni radnici elektrostruke.  

Zabranjeno je na razvodnoj tabli prespajati osigurače te podmetati 

novčiće ili komade žice. Svaki kvar na električnim uređajima i instalaciji 

ili produžnim kablovima mora se prijaviti neposrednom rukovoditelju 

koji će poduzeti daljnje mjere, a na neispravnom sredstvu je nužno 

obustaviti rad.  

Snabdijevanje gradilišta električnom energijom obavljat će se iz 

(glavnog razvodnog ormara gradilišta).  

Prije početka rada na radilištu potrebno je identificirati postojeće 

instalacije, pregledati ih i prepoznatljivo označiti.  

Zaštita od indirektnog dodira mora se provest TN ili TT sistemom sa 

zaštitnim uređajem diferencijalne struje ne veće od 0,03 A. Na 
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glavnom razvodnom ormaru mora biti uređaj za hitno isključenje 

električne energije u nuždi.  

Privremeni uzemljivač može se izvesti polaganjem golog vodiča u 

zemlju (najčešće pocinčana čelična traka) ili štapnim uzemljivačima 

dužine ne manje od 1 m. Vrijednost otpora uzemljenja mora biti u 

skladu sa zahtjevima zaštite od električnog udara u uvjetima kvara 

(indirektnog dodira).  

Svi gradilištni elektro ormari moraju biti atestirani.  

Zaštita od direktnog dodira mora se izvest ispravnim odabirom opreme 

i stalnim nadzorom kojim se utvrđuje da nije došlo do promjena 

(oštećenja izolacije i sl.) Električna instalacija na gradilištu, prije 

puštanja u rad, mora biti ispitana od strane ovlaštene tvrtke i imati 

isprave o ispitivanju, te se periodički treba ispitivati svakih 6 mjeseci.  

Strojevi i uređaji za rad, koji koriste električnu energiju, moraju biti 

priključeni standardnim napravama (kablovi i utične naprave) u skladu 

s tehničkim propisima, na priključne ormariće, odnosno, na utičnice 

koje su za tu svrhu predviđene. Fiksno postavljena električna trošila na 

gradilištima moraju imati najmanje zaštitu IP44.  

Kada se koriste gipki kabeli za razvod, tada se trebaju koristiti kabeli s 

gumenom izolacijom, tip: H07RN-F.  

Električni kablovi i priključci moraju biti tako postavljeni ili zaštićeni da 

ne može doći do mehaničkih oštećenja (podignuti u zrak 6 m ili 

ukopani u zemlju i zaštičeni od mehaničkog oštećenja). 

Tamo gdje vozila moraju proći ispod električnih vodova, moraju se 

postaviti odgovarajuće oznake i viseće zaštite. 

 

3. Preventiva tijekom predaje građevine za korištenje 

 

Ova preventiva podrazumjeva razdoblje od trenutka kad su radovi 

završeni pa do useljenja u građevinu. U tom razdoblju može doći 

također do požara, te je nužno osigurati 24-satni nadzor građevine od 

strane osobe osposobljene za početno gašenje požara. 
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Prilog 1 - mišljenja MUP-a, Uprava za upravne i inspekcijske poslove 
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2. DOKAZ ISPUNJENJA TEMELJNOG ZAHTJEVA IZ PODRUČJA ZAŠTITE OD POŽARA 

 
2.1. Ispunjavanje temeljnog zahtjeva sigurnosti u slučaju požara u svim dijelovima 

glavnog projekta potvrđeno je u sklopu sljedećih mapa: 

 
Sastoji se od slijedećih projekata: GLAVNI PROJEKT – POPIS MAPA 

Br. Vrsta projekta / Knjiga / Br. T.D. Projektant / Tvrtka / Rješenje 

1.  Arhitektonski projekt, projekt hortikulturnog i vanjskog 
uređenja te opremanja zgrade 
MAPA 1 – dio 1/2 
T.D.: 02-01-2025 

Damir Ivšić, dipl.ing.arh. 
Arcitec Ivšić d.o.o., 
Veslačka ulica 23, 10000 Zagreb 

Prikaz svih primijenjenih mjera zaštite od požara 
MAPA 1 – dio 2/2 
Broj elaborata: 820125 

Željko Mužević, univ.spec.aedif. 
FLAMIT d.o.o. 
Jurja Dijanića 24a, 10430 Samobor 

2. Građevinski projekt - projekt građevinske konstrukcije 
MAPA 2 
T.D.: 026/24   

Jerko Bošković, mag.ing.aedif. 
Building d.o.o.,  
Trg bana Jelačića 14, Varaždin 

3. Strojarski projekt – projekt vodovoda i odvodnje 
MAPA 3 
T.D.: 24/139_H 

Zoran Bahunek, dipl.ing.str. 
ECO Plan d.o.o.,  
Duga ulica 35, 42223 Varaždinske Toplice 

4. Građevinski projekt - projekt cestovnog prilaza i manipulativnih 
površina 
MAPA 4 
T.D.: 027/24 

Jerko Bošković, mag.ing.aedif. 
Building d.o.o.,  
Trg bana Jelačića 14, 42000 Varaždin 

5. Elektrotehnički projekt – projekt elektroinstalacija, gromobrana i 
sustava za dojavu požara 
MAPA 5 
T.D.: 0117/25-E 

Nenad Novak, dipl.ing. el. 
CTing d.o.o. 
Lepoglava, I. Mažuranića 4a, 42250 Lepoglava 

6. Elektrotehnički projekt – projekt fotonaponske sunčane 
elektrane 
MAPA 6 
T.D.: 0117/25-S 

Nenad Novak, dipl.ing. el. 
CTing d.o.o. 
Lepoglava, I. Mažuranića 4a, 42250 Lepoglava 

7. Strojarski projekt – projekt termotehničkih instalacija 
MAPA 7 
T.D.: 24/139_S 

Zoran Bahunek, dipl.ing.str. 
ECO Plan d.o.o.,  
Duga ulica 35, 42223 Varaždinske Toplice 

8. Strojarski projekt – projekt vertikalnog transporta  
MAPA 8 
T.D.: PPN 6956/25 

Rok Pietri, mag.ing.nav.arch., 
PPN PROJEKT d.o.o. 
Gustava Krkleca 14, 10000 Zagreb 

9.  Građevinski projekt – projekt racionalne uporabe energije i 
toplinske zaštite  
MAPA 9 
T.D.: 028/24 

Jerko Bošković, mag.ing.aedif. 
Building d.o.o.,  
Trg bana Jelačića 14, 42000 Varaždin 

10. Strojarski projekt – projekt sprinkler sustava 
MAPA 10 
T.D.: 2339-25 

Branimir Cindori, dipl.ing.stroj. 
APIN PROJEKT d.o.o. 
Ožujska 8, 10000 Zagreb 

11. Elektrotehnički projekt – projekt sustava automatizacije i 
upravljanja zgradom 
MAPA 11 
T.D.: 06-25-22  

Željka Rajšić, dipl.ing.el. 
ELEKTRONA PROJEKTIRANJE d.o.o. 
Slavka Kolara 68a, 10410 Velika Gorica 
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Elaborati koji su poslužili izradi Glavnog projekta: 

1.  Elaborat zaštite na radu  
Broj elaborata: 410225 

Željko Mužević, univ.spec.aedif. 
FLAMIT d.o.o. 
Jurja Dijanića 24a, 10430 Samobor 

2.  Elaborat zaštite od buke  
Broj elaborata: EZOB – 025/24 

Jerko Bošković, mag.ing.aedif.  
Building d.o.o.,  
Trg bana Jelačića 14, 42000 Varaždin 

3. Geotehnički elaborat 
Broj elaborata: 391/23 

Marko Maglov, dipl.ing.građ. 
Građevinski projekt d.o.o. 
Trtarska 84, 22000 Šibenik 
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Strojarski projekt – projekt termotehničkih instalacija 

Tehnički opis 

Uvod 
Na parceli će se ugraditi spremnik UNP-a za potrebe dogrijavanja, pripreme PTV i te za potrebe kuhinje. 
Od plinskih uređaja u građevini se planira ugradnja plinski kondenzacijski uređaji, plinski trošila za 
potrebe kuhinje građevine. 
Kao  primarni izvor topline/rashlade za grijanje i hlađenje škole  biti će dizalica topline zrak/voda, dok će 
pomoćni izvor topline biti plinski kondenzacijski uređaji u kotlovnici građevine koji će ujedno služi za 
pripremu PTV-a.   
U strojarnici  na etaži prizemlja  nalazit će kompletna oprema za grijanje, hlađenje i pripremu PTV-a. 
Dizalica topline i klima komore  će se ugraditi na krov građevine.  Sustav grijanja u građevini će biti 
ventilokonvektorsko i radijatorsko grijanje. Za potrebe grijanja i hlađenja kuhinje ugradit će se freonski 
split sustav.  
Ventilokonvektori su predviđeni u 4-cijevnoj izvedbi te će služiti kao sustav za potrebe grijanja i hlađenja 
prostora građevine. Planira se ugradnja kazetnih ventilokonvektora. 
Ventilacija građevina  će se izvesti preko ventilacijskih uređaja na krovu . Dobava zraka se planira 
pomoću stropnih anemostata, dok se odsis vršiti preko odsisni rešetki. 
Za  potrebe ventilacije kuhinje izvest će se kuhinjske nape iznad termo bloka te iznad uređaja za pranje 

suđa. Dobava i odsis zraka za potrebe kuhinje će se vršiti pomoću ventilacijskog uređaja na krovu 

građevine. 

Plinska instalacija – UNP 
Spremnik UNP-a, će se smjestiti na parcelu investitora kao što je prikazano u grafičkom djelu projekta.  
Na spremnik ugraditi suhi električni isparivač plina kapaciteta 25 kg/h, 1~ 230V; 3,0 kW. Nakon 
isparivača ugraditi zaporni ventil i plinski regulator tlaka prvog stupnja sljedećih karakteristika: 

pe=1 - 19 bar 

pa=0 - 3 bar 

Qmax=40 kg/h 

3/8" 

 
Dalje će se plinovod voditi u zemlju gdje se ugrađuje prelazni komad PE/Č d32/DN25. Plinovod se vodi 
do sjevernog pročelja građevine gdje će se ugraditi zaštitni zidni ormarić. Prije zaštitnog ormara u zemlji 
ugrađuje se prelazni komad PE/Č d32/DN25, a neposredno nakon izlaz iz zemlje dielektrična prirubnica. 
U zidni zaštitni ormar ugraditi glavni zaporni ventil DN25, plinski filter te plinski regulator tlaka sljedećih 
karakteristika: 

pe=0,5 - 4 bar 

pa=30 mbar 

Qpot=21,4 kg/h 

DN25 

 
Dalje plinsku instalaciju voditi u građevinu gdje će se pod stropom voditi do plinskih trošila. 
U građevinu će se ugraditi dva plinska kondenzacijska uređaja za grijanje snage 45 kW, te plinski 
konvektomat  snage 31 kW, plinski kuhinjski kotao snage 24 kW, plinski kiper snage 21 kW, plinski 
štednjak snage 22 kW, plinski štednjak snage 11 kW, plinska žarna ploča snage 7 kW i plinska friteza 
snage 14 kW u prostor kuhinje. 
Prije trošila ugradit će se plinska kuglasta slavina s termičkom zaštitom. Na priključni vod trošila, 
neposredno ispred priključka trošila obavezno se mora ugraditi termički zaporni uređaj, konstruiran za 
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temperaturu djelovanja 100OC i temperaturnu postojanost 650OC. Prodore kroz zid izvesti u zaštitnoj 
koloni.  
Na podzemnu plinsku instalaciju koja prolazi ispod interne prometnice potrebno je ugraditi zaštitnu 
cijev. 
Za svu ugrađenu opremu potrebno je dobaviti valjane ateste na hrvatskom jeziku.  
 
MATERIJAL CIJEVI 
Sve čelične cijevi koje će se koristiti su crne bešavne cijevi normalne debljine stjenke, prema HRN EN 
10216/1  ili jednakovrijednim, sa standardni cijevni lukovi HRN M.B6.821 ili jednakovrijednim. 
 Razvodna plinska mreža pod zemljom izvodi se iz cijevi od tvrdog polietilena za plinovode kvalitete 
PE100 SDR11. U slučaju oborina ili vjetra, zavarivanje nije dozvoljeno, ako spoj pripremljen za 
zavarivanje i zavarivač nisu dobro zaštićeni od navedenih nepogoda. Pri zavarivanju cijevi iz tvrdog 
polietilena potrebno je provesti mjere zaštite ukoliko je vanjska temperatura ispod +5°C, nepovoljan 
utjecaj vlage ili postoje uvjeti za pregrijavanje cijevi uslijed prejakog sunčevog zračenja. 
Ispitivanje cijevi na nepropusnost izvodi se ovisno o visini tlaka koji vlada u plinovodu. Za tlačno područje 
20 mbar  ispitivanje se vrši komprimiranim zrakom tlaka 2 bar u trajanju 24 h.  
 
DOVOD ZRAKA ZA IZGARANJE I ODVOD DIMNIH PLINOVA 
Dovod zraka za izgaranje i odvod dimnih plinova sa svakog pojedinog plinskog uređaja za grijanje izvesti 
će se vertikalno preko krova građevine. Zrako-dimovodnu instalaciju izvesti cijevima od proizvođača 
uređaja i prema preporukama proizvođača plinskog uređaja. Plinski kondenzacijski uređaj je neovisan o 
zraku u prostoru. 
 
ANTIKOROZIVNA ZAŠTITA PLINOVODA 
Antikorozivna zaštita nadzemnih dijelova plinovoda i nosivih elemenata sastojati će se od premaza 
temeljnom bojom na prethodno očišćenu površinu od svih nečistoća do metalnog sjaja i od dva premaza 
zaštitne boje, žute za cjevovod, a  sive za nosive elemente cjevovoda i opremu.  
 
ZAPORNI ORGANI 
Zaporni organi upotrebljeni kao sastavni dijelovi plinske instalacije iz ovog projekta su : 
- standardni navojni s unutrašnjim (ženskim) cilindričnim cijevnim navojem prema DIN 2999 za 
specificirane nazivne otvore od min. NP 10. 
Fitinzi upotrijebljeni kao sastavni dijelovi plinske instalacije iz ovog projekta su ili standardni navarni 
čelični prema DIN-u za specificirane nazivne otvore i pritisak NP 16 ili standardni navojni od kovkastog 
(temper) lijeva s cilindričnim cijevnim navojem prema DIN 2999 ili DIN 2950 za specificirane nazivne 
otvore do min. NP 10. 
 
ISPITIVANJE CJEVOVODA 
Cjevovodi moraju biti ispitani na čvrstoću i nepropusnost, prema Pravilniku o ukapljenom naftnom plinu. 
Cjevovodi niskog tlaka do 120 mbara i promjera do 150 mm ispituju se samo na nepropusnost, s time da 
se prvo ispitivanje vrši tlakom od 1 bar, u trajanju od 10 minuta nakon izjednačenja temperature a prije 
zaštitnog premazivanja, odnosno prekrivanja cjevovoda.  
Prilikom prvog ispitivanja na nepropusnost moraju biti odvojeni od sistema cjevovoda sljedeći dijelovi 
instalacije: 

- mali spremnik ( on se ne ispituje, već je tvornički ispitan ) 
- plinomjer ( on se ne ispituje, već je tvornički ispitan )  

Drugo ispitivanje vrši se pri dvostrukom radnom tlaku, a najmanje pri 150 mbar. Instalacija se smatra 
nepropusnom ako nakon 10 min. tlak u idućih 10 min. ostane konstantan.  
Ispitivanje na čvrstoću obavlja se nakon izjednačenja temperatura u trajanju od jednog sata, a ispitivanje 
na nepropusnost nakon izjednačenja temperature u trajanju od najmanje 30 min. 
ISPITIVANJE NA NEPROPUSNOST CIJEVOVODA STABILNIH INSTALACIJA VRŠI SE ZRAKOM ILI DRUGIM 
INERTNIM PLINOM. 
Nakon ispitivanja cjevovoda: kompletnu instalaciju treba ispuhati preostalim inertnim plinom iz malog 
spremnika, pri čemu posebnu pažnju treba obratiti na sljedeće: 
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- tlak inertnog plina u malom spremniku ne smije biti veći od 0,5 bar, u protivnom ga treba 
ispustiti direktno u atmosferu, sve dok se ne postigne odgovarajući tlak 

- brzina ispuhavanja mora biti takova da se ispuhivanje obavi u toku 1 sata 
- prilikom ispuhavanja posebnu pažnju posvetiti prozračivanju ispusnog mjesta, kako se ne bi 

stvorila prevelika koncentracija inertnog plina u zraku 
Tek nakon otpuštanja tlaka iz kompletne instalacije smije se pristupiti prvom punjenju instalacije UNP-
om. 
 
FIZIKALNO-KEMIJSKE KARAKTERISTIKE UNP-a 
 

  Naziv Butan Propan 

 
Formula 

C4H10 C3H8 

Molarna masa M,  kg/kmol 44,096 
42,0 

1 

Plinska konstanta R, J (kg K) 188,5 197,58 

Maseni udio ugljika % 81,71 85,72 

Maseni udio vodika % 18,28 14,28 

Vrelište tvr °C -0,5 -42 

Kritična temperatura tkr  °C 96,8 91,8 

Kritični tlak pkr 
 bar 

42,46 44,73 

Specifični volumen u plinovitom stanju (pri 15 °C) vpl, m3/kg 0,521 0,545 

Specifični volumen u kapljevitom stanju (pri 15 °C) vkap, l/kg 1,972 1,912 

Gustoća u plinovitom stanju (pri normalnim uvjetima) ppl , kg/m3  2,011 1,91 

Gustoća u kapljevitom stanju (pri 15 °C) vkap, kg/l 0,507 0,523 

Specifični toplinski kapacitet u kapljevitom stanju (pri 0°C) ckap, kJ (kg 
K) 

2,43 2,64 

Relativna gustoća d 1,555 1,48 

Gornja ogrjevna vrijednost Hg , kWh/kg 
kW 
 
m3  

14 
28,8 13,69 

26,21 

Donja ogrjevna vrijednost Hd , kWh/kg 
kWh/m3  

12,87 
25,99 

12,79 
24 
5 

Omjer ogrjevnih vrijednosti Hd / Hg 0,919 0,934 
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OGRIJEVNE MOĆI NEKIH UGLJKOVODIKA PRI 15OC I 1013 mbar 
 

 MJ kWh 

1 kg propana 46,04 12,79 

1 kg butana 46,33 12,87 

1 l lož ulja 37,67 10,40 

1 m3 prirodnog plina 33,8 9,38 

1 m3 propana 88,2 24,5 

1 m3 butana 93,56 25,99 

 

Spremnik UNP-a 
UVOD 
Za investitora potrebno je potrebno ugraditi mali nadzemni spremnik za tekući (ukapljeni) naftni plin 
(UNP) volumena 4850 (l), na poziciju unutar parcele. Spremnik će se puniti na mjestu postavljanja, iz 
autocisterne vidljivo u situaciji. 
UNP ima slijedeće prednosti: 

- velika ekonomičnost 
- jeftina ugradnja (nepotrebni veći građevinski radovi, osim temelja ) 
- jednostavno i sigurno rukovanje 
- mogućnost potpune amortizacije sistema 
- više načinska primjena 
- mogućnost kombiniranja s ostalim vrstama goriva 
- jednostavno i sigurno snabdijevanje 
- čisto izgaranje bez dima i krutih čestica 
- nemogućnost zagađenja vode i zemlje 

 
LOKACIJA SPREMNIKA 
Spremnik će biti smješten nadzemno na parceli investitora. Volumen spremnika će biti 4850 l. Spremnik 
UNP-a se postavlja prema Pravilnik u ukapljenom naftnom plinu (N.N. br. 117/2007), i to na način da je 
od gabarita nadzemnog spremnika osigurana udaljenosti prema sljedećoj tabeli: 
 

Sigurnosna udaljenost  
od priključaka i sigurnosnih 

ventila  
od plašta 

spremnika  

Ulaza u zgradu potrošača ili ulaza susjednih 
zgrada 

3 m 1,5 m 

granice susjednog zemljišta 3 m 3 m 

otvora prostora koji su ispod razine zemljišta 3 m 3 m 

otvora kanalizacije koji nisu štićeni vodenim 
zaporom 

3 m 3 m 

otvorenog plamena ili drugog izvora topline 3 m 3 m 

autocisterne pri pretakanju UNP-a 3 m 1,5 m 

Okna podzemnog spremnika za naftne derivate 3 m  1,5 m 

javnog puta, željezničke pruge, vodenog puta 3 m 3 m 
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Sigurnosne udaljenosti iz tablice mogu se umanjiti za 50% postavljanjem zaštitnog zida koji ispunjava 
odgovarajuće zahtjeve. 
Prilaz i smještaj autocisterne vidljiv je u situaciji koja je sastavni dio ovog idejnog rješenja. Za prilaz 
autocisterne postoji cesta do UNP spremnika, tako da cisterna može nesmetano prići na potrebnu 
udaljenost za punjenje spremnika. Udaljenost spremnika od  cisterne (kod punjenja)  će biti cca 5 m, što 
zadovoljava uvjete proizvođača i distributera. Spremnik će se uzemljiti prema propisima. 
 
MINIMALNI UVJETI ZA SMJEŠTAJ DISTRIBUTIVNE AUTOCISTERNE: 
Mjesto postavljanja autocisterne za vrijeme pretakanja određeno je Naputkom MUP RH, za punjenje 
spremnika kod potrošača iz “male” autocisterne za isporuku UNP-a (broj: 511-01-90-62010/1-00. 1/3 od 
16.10.2000.) na način da je osigurana: 
- udaljenost 5,0 m od spremnika UNP-a, ili udaljenost 3 m od spremnika UNP-a ako se isporuka vrši iz 
“male” autocisterne, 
- zaštitna zona pretakališta širine najmanje 7,5m od mjesta priključka na cisterni u kojoj se ne smije 
nalaziti izvor paljenja, ili sigurnosna udaljenost 3-5m od gabarita autocisterne ako se isporuka vrši iz 
“male” autocisterne. 

 
PUNJENJE MALIH SPREMNIKA UNP-a 
Punjenje malih spremnika UNP-a obavlja se na mjestu postavljanja iz dostavnog vozila (autocisterne) 
dobavljača UNP-a, koje mora biti ispravno i tehnički opremljeno za namjenu pretakanja UNP-a, o čemu 
vozač mora posjedovati dokumentaciju pri svakom punjenju. 
Punjenje malog spremnika će se obavljati preko posebno izvedenoga fiksnog priključka. Fiksni priključak 
za punjenje mora biti udaljen najmanje 1 m od ruba javnog puta i zaštićen u nezapaljivom zaključanom 
kućištu, osiguran nepovratnim ventilom od nekontroliranog istjecanja UNP-a u slučaju oštećenja cijevi. 
Punjenje spremnika obavlja se do 85% tekuće faze njegove zapremnine, preko savitljive cijevi najveće 
dužine do 50 m i periodički ispitane na vodeni tlak od 25 bara (svakih 6 mjeseci). 
Punjenje se smije obavljati ako spremnik ima odobrenje za uporabu izdano prema posebnim propisima i 
ako je ispravan i pregledan u rokovima sukladno propisima za posude pod tlakom, o čemu korisnik mora 
posjedovati dokumentaciju. Prije početka te za vrijeme i nakon punjenja, sve dok autocisterna nije 
potpuno spremna za daljnji prijevoz, oko mjesta punjenja mora se osigurati prostor od najmanje 3 m 
slobodan od zapaljivih tvari i opreme i označiti vidljivim znakovima upozorenja da je u tijeku punjenje 
spremnika. 
Iznimno, dobavljač UNP-a može izvršiti punjenje malog spremnika korisnika i s javne prometnice u 
uvjetima normalne vidljivosti i uz obvezno pridržavanje dodatnih sigurnosnih mjera. Iza i ispred 
autocisterne postavlja se trokut i žuto upozoravajuće treptajuće svjetlo. Udaljenost između znakova 
obilježavanja i autocisterne je minimalno 100 metara na ravnom dijelu ceste, odnosno na krajnjoj točki 
vidljivosti. 
Za vrijeme punjenja moraju se u pripravnosti držati najmanje 2 vatrogasna aparata S-6. 
Kontrolu uvjeta sigurnosti pri punjenju malih spremnika UNP-a obavljaju osposobljeni djelatnici 
dobavljača UNP-a koji neposredno priključuju i rastavljaju spojne uređaje i koji moraju biti stalno nazočni 
punjenju. 
Mali spremnici moraju biti uzemljeni tako da je, prije početka punjenja, moguće izjednačavanje 
električnog potencijala autocisterne i spremnika 

 
OPIS SPREMNIKA 
Spremnik je valjkaste ležeće izvedbe, sastavljen od plašta i od dvije duboko utisnute podnice i služi za 
spremanje ukapljenog naftnog plina: propana, butana te smjese propana i butana. Spremnik je 
opremljen svim potrebnim priključcima i armaturom. Priključci za punjenje i potrošnju plina nalaze se 
pod zaštitnom kapom koja ima mogućnost zaključivanja. Na spremniku se nalazi još i kontrolni otvor sa 
čepom koji služi za ispust nečistoća.  
 
Standardne dimenzije spremnika su: 

Zapremina 
spremnika 

Max. dozvoljeno 
punjenje spremnika 

Vanjski promjer Vanjski 
promjer 

Debljina  
plašta 
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1800 litara 770 kg 1000 mm 2476 mm 5,5 mm 

2750 litara 1190 kg 1250 mm 2480 mm 6,5 mm 

4850 litara 2150 kg 1250 mm 4300 mm 6,5 mm 

 
PLINSKI SUSTAV UNP-a SADRŽAVA SLJEDEĆE ELEMENTE:  

• mali spremnik za propan-butan plin zapremine  4850 l  jedan komad- nadzemne ugradnje  

• isparivač plina 

• regulator 1. stupnja 

• razvod cjevovoda plinske faze do objekta  

• regulator 2. stupnja 

• razvod cjevovoda plinske faze unutar objekta  

• trošila propan-butan plina  

ZONE OPASNOSTI OKO MALIH SPREMNIKA 
Oko malih spremnika UNP-a jedinstvena je zona opasnosti – zona 2, i iznosi 1 m vodoravno oko ventila i 
priključaka te 1 m sferno iznad i kupasto ispod do kružnice na tlu polumjera 3 m (prema skici). 
Tijekom pretakanja prostor oko ventila za pretakanje je zona I (prema skici). 
U zoni opasnosti malih spremnika koji koriste plinsku fazu nije potrebno organizirati tehničko 
nadgledanje u smislu propisa o protueksplozijskoj zaštiti.  
Na malim spremnicima, odnosno na prostorima u kojima su postavljeni potrebno je postaviti oznake 
upozorenja: 
 
TEHNIČKI OPIS – GRAĐEVINSKI DIO, UZEMLJENJE 
Temelj spremnika se izvodi kao noseća, armirana betonska ploča na koju se postavljaju noge spremnika. 
Ploča je uzdignuta iznad nivoa tla cca 10 cm, a ukopana je na dubinu od cca 45 cm, od čega 20 cm iznosi 
dubina armirane ploče, a 25 cm iznosi šljunčana podloga. Temelj se izvodi prema pravilima struke za 
ovakvu vrstu građevine. Za prosječnu nosivost tla od 150 kN/m2 i težinu spremnika punog vode (ispitna 
težina). 
Trake za uzemljenje ugraditi uz temelj kod pripreme terena i osigurati odvodnju oborinskih voda. 
Spremnik pričvrstiti na temelj sidrenim vijcima. 
 
KONTROLA I NADZOR 
Prema Zakonu o gradnji, treba osigurati potrebna svojstva građevine, obaviti nadzor i kontrolirati ateste 
ugrađenih materijala primjenjujući pravilnik o tehničkim mjerama za beton i armirani beton. 
 
UZEMLJENJE 
Uzemljenje treba izvesti čeličnom pocinčanom trakom Fe/Zn 30 x 4 mm. Traku iz temelja spremnika 

treba povezati propisno vijčanim spojem sa čeličnim stopama spremnika međusobno, a sve zajedno 

spojiti s već izvedenim uzemljenjem čitavog objekta. Traku polagati u pripremljen rov na dubinu od 80 

cm i nasipati zemljom. Sva podzemna spajanja izvesti u križnim kutijama nakon montaže, zaliti olovom i 

nakon toga zaliti bitumenom. Sva nadzemna mjesta izvesti prema crtežima, a spojna mjesta zaliti 

bitumenom. Također traku premazati bitumenom na mjestu ulaza ili izlaza iz zemlje na duž. min. +30 i –

30 cm. Nakon izvođenja izvršiti mjerenje i o tome pribaviti atest. 

Instalacija grijanja i hlađenja 
 
Za potrebe grijanja/hlađenja građevine ugraditi će se dizalica topline zrak/voda i kao sekundarni, 
odnosno pomoćni izvor topline pri niskim temperaturama, plinski kondenzacijski uređaji (2 kom) 
pojedinačne snage 45 kW.   
Kombinacijski rad između dizalice topline i plinskih uređaja će raditi na principu bivalentne točke. 
Dizalica topline i plinski uređaji radit će po vanjskom osjetniku temperature. Bivalentna točka će biti na 0 
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°C. Do temperature 0 °C za potrebe grijanja građevine će se koristiti dizalica topline. Na temperaturama 
ispod 0 °C za potrebe grijanja će se koristiti plinski uređaji.  
U strojarnici će se nalaziti međuspremnik koji će biti povezan sa dizalice topline pomoću osjetnika 
temperature, kada se postigne temperatura u  međuspremniku dizalica topline prestaje sa radom. 
Kao rashladno/ogrjevno medij koristit će se glikol i voda. Od dizalice topline pa do izmjenjivača topline u 
kotlovnici vodi se  glikol, nakon izmjenjivača se prelazi na vodu te će u cijeloj građevini kao ogrjevno/ 
rashladni medij biti voda. 
Prije ulaza u međuspremnik ugradit će se 2x troputni prekretni ventil s EM pogonom. Ventili će biti 
povezani sa dizalicom topline te će se kod promjene režima grijanja hlađenja prekretati smjer polaznog 
voda u gornju ili donju zonu međuspremnika ( gornja zona kod grijanja, donja zona kod hlađenja). 
Na krugovima grijanja ugradit će se troputni miješajući ventili koji će ograničavati temperaturu polaza ( 
koji je određen prema proračunu ). 
Priprema PTV-a će biti pomoću spremnika PTV-a a kao izvor topline koristit će se plinski uređaj. Na 
spremniku PTV-a će se nalaziti osjetnik temperature koji će biti povezan s plinskim uređajem. Nakon 
pada temperature u spremniku uključuje se plinski uređaj prekretni ventil okreće u smjeru plinski 
uređaje  te zagrijava spremnik PTV-a. U građevinu će se ugraditi dva spremnika PTV, jedan za potrebe 
kuhinje na temperaturi od 60°C i drugi za potrebe ostatka građevine na temperaturi od 40°C. 
Pumpe će biti inverterske izvedbe za pojedini krug grijanja. Na svaki krug grijanja će se ugraditi osjetnik 
te miješajući ventil koji će biti upareni u radu sa inverterskom pumpom.  
Recirkulacijska pumpa će raditi na principu da se pali svakih 30 minuta te radi 5 minuta. 
Hlađenje će biti pomoću dizalice topline. Iz razdjeljnika će se voditi jedan krug hlađenja prema 
ventilokonvektora. 
 
Veza između CNUS-a i automatike kotlovnice će biti iz elektro ormara u kotlovnici u kojem je smještena 
kompletna automatika instalacije grijanja i hlađenja građevine. 
 
Veza između CNUS-a i sustava ventilacije kuhinje  će biti iz elektro ormara u prostoriji spremišta u kojem 
je smještena kompletna automatika sustava kuhinjske nape . 
Zidne upravljače podstropnih ventilacijskih jedinica te upravljački sklop vanjske klima komore potrebno 
je spojiti na centralni sustav upravljanja. 
 
Strojarskim instalacijama predviđeno je održavanje sljedećih mikroklimatskih uvjeta u prostorijama. 
 

• Temperatura prostorija      20 °C 

• Temperatura sanitarija sa tuševima    24 °C 

• Temperatura hlađenja prostorija     26°C 
 

 
Instalacija grijanja dimenzionirana je prema proračunu toplinskih gubitaka HRN EN 12831 i vanjskoj 
projektnoj temperaturi -6°C, te željenoj temperaturi grijanja ovisno o namjeni prostorije.  
Instalacija hlađenja dimenzionirana je prema proračunu dobitaka topline VDI 2078 i unutarnjoj 
projektnoj temperaturi od 26°C, te ovisno o položaju prostorije u odnosu na strane svijeta. 
 
 
Priprema PTV-a 
Priprema PTV-a će biti pomoću plinskog uređaja te spremnika PTV-a od  300 i 800 litara. Za potrebe 
kuhinje koristi će se spremnik PTV od 300 lit., dok će se za potrebe ostatka objekta koristiti spremnik 
PTV od 800 lit. 
 
STROJARNICA 
U sklopu strojarnice ugradit će se: 2x plinski kondenzacijski uređaji, razdjeljivač i sabirnik, spremnici PTV-
a,  međuspremnik ogrjevne/rashladne tekućine, ekspanzijske posude, izmjenjivač topline, hidraulička 
skretnica, cirkulacijske crpke za pojedini krug grijanja sa pripadajućom armaturom (zaporni, nepovratni i 
balans ventili), te sva regulacijska i upravljačka armatura. 
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Upravljanje radom kotlovnice i vođenje krugova grijanja/hlađenja vršiti će se preko automatike sa 
potrebnim dodatnim modulima koja je kompatibilna sa ugrađenim plinskim uređajem i dizalicom 
topline.  
 
Kompenzacija širenja vode u sustavu grijanja 
Uslijed toplinskog rastezanja vode dolazi do porasta tlaka u sustavu pa “višak” vode izlazi u membransku 
ekspanzijsku posudu. S prestankom rada izvora topline, sustav se hladi, tlak sustava pada, a pretlak 
posude vraća vodu ponovno u sustav. Stoga je potrebno u sustav ugraditi ekspanzijske posude. Prije 
svake ekspanzijske posude potrebno je ugraditi ventil sa zaštitom protiv zatvaranja. Na vod prema 
ekspanzijskoj posudi potrebno je ugraditi sigurnosni ventil.  
 
Izvor topline 
 
Primarni izvor topline građevine ugradit će se dizalica topline zrak-voda  (2 kom) koja ima slijedeće 
karakteristike: 
medij = voda + glikol 30% 
Radna tvar  = R-32; GWP=675 
Tip kompresora = 4 x inverterski kompresor 
Tip regulacije: kontinuirana inverterska regulacija snage 
Hlađenje 
QH   = 160 kW kod tw+g = 7/12°C i tok = 35°C 
NEL.. = 66,4 kW 
SEER = 4,48 
Grijanje 
QG   = 185 kW kod tw+g = 45/40°C i tok = 7°C 
NEL.. = 59,4 kW 
QH   = 124 kW kod tw = 45/40°C i tok = -9°C 
NEL.. = 61,6 kW 
SCOP W35 = 4,19 
SCOP W55 = 2,93 
Hidraulički modul s cirkulacijskom pumpom  
Protok = 8,52 l/s 
Raspoloživi statički tlak = 125 kPa 
Volumen akumulacijskog spremnika = 500 L 
Električni podatci 
Napajanje = 400/3/50 Hz  
Maksimalna struja =  137 A 
Maksimalna električna snaga = 78,1  kW 
Ostali podaci 
Zvučni tlak @ 1m: 70 dB(A) 
v/š/d = 1900 / 1200 / 4300 mm 
Masa = 1285 kg 
Priključci vode = 3“ 
 
Plinski zidni uređaj za grijanje sekundarni izvor topline 
Za potrebe grijanja prostora ugradit će se plinski kondenzacijski uređaj snage 45 kW ( 2 komada)  
Zidni plinski kondenzacijski kotao s ugrađenim predmješajućim modulirajućim plinskim plamenikom od 
nehrđajućeg čelika, izmjenjivačem topline izrađenim od aluminijske legure otporne na koroziju 
integriranim u spremnik izrađen od plemenitog čelika. Ugrađen presostat, sigurnosni presostat kao 
osiguranje od nedostatka vode, ručni odzračnik i graničnik temperature dimnih plinova. 
Tehnički podaci:  
- maksimalni toplinski učin (80/60°C) 39,8 kW 
- minimalni učin (80/60°C) 8,3 kW 
- maksimalni toplinski učin (50/30°C) 44,3 kW 
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- minimalni učin (50/30°C) 9,1 kW  
- radni tlak 4 bara 
- stupanj djelovanja ovisan o donjoj  107,3% ogrjevnoj vrijednosti 
- sadržaj ogrjevne vode 4,0 l 
- minimalni protok ogrjevne vode 350 l/h 

Radijatorsko grijanje 
Projektom je predviđeno radijatorsko grijanje u pomoćnim prostorijama. 
 
Strojarskim instalacijama predviđeno je održavanje sljedećih mikroklimatskih uvjeta u prostorijama: 

• Temperatura grijanja prostorija     20 °C  

• Temperatura sanitarija sa tuševima    24 °C 
 
 

Instalacija grijanja dimenzionirana je prema proračunu toplinskih gubitaka HRN EN 12831 i vanjskoj 
projektnoj temperaturi -6°C, te željenoj temperaturi grijanja ovisno o namjeni prostorije.  
Režim grijanja  biti će 45/35°C Instalacija radijatorskog grijanja će se čeličnim cijevima do razdjeljnika a 
dalje će se voditi u podu PE-X cijevima do radijatora  
 
 
Radijatorsko grijanje 
Predviđena je ugradnja čeličnih pločastih radijatora opremljenih ventilskom garniturom, pipcima za 
odzračivanje i čepom za ispust. Razdjelnik radijatorskog grijanja treba biti opremljen sa glavnim 
slavinama na polaznom i povratnom vodu, sa čepovima, te sa odzračnim i ispusnim ventilima. Na 
izlaznim granama polaznog i povratnog voda nalaze se integrirani regulacijski ventili kojima će se vršiti 
balansiranje sustava. Iz razdjelnika će se voditi grane grijanja za svaki radijator posebno. Kod 
radijatorskog grijanja ugraditi će se pločasti radijatori sa ugrađenim termostatskim ventilom i sa 
priključcima s donje strane.  
Regulacija temperature prostorija vršit će se preko termostatske glave koja se ugrađuju na radijatorske 
termostatske ventile. Cijevna mreža radijatorskog grijanja vodit će se iz razdjelnika prema radijatorima 
peteroslojnim pexfit plus cijevima Pe-x Φ16 ispod podne izolacije, a zatim će se prije ulaza u radijatore 
voditi u zid tako da će priključak na radijator biti iz zida.  
U grafičkom dijelu projekta prikazani su položaji i tipovi ogrjevnih tijela, te detalji razvodne mreže 
grijanja.  
 
Cijevna mreža grijanja 
Cijevna mreža radijatorskog grijanja vodit će se iz razdjelnika prema radijatorima peteroslojnim pexfit 
plus cijevima Pe-x Φ16  u sloju poda, a zatim će se prije ulaza u radijatore voditi u zid tako da će 
priključak na radijator biti iz zida.  
Svi ogranci cjevovoda od polazno-povratnih razdjeljivača izvode se pomoću tipskih fitinga,. Instalaciju 
grijanja potrebno je dodatno izolirati toplinskom izolacijom od spužvastog materijala na bazi sintetičkog 
kaučuka (elastomer), zatvorene čelijaste strukture. 
Sve cijevi za transport tople vode izolirat će se izolacijom tipa kao Armstrong tip HT debljine stjenke 13 
mm (koeficijent otpora difuziji vodene pare:  m >= 3000 mm, vodljivost l <= 0,045 W/mK).  
Cijevna mreža grijanja izvesti će se iz čeličnih crnih bešavnih cijevi. Cijevi će biti antikorozivno zaštićene i 
toplotno izolirane na glavnim vertikalama i na prolasku kroz negrijane dijelove građevine. Odzračivanje 
glavnih vertikala će se izvesti na najvišem mjestu , odnosno na ventilokonvektorima, zavisno od 
konfiguracije cijevnog razvoda. Pražnjenje će se osigurati na vertikali na najnižem mjestu, odnosno na 
ventilokonvektorima, ukoliko su niži od cijevnog priključka. Za kompenzaciju rastezanja cjevovoda zbog 
promjena u temperaturi medija ugradit će se cijevni U, odnosno L, kompenzatori.  
Cijevni razvod potrebno je izolirati toplinskom izolacijom od spužvastog materijala na bazi sintetičkog 
kaučuka (elastomer), zatvorene čelijaste strukture. 
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Sve cijevi za transport rashladne vode izolirat će se izolacijom debljine stjenke 19 mm (koeficijent otpora 
difuziji vodene pare:  m >= 7000 mm, vodljivost l <= 0,036 W/mK). Izolaciju koja se vodi s vanjske strane 
potrebno je dodatno obojiti bojom za zaštitu protiv pucanja površine izolacije. 
 
Regulacija grijanja 
Regulacija radijatorskog grijanja vršit će se termostatskim ventilima na radijatorima. Ugradnjom 
radijatorskih termostatskih ventila postiže se decentralizirana regulacija koja omogućava regulaciju 
temperature zraka u svakoj prostoriji zasebno, bez obzira na promjenu uvjeta zbog npr. utjecaja 
sunčevog zračenja, odavanje topline rasvjetnih tijela, opreme uređaja, osoba i slično. Osjetnik 
temperature kod termostatskog seta je mijeh punjen fluidom, koji uslijed promjene temperature dilatira 
i time ostvaruje pomak pladnja ventila u odnosu na sjedište. Kada se sobna temperatura smanjuje, mijeh 
termostatske glave se steže, otvarajući time ventil, te se na taj način povećava dovod topline u ogrjevno 
tijelo (radijator) upravo onoliko koliko je potrebno za željenu sobnu temperaturu. Ako se sobna 
temperatura povećava, mijeh se rasteže, te pritvarajući tako ventil prigušuje dotok tople vode u 
radijator. Mijeh se najčešće puni voskom, kapljevinom ili plinom, pri čemu plin unutar mijeha reagira 
najbrže na promjenu temperature te na taj način štedi najviše energije. Osjetnik temperature može biti 
ugrađen unutar termostatske glave ili izvan termostatske glave. Termostatske glave s ugrađenim 
osjetnikom temperature koriste se za samostojeća ogrjevna tijela kod kojih zrak iz prostorije može 
slobodno strujati oko osjetnika. Kako bi osjetnik mogao registrirati sobnu temperaturu te uslijed toga 
otvarati odnosno zatvarati ventil, zrak iz prostorije mora neometano cirkulirati oko osjetnika. 
Termostatska glava s ugrađenim osjetnikom temperature ne smije biti zatvorena (u niše, ispod maske 
radijatora) ili prekrivena teškim zastorima, namještajem i slično zbog nedostatnog strujanja zraka oko 
osjetnika temperature, pri čemu je osjetnik temperature previše pod utjecajem topline samog 
radijatora.  

 
Na radijatore će se  ugraditi tlačno neovisni termostatski radijatorski ventili koji ispravno radi u rangu od 
10 do 60 kPa razlike tlaka. Na radijatorski termostatski ventil ugrađuje se radijatorski termostat punjen 
plinom, dodatno oklopljen za korištenje u javnim prostorima sa funkcijom zaštite od smrzavanja i 
mogućnosti ograničavanja i fiksiranja postavne vrijednosti. 
Ovi termostatski ventili sa ugrađenim radijatorskim termostatima punjenim plinom imaju mogućnost 
predpodešenja protoka u 17 nivoa (10 -170 lit/h) kojim se ograničava najveći protok kroz svaki radijator i 
time balansira sustav. Nikakvo drugo balansiranje nije potrebno. 
 
Kompenzacija širenja vode u sustavu grijanja 
Uslijed toplinskog rastezanja vode dolazi do porasta tlaka u sustavu pa “višak” vode izlazi u membransku 
ekspanzijsku posudu. S prestankom rada izvora topline, sustav se hladi, tlak sustava pada, a pretlak 
posude vraća vodu ponovno u sustav. Stoga je potrebno u sustav ugraditi ekspanzijske posude. Prije 
svake ekspanzijske posude potrebno je ugraditi ventil sa zaštitom protiv zatvaranja. Na vod prema 
ekspanzijskoj posudi potrebno je ugraditi sigurnosni ventil.  
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Ventilokonvektorsko grijanje i hlađenje 
 
Kao izvor rashlade i grijanja građevine ugradit će dizalice topline. Kao ogrjevno rashladna tijela ugradit 
će se kazetni, ventilokonvektori. 
Ventilokonvektori su predviđeni u 4-cijevnoj izvedbi. 
Ventilokonvektori će služiti za hlađenje i grijanje  prostorija. 
 
Strojarskim instalacijama predviđeno je održavanje sljedećih mikroklimatskih uvjeta u prostorijama: 

• Temperatura hlađenja prostorija     26°C 

• Temperatura grijanja prostorija     20°C 
 
Instalacija hlađenja dimenzionirana je prema proračunu dobitaka topline VDI 2078 i unutarnjoj 
projektnoj temperaturi od 26°C, te ovisno o položaju prostorije u odnosu na strane svijeta. 
 
Cijevni razvod izvest će se cijevima iz čelika  koje se vode pod stropom. Projektna temperatura polaznog 
voda hlađenja prema ventilokonvektorima je 9°C, dok je temperatura povrata 14°C. Projektna 
temperatura polaznog voda grijanja prema ventilokonvektorima je 45°C, dok je temperatura povrata 
35°C Odzračivanje instalacije hlađenja izvest će se na samim uređajima te na najvišim mjestima 
instalacije.  U grafičkom dijelu projekta nalazi se prikaz položaja rashladnih  tijela kao i cijevna mreža 
grijanja. 
 
 
Ventilokonvektori  
Ventilatorski konvektori su namijenjeni za grijanje i hlađenje. Ventilatorski konvektori su kazetne 
izvedbe. Predviđa se rad ventilatorskih konvektora s recirkulacijom zraka (100%) i rad uređaja u mreži 
četverocijevnog  sustava grijanja/hlađenja. 
Svaki ventilokonvektor biti će opremljen zapornim slavinama, pipcem za odzračivanje, te regulacijskim 
ventilom s pred reguliranjem. Za regulaciju temperature prostora ugraditi će se sobni uređaj za 
upravljanje radom ventilatora i regulacijskog ventila na ventilokonvektoru. Zavisno od broja 
ventilokonvektora u prostoru ugradit će se odgovarajući tip sobnog regulacijskog uređaja (termostat,  
sobna stanica za pogon više konvektora i sl.)  
 
Cijevna mreža 
Cijevna mreža grijanja izvesti će se iz čeličnih crnih bešavnih cijevi. Cijevi će biti antikorozivno zaštićene i 
toplotno izolirane na glavnim vertikalama i na prolasku kroz negrijane dijelove građevine. Odzračivanje 
glavnih vertikala će se izvesti na najvišem mjestu , odnosno na ventilokonvektorima, zavisno od 
konfiguracije cijevnog razvoda. Pražnjenje će se osigurati na vertikali na najnižem mjestu, odnosno na 
ventilokonvektorima, ukoliko su niži od cijevnog priključka. Za kompenzaciju rastezanja cjevovoda zbog 
promjena u temperaturi medija ugradit će se cijevni U, odnosno L, kompenzatori.  
Cijevni razvod potrebno je izolirati toplinskom izolacijom od spužvastog materijala na bazi sintetičkog 
kaučuka (elastomer), zatvorene čelijaste strukture. 
Sve cijevi za transport rashladne vode izolirat će se izolacijom debljine stjenke 19 mm (koeficijent otpora 
difuziji vodene pare:  m >= 7000 mm, vodljivost l <= 0,036 W/mK). Izolaciju koja se vodi s vanjske strane 
potrebno je dodatno obojiti bojom za zaštitu protiv pucanja površine izolacije. 
 
Regulacija i upravljanje sustavom grijanja  
U  građevinu će se ugraditi automatika koja će upravljati sustavom grijanja. Osjetnik vanjske 
temperature ugraditi će se na pročelje građevine. Automatika upravlja krugovima grijanja i radom izvora 
topline.  
Regulacija temperature u prostorima gdje su ugrađeni ventilokonvektori izvesti će se ugradnjom 
prostornih termostata, koji upravljaju s radom konvektora ovisno o temperaturi u prostoru.  

http://www.competent.hr/
http://www.competent.hr/


 10430 Samobor 
Jurja Dijanića 24a 

 
 

tel: +385-1-6111-471 
mob: +385-98-432-751 
email: flamit@flamit.hr 

 

 

PRIKAZ SVIH PRIMIJENJENIH MJERA 
ZAŠTITE OD POŽARA 

Prikaz br: 820125   Datum:  siječanj, 2025. Stranica     167 

Umnožavanje dozvoljeno samo u cijelosti i s odobrenjem tvrtke FLAMIT d.o.o. 

 

d. o. o.   za projektiranje,  građenje  i  nadzor  
OIB: 84050612509 

 

 

Prostorni termostat je spojen sa pogonom tlačno neovisnog regulacijskog ventila (ABQM), koji u slučaju 
potrebe grijanja/hlađenja otvara. Na navedenom regulacijskom ventilu podešava se protok kojim se 
ograničava najveći protok kroz svaki ventilokonvektor i time balansira sustav. 

Instalacija  grijanja i hlađenja kuhinje 
Za potrebe grijanja i hlađenja predmetnih prostora ugraditi će se  freonski split klima sustav. Strojarskim 
instalacijama predviđeno je održavanje sljedećih mikroklimatskih uvjeta u prostorijama: 

• Temperatura grijanja prostorija       20 °C  

• Temperatura hlađenja prostorija       26 °C  
 
Vanjske i unutarnje jedinice će se ugraditi kako je prikazano grafičkim djelom projekta.  
Transport rashladnog i ogrjevnog medija od vanjske jedinice do unutarnjih jedinica vršit će se tvornički 
izoliranim bakrenim cijevima u kolutu. Instalacija odvoda kondenzata s unutarnjih klima jedinica izvesti 
će se iz PP cijevima spojem na zidni sifon, a dalje u odvod građevine. 
 
Cijevna mreža grijanja/hlađenja 
Cijevna mreža grijanja/hlađenja izvesti će se iz predizoliranih bakrenih cijevi u kolutu predviđenih za 
takvu vrstu instalacije. Dimenzije cijevne mreže određuje proizvođač klima uređaja. Cijevi su predviđene 
za izvedbu freonske instalacije parne i tekuće faze, cijevi moraju biti sa unutrašnje strane odmašćene, 
prije ugradnje propuhane. Cijevi sa vanjske jedinice vodimo u podu u sloju toplinske izolacije. Cijevi se 
spajaju tvrdim lemljenjem koje se mora izvesti u zaštitnoj atmosferi inertnog plina, a kao dodatni 
materijal za lemljenje koristiti srebro. 
Izolaciju koja se vodi s vanjske strane potrebno je dodatno obojiti bojom za zaštitu protiv pucanja 
površine izolacije.  
U grafičkom dijelu projekta nalazi se prikaz položaja vanjske jedinice i unutarnjih jedinica split sustava, te 
njihov spoj. 
Paralelno sa cijevima od unutarnjih jedinica prema vanjskoj jedinici potrebno je voditi kabel za 
međuvezu. Regulacija unutarnjih jedinica vršiti će se daljinskim upravljačima koji su u sklopu isporuke 
opreme. Napajanje električnim energijom split sustava izvesti će se na vanjske jedinice. 
 
VANJSKA KLIMA JEDINICA 
Vanjska jedinica split sustava, namijenjena je za vanjsku montažu - zaštićena od vremenskih utjecaja, s 
ugrađenim inverter kompresorom, zrakom hlađenim kondenzatorom i svim potrebnim elementima za 
zaštitu, kontrolu i regulaciju uređaja i funkcionalni rad. Radna tvar je R32. Kao antivibracijsku barijeru 
vanjske klima jedinice predviđaju se antivibracijske gumene podloge koje ublažuju prijenos buke sa 
kućišta uređaja na nosivu konstrukciju. 
 
UNUTARNJE KLIMA JEDINICE 
Unutarnje  jedinice kazetne izvedbe sa maskom su opremljene ventilatorom, trobrzinskim 
elektromotorom, izmjenjivačem topline s direktnom ekspazijom freona, te svim potrebnim elementima 
za zaštitu, kontrolu i regulaciju uređaja i temperature. Fotokatalitički filter za pročišćavanje zraka od 
titanij apatita uklanja mikroskopske čestice prašine u zraku, snažno uklanja neugodne mirise i pomaže u 
sprječavanju razmnožavanja bakterija, virusa i mikroba osiguravajući stalan dotok čistog zraka. 
Unutarnje jedinice klima uređaja opremljene su zidnim upravljačem 
 
RADNA TVAR 
Po Europskoj uredbi CE 517/2014 propisuje se zamjena fluoriniranih plinova (kao npr.: R410A) s novom 
radnom tvari R32 koja ima znato manji učinak na globalne klimatske promjene. Radna tvar R32 pored 
značajnog manjeg potencijala globalnog zagrijavanja također omogućava bolji prijenos toplinskih 
opterećenja – što znači 60% veći učin naspram uređaja koji koriste R410 kao radnu tvar. R32 doprinosi 
smanjenju količina djelomično halogeniziranih flouriranih ugljikovodika (HFC). Budući da je R32 
jednokomponentna radna tvar,  punjenje ili dopunjavanje može se izvoditi i u plinovitom i tekućem 
stanju. R32 je jednostavnije rekuperirati, reciklirati i ponovo koristiti. R32 ne samo da ima manji GWP, 
već sustavi trebaju 30% manju količinu radne tvari R32 za isti kapacitet.  R32 ima bolju sposobnost 
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izmjene topline te je u klima uređaju potrebna manja količina radne tvari R32 za ostvarivanje istog 
kapaciteta hlađenja ili grijanja. Kapacitet cjelokupnog uređaja je poboljšan te omogućuje brže postizanje 
tražene temperature. Koeficijent energetske učinkovitosti je poboljšan – energetska efikasnost hlađenja 
i grijanja je poboljšana 
 
 
 
Prednosti nove radne tvari R32: 

• veća energetska učinkovitost 

• 30% manje rashladnog sredstva 

• instalacija sistema sa radnom tvari R32 je ista kao i sa radnom tvari R410 
Fizikalne karakteristike R32: 

 

 
TLAČNA PROBA I PUŠTANJE U POGON 
Nakon završetka montaže, a prije punjenja, potrebno je provjeriti nepropusnost sustava. Sustav se 
napuni dušikom ili suhim zrakom. Tlak tlačne probe ovisi o vrsti radne tvari prema sljedećoj tablici:  

Radna tvar NT1 strana 
VT2 strana hlađena 

vodom 
VT strana hlađena 

zrakom 

R-22 12 bar 16 bar 21 bar 

R-134a 8 bar 11 bar 13 bar 

R-404a 15 bar 18 bar 23 bar 

R-407c 13 bar 16 bar 22 bar 

R-32 10-30 bar 10-30 bar 10-30 bar 
1 Niskotlačna strana; 2 Visokotlačna strana 
 
Prilikom punjenja sustava može se dodati 5% vol. HCFC radi lakšeg nalaženja mjesta propuštanja. 
Postupak izvođenja tlačne probe: 
Tlak dušika u sustavu podizati stupnjevito za 1 bar do postizanja tlaka od 5 bar. Nakon toga ispitati s 
pjenom (otopina od deterdženta u vodi) sve spojeve i ventile na sustavu. Pjenu nanositi kistom. 
Provjeriti cijelu instalaciju i označiti sva mjesta propuštanja. Sanirati mjesta propuštanja (popraviti 
lemove, zamijeniti neispravne dijelove instalacije i sl.). Voditi računa o preciznosti pronalaska mjesta 
propuštanja, i sanaciji mjesta propuštanja zbog cijene ponavljanja tlačne probe. Ukoliko se ne pronađu 
propuštanja  napuniti sustav do punog ispitnog tlaka. Na početku i na kraju tlačne probe potrebno je 
zabilježiti vrijeme, temperaturu okoline i tlak u sustavu. Tlačna proba se izvodi u trajanju 12 ili 24 sata. 
Za to vrijeme može doći do značajnije promjene temperature okoline i temperature samog sustava. 
Stoga je potrebno voditi računa o promjeni tlaka u sustavu uslijed promjene temperature sustava što se 
može izračunati iz sljedećeg: 
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p2 – tlak na kraju tlačne probe (bar) 
p1 – tlak na početku tlačne probe (bar) 
T2 – temperatura sustava na kraju tlačne probe (K) 
T1 – temperatura sustava na početku tlačne probe (K) 
 
REGULACIJA I UPRAVLJANJE 
Upravljanje će se vršiti pomoću zidnog upravljača 

Instalacija ventilacije  
 
Kako bi se osigurali zdravstveno-higijenskih zahtjevi ovim projektom predviđena je ugradnja sustava 
prisilne ventilacije. Provjetravanje građevine je prisilno i prirodno zavisno od namjene i položaja unutar 
građevine.  
Prisilna ventilacija u građevini će se ugrađivati u: 

o Ventilacija prostora građevine – sustav sa povratom topline preko podstropnih 
rekuperatora 

o Ventilacija kuhinje – sustav kuhinjskih napa 
o Ventilacija, grijanje i hlađenje dvorane 

 
PROSTORI GRAĐEVINE 
 
Tlačna grana 
Dovod zraka u prostor izvest će se preko vanjskih klima komora. Razvod svježeg zraka izvesti će se 
ugradnjom izoliranih ventilacijskih kanala. Za distribuciju zraka po prostoru ugradit će se stropni 
anemostati.. 
 
Odsisna grana 
Odvod zraka iz predmetnog prostora izvest će se također preko vanjskih klima komora. Razvod 
otpadnog zraka izvesti će se ugradnjom izoliranih ventilacijskih kanala. Za odsis zraka iz prostora ugradit 
će se odsisne rešetke. 
 
Regulacija ventilacije 
Regulacija jedinice za pripremu zraka izvesti će se ugradnjom žičanog daljinskog upravljača za kontrolu i 
regulaciju.  
 
 
Instalacija ventilacije škole izvesti će se preko klima komore . Predmetni ventilacijski uređaji  će se 
ugraditi na krov građevine. 
Kompaktni klima uređaj  namijenjen za obradu zraka. Uređaj je u izvedbi dizalice topline s funkcijama 
filtracije zraka, rekuperacije, grijanja, hlađenja, sušenja zraka, free coolinga i regulacije potrebne količine 
svježeg zraka u prostoru. Uređaj je namijenjen za rad s visokim udjelom svježeg zraka i rad s malom 
potrošnjom energije. Uređaj je opremljen na strani dobavnog i otpadnog zraka elektronski upravljanim 
centrifugalnim ventilatorima s unazad zakrivljenim lopaticama i direktno spojenima s EC motorom. Nije 
potrebno održavanje ventilatora niti određivanje prijenosnih omjera. Brzinu vrtnje ventilatora podešava 
mikroprocesorski upravljački sustav putem funkcije održavanja zadane vrijednosti protoka zraka. Za 
potrebe pokrivanja ventilacijskih gubitaka i dobitaka služit će dizalica topline koja je integrirana u sami 
ventilacijski uređaj. 
 
Kanalni razvod 
Ovjes cijevi će se izvesti  navojnim čeličnim šipkama koje će se pričvrstiti na strop.  Dimenzije cijevi 
prikazane su u grafičkom djelu projekta.  
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Kanalni razvod u centralnim sustavima ventilacije i klimatizacije služi za odvođenje pripremljenog zraka u 
prostorije i odvođenje onečišćenog zraka iz njih natrag u komoru za pripremu ili okolicu. Kanalni razvod 
može se usporediti s vodovima sustava toplovodnog grijanja: kanalima svježeg zraka odgovaraju polazni, 
a kanalima onečišćenog zraka odgovaraju povratni vodovi grijanja. Osnovni dijelovi kanalnog razvoda su: 

• kanali (pravokutnog, četverokutnog i kružnog poprečnog presjeka) 

• kutni (lukovi, koljena), prijelazni (suženja, proširenja, spojevi) i elementi za grananje razvoda (T-
komadi) te usmjereni limovi 

• prigušivači buke i vibracija (npr. jedreno platno kojim se izlazna ili usisna cijev ventilatora spaja 
na kanalni razvod za sprečavanje vibracija) 

• regulacijski uređaji za upravljanje svim dijelovima sustava. 
Povezivanje cijevi se vrši pomoću spojnica ili uvlačenjem, a brtvljenje ljepljivim trakama ili gumom. 
Koljena treba izvesti prema propisanim aerodinamičkim zakrivljenjima ovisno o dimenziji kanala. Za male 
poprečne presjeke koljena su prešana dok za veće presjeke izrađuju se pertlanjem. 
 
Sve kanale unutar građevine potrebno je toplinski izolirati. Ventilacijske kanale koji se vode po krovu 
potrebno je dodatno izolirati vunom u AL- plaštu. 
 
DVORANA 
 
Sustav za grijanje, hlađenje i provjetravanje dvorane se sastoji od stropnih distributera za visoke 
prostore za dovod zraka u prostore, rešetki za odvod zraka, ventilacijskih razvodnih kanala i ventilacijske 
komore. Dovodni zrak se hladi na temperaturu 6 stupnjeva ispod temperature prostorije u sezoni 
hlađenja i do 6 stupnjeva iznad temperature prostorije u sezoni grijanja čime se pokrivaju toplinski 
dobici i gubici. Ventilacijska komora je dvoetažna, predviđena za montažu na otvorenom i sastoji se od 
slijedećih elemenata: filter na tlačnom i odsisnom dijelu, rekuperator za povrat topline, grijač/hladnjak, 
tlačni i odsisni ventilator i prigušivači zvuka na tlačnom i na odsisnom kanalu. Regulacija temperature 
dovodnog zraka će se činiti pomoću regulacijskih troputih ventila na grijaču, odnosno hladnjaku, a u 
zavisnosti od vanjske temperature zraka. Isto tako je time moguće i tzv. „slobodno hlađenje“, odnosno 
hlađenje samo vanjskim zrakom kada su uvjeti za to ispunjeni (odgovarajuća vanjska temperatura). 
Napajanje električnom energijom i upravljanje klima komorom se čini preko elektrokomandnog ormara. 
Prigušivači zvuka na spoju između ventilatora komore i osiguravaju sniženje zvučnog tlaka na ulazu u 
razvod ventilacijskih kanala. 
 
Stropni recirkulacijski grijači/hladnjaci zraka 
Za temeljno grijanje prostora u dvorani  predviđeno je putem stropnih grijača zraka. Uređaji rade samo s 
optočnim zrakom. 
To su stropne jedinica za grijanje visokih prostora. Kućište im je izrađeno od nehrđajućeg Al  lima, 
izoliranog s unutrašnje strane, standardno opremljeno s 4 ovjesna vijka veličine M10 sa šesterokutnim 
maticama i podloškama za montažu ispod stropa. 
Izmjenjivač topline izrađen je od bakrenih cijevi i aluminijskih pera, razdjelnik i distributor izrađeni od 
čelika. Ventilatorska jedinica sastoji se od radijalnog ventilatora s direktnim pogonom bez potrebe za 
održavanjem, s visokoučinkovitim EC motorom i slobodno rotirajućim izbalansiranim rotorom izrađenim 
od visokoučinkovitog kompozitnog materijala s unazad položenim, 3D oblikovanim lopaticama. 
 
Vrtložni distributor zraka ima izlaznu mlaznicu, 12 podesivih vodećih lopatica, pokrov za prigušenje buke 
i osjetnik temperature dobavnog zraka, uključujući izvršni motor za automatsko podešavanje smjera 
istrujavanja zraka od vertikalnog do horizontalnog.  
Regulacija temperatura u prostoru predviđena je putem termostata montiranih na zonskim lokacijama / 
vertikalnim stupovima pogona kod kojih je moguće podešavati brzinu ventilatora, postavnu vrijednost 
temperature i način rada.  
 
Kanalni razvod 
Ovjes cijevi će se izvesti  navojnim čeličnim šipkama koje će se pričvrstiti na strop.  Dimenzije cijevi 
prikazane su u grafičkom djelu projekta.  
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Kanalni razvod u centralnim sustavima ventilacije i klimatizacije služi za odvođenje pripremljenog zraka u 
prostorije i odvođenje onečišćenog zraka iz njih natrag u komoru za pripremu ili okolicu. Kanalni razvod 
može se usporediti s vodovima sustava toplovodnog grijanja: kanalima svježeg zraka odgovaraju polazni, 
a kanalima onečišćenog zraka odgovaraju povratni vodovi grijanja. Osnovni dijelovi kanalnog razvoda su: 

• kanali (pravokutnog, četverokutnog i kružnog poprečnog presjeka) 

• kutni (lukovi, koljena), prijelazni (suženja, proširenja, spojevi) i elementi za grananje razvoda (T-
komadi) te usmjereni limovi 

• prigušivači buke i vibracija (npr. jedreno platno kojim se izlazna ili usisna cijev ventilatora spaja 
na kanalni razvod za sprečavanje vibracija) 

• regulacijski uređaji za upravljanje svim dijelovima sustava. 
Povezivanje cijevi se vrši pomoću spojnica ili uvlačenjem, a brtvljenje ljepljivim trakama ili gumom. 
Koljena treba izvesti prema propisanim aerodinamičkim zakrivljenjima ovisno o dimenziji kanala. Za male 
poprečne presjeke koljena su prešana dok za veće presjeke izrađuju se pertlanjem. 
 
Povrat topline (rekuperacija) 
Iskorištavanje otpadne topline, odnosno povrata topline u sustavima ventilacije i klimatizacije postaje 
sve važnije, ne samo zbog ekonomske isplativosti, nego zbog očuvanja okoliša. To je osobito važno u 
klimatizacija prostorija kod kojih onečišćeni zrak sadržava veću količinu latentne topline.  
Rekuperatori su u primjeni rasprostranjeniji zbog niže cijene i jednostavnije izvedbe. Prema izvedbi se 
mogu podijeliti na pločaste (eng. Cross-flow) ina na one s dva izmjenjivača topline. Pločasti se sastoje od 
više lamela spojene tako da struje vanjskog (svježeg) i onečišćenog zraka ne dolaze u doticaj, a toplina se 
najčešće prenosi preko pocinčanih lamela.  
Rekuperatori s dva izmjenjivača topline se koriste kada postoji ograničenje prostora. Na taj način se 
omogućava primjena manje klima-komore, a ako je potrebno, gornja i donja sekcija ili etaža uređaja se 
mogu odvojiti i postaviti u različite prostorije što nikako nije moguće kod pločastog rekuperatora.  Dva 
izmjenjivača topline su spojena u zatvoreni sustav. U njemu se nalazi smjesa glikola i vode pokretana 
cirkulacijskom crpkom. Jedan izmjenjivač je uvijek u struji svježeg, a drugi onečišćenog zraka iz 
prostorija. U zimskom načinu rada izmjenjivač u struji onečišćenog zraka preuzima toplinu i predaje je 
onom u struji svježeg zraka koji se pri tome zagrijava, dok u ljetnom načinu rada obrnuto.  
Jedinice imaju integrirani sustav filtracije zraka u kojem se iz zraka odvajaju čestice peludi, prašine, pore 
plijesni te se sustavom osigurava higijenski ispravan zrak. Sustavi su idealni za primjenu u zgradama u 
kojima žive astmatičari jer je moguće osigurati higijenski ispravan zrak tijekom cijele godine.  
Osnovni element uređaja je  izmjenjivač kroz koji prolaze dvije struje zraka te se preko stijenki 
izmjenjivača vrši izmjena topline. Topli otpadni zrak dolazi iz građevine te prelazi preko izmjenjivača, 
predaje toplinu te se potom izbacuje u okoliš. Na drugom ulazu je svježi zrak koji je tijekom zime hladan, 
prolazi preko izmjenjivača, prima toplinu na sebe te se zagrijava, a tako zagrijan ubacuje se u građevinu. 
Sličan je princip rada i tijekom ljeta kada se topli okolišni zrak hladi povratnim unutrašnjim zrakom.  
 
Sve kanale unutar građevine potrebno je toplinski izolirati. Ventilacijske kanale koji se vode po krovu 
potrebno je dodatno izolirati vunom u AL- plaštu. 
 
VENTILACIJA KUHINJE  
U kuhinji će se ugraditi ukupno tri  kuhinjske nape.  
 
Ventilacija termičkog bloka kuhinje izvest će se sa sistemom odsisno/tlačne kuhinjske nape. Napa će se  
montirati u  kuhinji pod stropom i spojiti na vanjski ventilacijski uređaj koji će se smjestiti pored 
građevine. 
Za potrebe odsisa i tlaka zraka ugradit će se ventilacijski uređaj pored građevine. Kako bi ventilacijski 
uređaj mogao ispravno raditi kuhinjska napa će imati integriran sustav za uklanjanje masnoća na bazi UV 
lampi.   
Na ventilacijskim kanalima će se ugraditi revizijski otvori predviđeni za redovnu inspekciju i pranje 
ventilacijskih kanala.  
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Kompaktni klima uređaj  namijenjen za obradu zraka. Uređaj je u izvedbi dizalice topline s funkcijama 
filtracije zraka, rekuperacije, grijanja, hlađenja, sušenja zraka, free coolinga i regulacije potrebne količine 
svježeg zraka u prostoru. Uređaj je namijenjen za rad s visokim udjelom svježeg zraka i rad s malom 
potrošnjom energije. Uređaj je opremljen na strani dobavnog i otpadnog zraka elektronski upravljanim 
centrifugalnim ventilatorima s unazad zakrivljenim lopaticama i direktno spojenima s EC motorom. Nije 
potrebno održavanje ventilatora niti određivanje prijenosnih omjera. Brzinu vrtnje ventilatora podešava 
mikroprocesorski upravljački sustav putem funkcije održavanja zadane vrijednosti protoka zraka. Za 
potrebe pokrivanja ventilacijskih gubitaka i dobitaka služit će dizalica topline koja je integrirana u sami 
ventilacijski uređaj. 
 
Za potrebe perilica suđa i konvektomata će se ugraditi standardne odsisne zidne nape. Predmetne nape 
će se također spojiti na vanjski ventilacijski uređaj za obradu zraka.  
 
Kanalni razvod 
Ovjes cijevi će se izvesti  navojnim čeličnim šipkama koje će se pričvrstiti na strop/zid .  Dimenzije cijevi 
prikazane su u grafičkom djelu projekta.  
Kanalni razvod u centralnim sustavima ventilacije i klimatizacije služi za odvođenje pripremljenog zraka u 
prostorije i odvođenje onečišćenog zraka iz njih natrag u komoru za pripremu ili okolicu. Kanalni razvod 
može se usporediti s vodovima sustava toplovodnog grijanja: kanalima svježeg zraka odgovaraju polazni, 
a kanalima onečišćenog zraka odgovaraju povratni vodovi grijanja. Osnovni dijelovi kanalnog razvoda su: 

• kanali (pravokutnog, četverokutnog i kružnog poprečnog presjeka) 

• kutni (lukovi, koljena), prijelazni (suženja, proširenja, spojevi) i elementi za grananje razvoda (T-
komadi) te usmjereni limovi 

• prigušivači buke i vibracija (npr. jedreno platno kojim se izlazna ili usisna cijev ventilatora spaja 
na kanalni razvod za sprečavanje vibracija) 

• regulacijski uređaji za upravljanje svim dijelovima sustava. 
Povezivanje cijevi se vrši pomoću spojnica ili uvlačenjem, a brtvljenje ljepljivim trakama ili gumom. 
Koljena treba izvesti prema propisanim aerodinamičkim zakrivljenjima ovisno o dimenziji kanala. Za male 
poprečne presjeke koljena su prešana dok za veće presjeke izrađuju se pertlanjem. 

 

Prikaz mjera zaštite od požara  

UVOD 
Mogućnost nastanka požara postoji od prijenosa topline na okolne elemente građevine. To se sprječava 
postavljanjem uređaja na potrebnu udaljenost od elemenata građevine. 
Za vrijeme izvođenja radova na izgradnji instalacije potrebno je pridržavati se osnovnih mjera zaštite od 
požara kako bi se uklonila svaka mogućnost izbijanja požara. To znači da se prilikom izvođenja radova na 
izgradnji instalacije moraju odgovarajuće zaštititi mogući izvori zapaljenja (stvaranje iskri, upotreba 
plamena i sl.) od kontakata sa zapaljivim predmetima. Ujedno je potrebno da izvoditelj radova posjeduje 
mobilne aparate za gašenje požara u slučaju njegovog izbijanja prilikom izvođenja radova rezanja, 
zavarivanja i sl.. 
Uređaji koji kao pogonsku energiju koriste struju trebaju biti uzemljeni i njihovo spajanje na strujnu 
instalaciju i puštanje u pogon treba izvršiti stručna osoba. Također strujna instalacija treba biti izvedena 
u skladu sa pravilima struke i propisno zaštićena od nestručnog korištenja. 
Instalacija treba biti mehanički učvršćena obujmicama za zidove prostorija na propisnim udaljenostima i 
ne smije  se nikako koristiti kao uzemljivač i sl., odnosno ne smije doći do kontakta sa naponskim 
izvorom. 
U svrhu zaštite života ljudi i imovine od požara poduzimaju se mjere i radnje za uklanjanje uzroka 
požara, za otklanjanje i gašenje požara, za sprječavanje nastajanja i širenja požara, te utvrđivanje uzroka 
požara, kao i pružanje pomoći kod otklanjanja posljedica prouzrokovanih požarom. 
OPĆENITO: 
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- Sva ugrađena oprema i materijal mora imati odgovarajuće ateste. Kompletna oprema i cjevovodi 
predviđeni su od atestiranog materijala, garantiranih svojstava u pouzdanog izdržavanja radnih 
tlakova instalacije. 

- Nakon ugradnja instalacija potrebno je izvršiti tlačne probe te voditi zapisnike o istima 
- Cjelokupna građevina, a posebno građevinski elementi kao što su protupožarna vrata moraju biti 

izvedeni iz atestiranog materijala i sklopova i moraju udovoljavati svim propisanim tehničkim 
zahtjevima. 

- Da bi se izbjegle opasne situacije rukovatelji se moraju upoznati s instalacijom i njezinom 
funkcijom, a instalacija mora biti izvedena u skladu s propisima i od materijala i uređaja koji su 
atestirani. 

- Od strojarskih instalacija na objektu ne postoji opasnost od izbijanja požara, jer svi mediji i 
materijali od kojih se sastoji instalacija ne gore i vatrootporni su. 

- Mogućnost izbijanja požara postoji na električnim dijelovima uređaja, no ti su proizvodi ispitani i 
atestirani za siguran rad. 

- Za sve uređaje i postrojenja u objektu su potrebni atesti kao dokaz kvalitete ugrađene opreme i 
materijala. 
 
Instalacija klimatizacije i ventilacije   
• u svim zračnim kanalima koji prolaze kroz granice požarnih sektora (zona) predviđena je 
ugradnja protupožarnih zaklopki otpornosti na požar jednake kao i pregrada na granici sektora, 
koje moraju imati važeći hrvatski atest. 
• sve protupožarne zaklopke su opremljene elektromotornim pogonom sa povratnom oprugom 
(220 (V)), termookidačem i krajnjim kontaktima za signalizaciju položaja otvorenosti 
PROSTORI SIGURNOSNIH STUBIŠTA I HODNIKA (EVAKUACIJSKI PUT) 
Sve ventilacijske kanale koji su izolirani obloženi su negorivim materijalima razreda reakcije na 
požar A1.  
 
OSTALI PROSTORI 
Sve ventilacijske kanale koji su izolirani obloženi su negorivim materijalima razreda reakcije na 
požar minimalno B-s3-d0.  
Klase zapaljivosti materijala na putovima evakuacije te svih ostalih građevinskih materijala koji će 
se upotrijebiti za izgradnju predmetne građevine, definirane su prema HRN EN 13501-1 sukladno 
odredbama Pravilnika o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti 
u slučaju požara  (N.N. 29/13). Materijali na putovima evakuacije moraju biti klase gorivosti A2 
(negorivi materijal)  odnosno moraju biti postavljene iznad vatrootpornog stropa.  
• Protupožarne zaklopke vatrootpornosti kao i požarna pregrada, obavezno se postavljaju na 
sredini debljine zida ili stropa tako da se kućište istih obavezno nalazi i u jednoj i u drugoj prostoriji 
dvaju susjednih požarnih sektora. 
• Zatvaranje (okidanje) protupožarnih zaklopki u sustavima prozračivanja se vrši preko sustava 
vatrodojave, a njihovim zatvaranjem zaustavljaju se ventilatori uređaja za ventilaciju 
• Obavezno je redovito vršiti čišćenje filtera na propisani način s obzirom na vrstu sredstava za 
čišćenje uz obaveznu uporabu zaštitnih sredstava. 
• Kanali za odvod otpadnog zraka preko kuhinjskih napa moraju biti zavareni na način da budu 
nepropusni za kondenzat i masnoće i treba ih opremiti sa dobro pristupačnim pravilno 
raspoređenim revizijskim otvorima i otvorima za čišćenje. Na najnižim točkama potrebno je 
ugraditi odvod kako bi se omogućio odvod kondenzata. 
• Puštanje svih instalacija i trošila u pogon te održavanje istih tijekom njihovog kasnijeg rada 
mora biti izvršeno od strane ovlaštenih servisera. 
 
Instalacija grijanja i hlađenja 
Izolacija na cijevima 
PROSTORI SIGURNOSNIH STUBIŠTA I HODNIKA (EVAKUACIJSKI PUT) 
Sve cijevi koje su izolirane obložene su negorivim materijalima razreda reakcije na požar A1.  
OSTALI PROSTORI 
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Sve cijevi koje su izolirane obložene su negorivim materijalima razreda reakcije na požar minimalno 
B-s3-d0.  
Klase zapaljivosti materijala na putovima evakuacije te svih ostalih građevinskih materijala koji će 
se upotrijebiti za izgradnju predmetne građevine, definirane su prema HRN EN 13501-1 sukladno 
odredbama Pravilnika o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti 
u slučaju požara  (N.N. 29/13). Materijali na putovima evakuacije moraju biti klase gorivosti A2 
(negorivi materijal)  odnosno moraju biti postavljene iznad vatrootpornog stropa.  
Od instalacija za grijanje i hlađenje objekta ne postoji veća opasnost od izbijanja požara jer svi 
mediji i materijali od kojih se instalacija sastoji su vatrootporni i ne gore. Mogućnost izbijanja 
požara postoji na električnim dijelovima pogonskih uređaja, no svi ti proizvodi se prije upuštanja 
instalacije u pogon moraju ispitati i atestirati za siguran rad. 
 

BRTVLJENJE NEGORIVE CIJEVI SA NEGORIVOM IZOLACIJOM (Talište ≥ 1000°C, klasa A2-s1, d0, A2L-
s1, d0 (prema HRN EN 13501-1)) 
 
Negorive cijevi brtve se negorivom izolacijom. Kako bi se popunili zazori oko linijske izolacije, 
upotrebljava se mineralna vuna s talištem ≥ 1000°C, A1 prema HRN EN 13501-1.Cijevi moraju biti 
ovješene s obje strane zida odnosno s gornje strane stropne konstrukcije, i to na razmaku od ≤ 250 
mm. Izolacija na cijevima min. debljine 30 mm, a maksimalne debljine 100mm.  

 

 
Oznaka 2,8 na nacrtu -  prema tablici 2 (minimalne debljine vune) i prema tablici 3 dozvoljeni 
materijali 
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       BRTVLJENJE NEGORIVE CIJEVI SA GORIVOM IZOLACIJOM (klasa Bs3, d0 ili bolje)) 

Čelične i bakrene cijevi sa gorivom izolacijom (debljina ≥ 6 do ≤ 32 mm, klasa Bs3, d0 prema HRN 
EN 13501 ili kvalitetnije, npr. od kaučuka) izoliraju se u kombinaciji s protupožarnom trakom  
 

 

 
Kod primjene u zidu potrebno je s obje strane u mekoj protupožarnoj pregradi pričvrstiti 
protupožarne trake, a kod primjene u stropu samo s donje strane. Protupožarna traka smije stršati 
iz površine meke protupožarne pregrade maksimalno 5 mm te se ne smije premazivati. Pričvršćenje 
u mekoj protupožarnoj pregradi može se izvesti pomoću protupožarnih premaza 
 
Oznaka 1 na nacrtu -  protupožarni premaz 
Oznaka 2,9 na nacrtu -  prema tablici 2 (minimalne debljine vune) i prema tablici 3 dozvoljeni 
materijali 
Oznaka 4 na nacrtu -  protupožarna traka 
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Prolaz požara kroz konstrukcijske elemente strojarskih prostorija spriječen je izborom elemenata s 
potrebnom otpornošću na požar. U strojarskim prostorijama se ne smiju nalaziti predmeti ili 
sredstva koji povećavaju opasnost od požara ili eksplozije kao što su boce ili posude u kojima je 
ukapljeni plin pod tlakom većim od atmosferskog tlaka, te drvo, papir, boja i razrjeđivači. U 
strojarskim prostorijama se smiju nalaziti boce ili posude s nezapaljivim plinom, tlačne posude koje 
ne pripadaju instalaciji, protupožarna sredstva, boce zapaljivih plinova potrebne za zavarivanje i 
rezanje u kotlovnici ali samo u vrijeme izvođenja tih radova. Gromobranska zaštita, premoštenje 
svih prirubničkih spojeva i uzemljenje ugrađene opreme obrađeni su u elektro projektu. 
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Strojarski projekt – projekt vertikalnog transporta 
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Strojarski projekt – projekt sprinkler sustava 
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3. ZAKLJUČAK 

Temeljem članka 28. stavak 3, Pravilnika o obveznom sadržaju i opremanju projekata građevina 

(NN 118/19) ispunjavanje temeljnog zahtjeva sigurnosti u slučaju od požara u svim dijelovima 

glavnog projekta, a koje su u sklopu svojih projekata izradili i ovlašteni projektanti pojedinih 

struka, svojim projektantskim žigom i potpisom ovjerili, uskladili s prikazom mjera zaštite od 

požara te su odgovorni za ispravnost i usklađenost istih s prikazom mjera zaštite od požara i 

važećom zakonskom regulativom dajem zaključak  da je u svim dijelovima glavnog projekta 

dokazano ispunjenje temeljnog zahtjeva sigurnosti u slučaju od požara. 

 

Glavni projektant: Izrađivač prikaza mjera zaštite od požara: 

 

Damir Ivšić, dipl.ing.arh. A - 129 

 

Željko Mužević, univ.spec.aedif. 
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